
Happy Birthday, Mrs. Prisland 
June 21st is the date. 
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JUNE 16tli 

W h a t m a k e s a h o m e ? 
I a s k e d m y l i t t le boy , 
A n d t h i s is w h a t h e s a i d : 
" Y o u , m o t h e r , a n d w h e n f a t h e r c o m e s — 
O u r t a b l e se t all s h i n y — a n d m y bed . 
And m o t h e r . . . 
I t h i n k i t ' s h o m e 
B e c a u s e w e love each o t h e r . " 

You w h o a r e old and w i s e — 
W h a t wou ld you s a y 
If y o u w e r e a s k e d t h e q u e s t i o n ? 
Te l l m e p r a y . 

And s i m p l y — 
As a l i t t l e c h i l d — t h e old 
W i s e o n e s can a n s w e r n o t h i n g m o r e : 
A m a n , a w o m a n , a n d a c h i l d — 
T h e i r l o v e — w a r m as t h e gold h e a r t h f i r e a long t h e f l oo r . 
A t a b l e , a n d a l a m p f o r l igh t , 
And s m o o t h w h i t e b e d s a t n i g h t — 
O n l y t h e old, s w e e t , f u n d a m e n t a l t h i n g s . 

And long ago I l e a r n e d : 
H o m e m a y be n e a r — 
H o m e m a y be f a r — 
B u t it is a n y w h e r e w h e r e L o v e — 
A n d a f e w p la in h o u s e h o l d t r e a s u r e s a r e . 

JUNE 
MY OWN UNITED STATES 

I love e v e r y inch of h e r p r a i r i e l a n d , 
E a c h s t o n e of h e r m o u n t a i n s ide . 

I love e v e r y d r o p of the w a t e r c l e a r 
T h a t f l o w s in h e r r i v e r s w i d e ; 

I love e v ' r y t r ee , e v ' r y b l a d e of g r a s s 
W i t h i n C o l u m b i a ' s g a t e s ; 

T h e Q u e e n of t h e E a r t h is t h e l and 
of m y b i r t h — 

My o w n U n i t e d S t a t e s . 
o 

MY FATHER 
T h e r e is a m a n in t h i s wor ld so w i d e 
W h o ' s d e a r e r to m e t h a n al l t h e r e s t ; 
T h e r e ' s a m a n w h o ' s a l w a y s a t m y 

s i d e 
And w h o m I love t h e b e s t ; 
T h e r e ' s a m a n w h o g ives m e al l 
And a l w a y s d o e s e v e r y t h i n g f o r m e ; 
T h e r e ' s a m a n who ' l l do all h e c a n 
J u s t to s e e m e v e r y h a p p y . 
Of c o u r s e by now you s h o u l d all k n o w , 
T h a t m y F a t h e r is t h e only m a n , t h a t 

m a n c a n be . 
B y : M A R I E B O M B A C H , 

S W U A B r a n c h No. 105, 
De t ro i t , M i c h i g a n . 
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Č a s t n i PG d - h o n o p R d i 

SL O V E N S K A Ž E N S K A ZVEZA želi i zkaza t i n a j l e p š e 
p r i z n a n j e vsem t is t im č lanicam, ki d e l u j e j o za n j e n 
nap redek . Za to je bil u s t anov l j en Čas tn i red in ta po 

raz red ih , ki de l i jo delo ag i ta to rk po š tevi lu p r idob l j en ih 
č lanic za o rgan izac i jo . Prvi red beleži imena članic, ki so 
pr idobi le 500 novih č lanic ali več ; d rug i red imena članic, 
ki so pr idobi le 200 ali več novih č lan ic ; t r e t j i red p r i znava 
delo t is t ih , ki s o dobile 100 članic ali več, in četr t i pa čla-
nice, ki so pr idobi le več kot 50 novih č lanic Zveza je po-
nosna na č lans tvo Čas tnega reda . 

The Slovenian W o m e n ' s Union takes g rea t p r ide in its 
w o r k e r s and acknowledges the i r good work by a p e r m a -
nen t record on the Honor Roll, which is divided into fou r 
degrees . The f i r s t degree is t h e h ighes t rank . It is for 
w o r k e r s who have secured 500 or m o r e new m e m b e r s du r -
ing all of our campa igns . The second deg ree goes to those 
who have secured 200 or more m e m b e r s ; the th i rd degree 
is des igna ted for those who have secured 100 or m o r e 
m e m b e r s ; the f o u r t h degree honor s a r e ex tended to those 
who secured 50 or more new m e m b e r s . O u r Union shal l 
fo reve r r e m e m b e r those who serve f a i t h f u l l y and loyally in 
p romot ing its p rog re s s . 

P R V I R E D — F I R S T D E G R E E 
O d r a s l e Mlad inske S k u p n o 
Adul t s J u n i o r s Tota l 

Mary Oton ica r (25) 564 112 676 
Mary C. Ter lep (20) 377 247 624 
Agnes Mahovl ich (95) 523 27 550 

D R U G I R E D — S E C O N D D E G R E E 
Mary Hrova t (15) 248 136 384 
F r a n c e s Süse l (10) 302 61 363 
F rances Raspe t (3) 277 59 336 
Ange la S t ruke l (24) 192 43 235 

T R E T J I R E D — T H I R D D E G R E E 
A n n a Pe t r i ch (54) 186 11 197 
F rances Ruper t (14) 133 61 194 
Mary Sch imenz (12) 160 26 186 
M a g d a l e n a W i d i n a (26) 179 1 180 
U r s u l a Za ic (56) 154 17 171 
Pau l ine Ozbol t (2) J, 132 29 161 
Mary Lenich (19) 127 29 156 
The re sa Skur (14) 148 — 148 
Caro l ina Koz ina (56) 138 — 138 
Mary Usnick (90) 134 — 134 
Angela Schne l le r (65) 82 45 ~ 127 
Mary Markez ich (95) 92 35 127 
Dorothy D e r m e s (8) 119 — 119 
Mary Tomaz in (2) 110 — 110 
Heleni Tomaz ic (47) 92 18 110 
J o s e p h i n e Seelye (50) 104 6 110 
Mary S luga (10) 108 — 108 
Mary S ta r ika (66) 106 — • 106 
J o s e p h i n e E r j a v e c (20) 76 29 105 
Mary U r b a s (10) 89 14 103 
Aga tha D e z m a n (12) 86 17 103 
Alb ina Novak (25) 76 24 100 

Č E T R T I R E D — F O U R T H D E G R E E 
F r a n c e s Pon ikva r (25) 95 1 96 
M a r y Glavan (10) 93 2 95 

O d r a s l e Mlad inske Skupno 
Adul t s J u n i o r s Tota l 

Mary Coghe (26) 79 13 92 
A n n a T r d a n (38) 90 — 90 
Rose J e r o m e (19) 70 20 90 
Helen Core l (93) 89 — 89 
Mary L u s i n (41) 86 1 87 
J o s e p h i n e M u s t e r (20) 26 59 8 5 
E m m a P l an in sek (20) 67 13 80 
M a r i e P r i s l and (1) 73 6 79 
Helen Yurchich (2) 79 — 79 
F r a n c e s K a s h e r (61) 59 20 79 
Anton ia N e m g a r (19) 68 10 78 
F r a n c e s Medved (14) 44 34 78 
J o h a n n a Dol inar (38) 76 1 77 
B a r b a r a K r a m e r (13) 76 — 76 
Mary Shepel (23) 47 29 76 
T h e r e s a Cvitkovich (64) .... 70 6 76 
F r a n c e s B r e s a k (40) 71 4 75 
T h e r e s a Z d e s a r (32) 64 10 74 
Mary Megl ich (89) 51 23 74 
Pau l i ne Osol in (7) 71 — 71 
F r a n c e s M a r t a h o u s (61) ... 71 — 71 
Anna K a m e e n (7) 55 13 68 
Pau l i ne Zupanč ič (15) 68 68 
B a r b a r a Rosandich (23) ... 49 19 68 
J e n n i e Okol ish (6) 62 5 67 
C h r i s t i n a Rupn ik (1) 63 2 65 
Rose Racher (54) 45 • 19 64 
F r a n c e s Klucevsek (88) 63 — 6 3 
Ursu l a P ie rce (27) 62 — 62 

Mar ie F lo ryan (17) 38 23 61 

F r a n c e s Gla tch (3) 59 — 59 
J o s e p h i n e Ba rba r i c (5) 53 4 57 
J e n n i e J u z i n a (17) 54 — 54 
M a r g a r e t K o z j a n (3) 52 . 1 53 
F r a n c e s Lovsin (34) 51 — 51 

C a t h e r i n e Vi ran t (35) 50 — 
C/T 
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V K O N G R E S 

GO L D E N RULE F O U N D A T I O N se je letos izkaza la zelo 
demokra t i čna skup ina . Kakor vsako leto, tako so tud i 
letos te ženske i ska le raz l ične ma te re , ki bi bi le lahko 

za zgled in ponos ce lemu ž e n s k e m u spolu. V vsaki d ržav i so 
naš le kakšno posebno odlično ma te r in ker je v Amer ik i tudi 
n e k a j mil i jonov z a m o r s k i h d ruž in , so tudi med n j imi dobi le 
ženo, oz i roma ma te r , ki je v resnici to čas t tudi zas luž i l a . 
Mrs . E m m a Cla r i s sa C l e m e n t je bila ro j ena v mes tu Prov i -
dence, R. I., in ker si je zelo žele la neka j več izobrazbe kakor 
ji je bilo na razpolago , je s s k r o m n i m i s reds tv i s v o j e g a za-
s lužka vendar dosegla d ip lomo na kolegi ju v Sa l i sbury , N. C. 
N a kolegi ju se je spozna l a z enako mis lečim d i j akom, s ka-
te r im s e je takoj po g r a d u a c i j i tudi poroči la . Noben od n j i j u 
ni p remoge l Bog ve ka j , imela pa s ta z a u p a n j e v bo l j šo in 
lepšo bodočnost , ako d e l u j e t a s k u p n o za sp lošen n a p r e d e k in 
izobrazbo. Mož je bil posvečen v duhovn ika Af r i ške -me tod i -
s tovske-ep i skopa lne Zion cerkve, k j e r je začel v zelo s k r o m -
nih r a z m e r a h svoje d u š n o pas t i r s tvo . Če ima bel človek 
težave za ž iv l j en j sk i obs to j , koliko z večj imi nepr i l ikami s e 
mora borit i človek, ki je rad i svoje barve od bel ih povsod 
zapos tav l j en . K sreči je imel v ženi na jbo l j šo pomočnico 
in svetovalko, ki se je brez g o d r n j a n j a ub i j a l a in bor i la za 
svojo na ra šča jočo d ruž ino in tudi za svoje f a r a n e . Povsod 
je bila delovna in ker je bi la bol j i zobražena , se je n j e n 
vpliv povsod čuti l in pozna l . Vzgoj i t i s edem otrok je t ako 
veliko delo, da ga more ceni t i le tak človek, ki je s a m k a j 
t akega poskus i . Seveda , k j e r je vsega v izobi l ju , s i človek 
n a j d e pomoč za eno ali d r u g o delo, če je pa revšč ina , pa 
pade vse delo, vsa s k r b na pleča ma te r e . Po s lab ih zače t -
nih letih, so se r a z m e r e tudi za to spoš tovano d r u ž i n o p re -
ce j izbol j ša le in tudi očeta, Rev. C lemen t - a je dole te la po-
s e b n a čast , ko je bil imenovan za ško fa . 

Mrs . C lemen t s a m a pravi , da je bi la t aka mat i , ki se je 
d rža l a s t a r ih metod vzgoje . Tudi našoška la je> k d a j ka te -
rega poredneža , ka j t i otroci so le otroci, pa n a j bodo k j e r -
koli. Imela j ih je vedno pod svoj im nadzo r s tvom in koli-
kor je mogla , se je mud i l a med n j imi . Čas , ki ga mat i po-
svet i svoj im o t rokom p r i n e s e n a j l e p š e obres t i v ž i v l j en ju . 
Mat i je odgovorna za vzgojo otrok in m a t e r i n a dolžnos t je 
pazi t i na n je , kakor na svo j n a j d r a ž j i zaklad . O t r o k e je 
d r ž a l a več inoma doma, da je vedela k a j počno in kako po-
r a b i j o svoj čas . K a d a r pa so bili odsotni , je tudi vse le j 
vedela , k j e in pri kom se n a h a j a j o . Tako je r e s vedno dr-
ža la vse v kontrol i . Po n j e n i h s k u š n j a h je t r eba dečkom 
izkazovat i več pozornos t i in l jubezni . Tudi j im je t r eba 
dom prece j okinčat i , ker po tem vse to zelo ceni jo in so po-
nosn i na svoj dom, če tudi ni pa lača . Vsa n j e n a f i l ozo f i j a 
o pravi vzgoj i otrok se je pr i n j e j čudovi to dobro obnes la . 
Vseh sedem otrok ima a k a d e m s k o i z o b r a z b o in poleg vsega 
tega ima jo tudi vsi p l emen i to s rce in k r e m e n i t z n a č a j . 
Vseh sedem otrok je d a n e s vsak zase p o s a m e z e n s t ebe r , 
na k a t e r e g a s e n a s l a n j a d-ruštveno in j avno ž i v l j e n j e dotič-
ne okolice, k j e r ž ivi jo . 

Kako lepo govori o svoj i ma te r i n j e n a hči,, ki je po-
ročena in je t a j n i ca za " W o m e n ' s H o m e and Fore ign Mis-
s ion Socie ty ." Mrs . J a c k s o n pravi , da j ih je mat i vedno 
navduševa l a za i zobrazbo in za J e z u s a K r i s t u s a . O n a ni 
rek la , da n a j gredo v cerkev, ko so bili že proč zdoma . Vse-
lej j ih je povabi la , da n a j p r i de jo k n j e j in p o j d e j o vsi s k u -
p a j v cerkev. K a k o lepo je bilo za celo nase lb ino , ko je 
mat i vodila svoj ih s edem ot rok na pot k r š č a n s k e g a ž iv l je -
n j a . Dobra mat i je r e s p rav i b lagoslov za vsako d r u ž i n o 
pa tudi za nase lb ino , k j e r s e n a h a j a in u d e j s t v u j e pri vseh 
dobr ih akc i jah . Mnogo je s t o r i l a za l judi č rnega p l e m e n a 
in n j e n i h sedem otrok so n a j b o l j š i a r g u m e n t za e n a k o p r a v -

nost z belim človekom. Ba rva ne sme deliti l judi v v i š j a 
in m a n j v r e d n a b i t j a na sve tu . 

Dobri ženi in ma te r i iz s rca pr ivoščimo to čas t , k a t e r e 
se bodo posebno vesel i l i n j en i otroci in tudi l j u d j e n j e n e g a 
p lemena , ki se še danes bor i jo za enake civilne prav ice v 
demokra t i čn i Amer ik i . 

M A J . C A T H E R I N E F A L V E Y K A N D I D I R A 
Med žensko vo jaško skup ino W A C na jdemo pod je tno 

in izobraženo dekle, ki je po poklicu advokat . Ma jo r Ca th -
er ine Falvey je bi la pred vo jno članica zakonoda je v držav i 
M a s s a c h u s e t t s in ko se je zap i sa la h WAC, je mnogo sku-
si la in m a r s i k d a j spozna la , kako se svet u r e j u j e . Po s l u ž -
benih poslih je p r i š la tudi v Nemči jo in je bi la p r i de l j ena 
izpraševaln i komis i j i pr i sodni obravnavi v N u e r n b e r g - u . 
P repr iča la se je, kako je nemšk i narod prepojen z nac i j -
skimi nauki in p rav nič ne dvomi, da si bo N e m č i j a š e v 
t r e t j e upa la napas t i sve t in zasužn i t i d ruge , n e p r i p r a v l j e n e 
narode . Ide ja o n j i hovem pos lans tvu vladati ce lemu sve tu 
je pregloboko u k o r e n i n j e n a / P r i ' vsem tem, ka r so poče-
n ja l i Nemci z l judmi , se še vedno kak s impat iča r oglasi in 
z a g o v a r j a te d iv jake . Kako jih more , res ne r a z u m e m o . 

Ma jo r Falvey se s e d a j n a h a j a v Amerik i na dopus tu , 
ker n a m e r a v a kand id i ra t i v kongres . Ona upa doseči raz -
ne ugodnos t i za ve te rane . Kot geslo ima p redvsem važno 
točko glede Nemči j e . Kol ikor bo ona mogla delovat i , bo 
vedno g lasovala za del i tev Nemči je . Kot celotna d r žava bo 
N e m č i j a vedno ogroža la svetovni red in mir . Edino r a z -
de l j ena , bo mi rova la , ker bo p re s l aba za ponovni vojni iz-
b ruh . Druga važna od redba bi bila v prid vojn im ve te ra -
nom. Med te s p a d a j o tudi vse boln ičarke in č lanice vo ja -
ških s k u p i n na t e renu , pr i morna r i c i in pr i zračni sili. Voj -
na ne p r i z anese n i k o m u r in vsi , ki so se je udeležl i , so 
mnogo hudega pre t rpe l i . Ž iv l j en je v zakopih in j a m a h ni 
bil piknik. M a r s i k a t e r i bo vedno t rpel na pos ledicah po-
m a n j k a n j a , p r e z e b o v a n j a in vo jn ih naporov, tudi če n ima 
nobenih vidnih te lesn ih poškodb na sebi . Za vse t ake s lu -
ča je mora skrbe t i n a š a d ržava . Recimo, da s e je kdo na-
lezel r evma t i zma , za ka t e r im trpi in ni tako sposoben za 
vsako delo, je v reden pomi lovan ja . Od države bi mora l 
dobivati , kakšno podporo , a m p a k do s eda j še ni takih pravi l . 

OPA, komis i j a , ki n a d z o r u j e cene razn ih pot rebšč in in 
živil, je abso lu tno po t r ebna . K a j pomaga jo vse zah teve 
de lavs tva po viš j ih p lačah , če se bodo pa živila in d rugo 
tako podraži lo , da j ih de lavec ne bo mogel nabavi t i . Iz-
bo l j š an j e de lavskih plač je po t rebno a po t rebna je tudi kon-
t rola cen, d r u g a č e je v saka s t a v k a brez pomena . Delavec 
ne bo n ikdar dobil t akega i zbo l j š an ja , da bi lahko p rep la -
čal visoko d v i g n j e n e cene po t rebšč inam. OPA m o r a m o 
ohran i t i in za to se bo k a n d i d a t i n j a Falvey tudi potegovala . 

K a m p a n j a bo p r e c e j huda , ker je naspro tn i kand ida t 
J o h n Kennedy , m o r n a r i š k i čas tn ik in sin p r e j š n j e g a a m b a -
s a d o r j a v Angl i j i , J o s e p h Kennedy- j a , ki ima mnogo p r i j a -
te l jev . Naša že l j a je, da bi p o d j e t n a in dobromis leča W A C 
Falvey dosegla svoj ci l j . N a j ženske pokaže jo svo jo zmo-
žnos t in dober vpliv tudi pr i d ržavn ih posl ih. 

T R Ž A Š K O V P R A Š A N J E š E N I R E Š E N O 
Če bi se Ang l i j a ne bi la v takn i l a v to v p r a š a n j e , bi bil 

T r s t že davno p r i z n a n t is t i državi , pod katero bi po vseh 
p rav icah mora l spada t i , to je, pod Jugos lav i jo . Tako pa se 
to v p r a š a n j e z a v l a č u j e in čep rav je vse do pičice dokazano 
o pravični zah tev i Slovanov, oz i roma Jugos lovanov , se Ame-
r ika in Angl i j a š e vedno izogibl je te , ker preveč s impa t iz i -
r a t e z I t a l i j an i . Vse t rd i tve in dokazi o lojalnost i , o k rva-
vih borbah , o s t r a š n i h i zgubah in t r p l j e n j u Slovencev, ki 
so bili od p rvega zače tka z zaveznik i , vse to ni do s eda j še 
p rav nič gani lo d ip lomatov, ki se bol j ogreva jo za Lahe , 
kakor pa za J u g o s l o v a n e , ki so edini in pravi las tniki P r i -
m o r j a . Časopis i p r i n a š a j o ponovne kolone o p rocesu prot i 
N e m c e m in tudi prot i J a p o n c e m , a o I ta l i jan ih prav vse 
časop i s j e dos ledno molči . K a k š n a za ro t a je to, n a j n a m 
p o j a s n i j o t ist i , ki te z a h r b t n e zločince tako dolgo pr ikr i -
va jo , mes to da bi bili že davno na za tožn i klopi, kakor so' 



Nemci in J aponc i . N a j s e nam nikar ne očita, da smo 
krvože l jn i , če z a h t e v a m o pravično in poš teno reš i tev . Mno-
go pisem iz P r i m o r j a op i su je surovo in zver insko pos to-
p a n j e i t a l i j ansk ih vo jakov po naš ih s lovenskih vaseh in t r -
gih. Hi t ler je bil v e n d a r Musso l in i j ev učenec in k a k š n e 
nauke mu je ta d a j a l , n a m pr iča jo š t ev i lna t abor i šča , ka-
te r ih je bilo mnogo tudi po I tal i j i , k j e r so naš i l j u d j e s t r a -
dali in cepali od s labos t i in d rug ih nadlog. Diplomat i , ki 
se danes p r i čka jo o s lovanski zeml j i , n a j o pri l iki vzame jo 
v roke kn j igo " L i f e and Dea th S t rugg le of a Na t iona l Mi-
nor i ty (The J u g o s l a v s in I t a ly ) , " ka te ro je spisa l dr . Lavo 
Č e r m e l j , pa bodo dobili j a sno sliko t r p l j e n j a in š ikan , ki so 
j ih Pr imorc i p r enaša l i celo če t r t s to le t je in to vse po za-
s lugi ang leške pol i t ike , ki je brez v p r a š a n j a podar i l a ju-
gos lovanski svet in preb iva ls tvo , z ah rb tn i I ta l i j i . Ta je bila 
n a m r e č zaveznica Avs t r i j e , a ko se je začela nag iba t i vo jna 
s reča od n je , je I t a l i j a h i t ro predloži la za kakšno ceno se 
p r o d a zavezn ikom in pri t e j z a h r b t n i kupči j i je bil kos ju-
gos lovanske z e m l j e in okrog 600,000 Slovanov p r o d a n i h pod 
i t a l i j ansk i j a r em. Za ta svet s e s e d a j toliko p o t e g u j e I ta-
l i ja , češ, da je n j e n . Nobena , do s eda j p red ložena m e j a ne 
v k l j u č u j e vseh s lovensk ih in h rvašk ih preb iva lcev in prav 
je, da Jugos lovan i ne u m a k n e j o svoj ih oprav ičen ih zahtev 
po celem P r i m o r j u . , Amer i šk i t a j n ik Mr. J . B y r n e s pač ne 
po jmi go r j a , ki bi zade lo 209,02 Jugos lovanov , ako bi bil 
n jegov pred log sp r e j e t . I ta l i j i je tako n a k l o n j e n , čeprav 
j e bi la I ta l i ja naš s k u p e n sov ražn ik in je zakr iv i la dovolj 
g o r j a tudi Amer ik i in n j e n i vojski , da p r e d l a g a tako mejo , 
po ka ter i bi p r i š lo š t i r i k r a t več Jugos lovanov pod Italijo, 
kakor pa I t a l i j anov pod Jugos l av i jo . Vse b rzo javke , vsa 
po jasn i l a , vse p r o š n j e od s t r an i Jugos lovanov in amer i šk ih 
d ržav l j anov , j u g o s l o v a n s k e g a izvora, so do s e d a j bob ob 
s teno . 

Slovenski p i s a t e l j in duhovnik , g. župn ik F r a n S. F inž-
ga r , v p r a š u j e : "Ali g re r e s za naš T r s t ? B e r e m , be rem. 
Čim več tega b e r e m , tem bolj se čudim, m a n j v e r j a m e m , 
ker ver je t i ne m o r e m . Zgodovina pr iča dovol j , da se je 
T r s t dvigal , ko je t e sa la s l ovenska in s lovanska roka b ro-
dove. Zato se t em bo l j čudimo, kako je sp loh mogoče pa 
s t r a h o t n i h pe t l e tn ih bo rbah , ki j im je bi lo ges lo : "P rav ica 
za vse, v s a k e m u n a r o d u , ka r je n j e g o v e g a " — še n a č e n j a t i 
besedno borbo " Č i g a v bo T r s t ? " T r s t j e kos t naše s l oven -
s k e kost i in to n a j t r š e k r a š k e kost i . T r s t je' n a š e okno v 
svet , skozi k a t e r e g a g l eda jo s lovenske in j u g o s l o v a n s k e oči 
p reko oceana . 

\ f 
" K a k o more biti komu še ne j a sno , da je n a š e t r p l j e n j e 

v š t i r i le tn i vojni bilo da rovano v prvi vrs t i za n a š e P r i -
m o r j e . Kdor bi izmed Slovencev želel od t rga t i ta d rago-
ceni kos naše z e m l j e iz naš ih rok, od n a š e g a s k u p n e g a t e -
lesa, v t akem ni p o j m a o t i s t i n u j n i eno tnos t i v s a k e g a na -
roda t eda j , ko m u g re za biti ali ne bit i . N a j ga vodi do 
t ak ih d e j a n j s eb i čnos t , uža l j enos t , maščeva lnos t , m o r d a 
osebno m u p r i z a d e t a kr iv ica — kar koli, t ako delo in de-
j a n j e se i m e n u j e med vsemi na rod i ve le izda ja . 

" Z a r e s g re za n a š T r s t . P r a v s e d a j bo z b r a n a d r u ž b a v 
Londonu , ki bo p r e t r e s a l a vse dokaze , k a t e r e so p r ines l i 
.zas topniki S loven i j e in J u g o s l a v i j e na ze leno mizo. Vse 
noči mol i jo Slovenci , ki se d r u g a č e ne m o r e j o ude leževa t i 
d u h o v n e bo rbe za n a š T r s t , da bi z m a g a l a p rav ica . T r d n o 
u p a j m o v to zmago . S a j bi bi la n a š a s r ca do obupa po-
t r t a in s u h e k r a š k e ska le bi mora l e točiti so lze , ko bi n j i h 
rod po tol ikih let ih s u ž n o s t i š e ne bil p r i k l j u č e n S loven i j i 
in Jugos l av i j i , k a m o r s p a d a in k j e r je v sužnos t i le od t ega 
h r e p e n e n j a č rpa l moči , da je t ako j u n a š k o v z d r ž a l . " 

Od t eda j , ko so bi le te vrs t ice n a p i s a n e v č l anku "Al i 
g re res za naš T r s t , " so s e d i p l o m a t j e v L o n d o n u razš l i , 
ne da bi bili zadevo reši l i . Ravno te dneve , v zače tku m a j a , 
zope t z b o r u j e j o — s e d a j v Pa r i zu , k a m o r je dospe la tudi 
j ugos lovanska de legac i j a z neovrg l j iv imi dokazi č igav svet 
je t is t i , ki nosi že če t r t s to l e t j a k r inko — Venez i a Giu l ia . 
Ali bo prav ica tudi to poč imela g luha u š e s a in z a v e z a n e 
oči, da ne bo ne s l i ša la , ne videla r o p a r j e v t u j e l a s t n ine — 

Jugos lovansko P r i m o r j e — in n j en i s lovansk i prebivalc i že-
lijo biti zd ružen i kot ena celota v Jugos l av i j i in to je, k a r 
bi mora l i p ravični sodniki upoš teva t i . Ali bo At lan tsk i ča r -
ter poslal b r e z p o m e m b e n kos pap i r j a , ali se bodo n jegovi 
pr incipi upošteval i , ko bo n a r e j e n zadn j i sklep o t e m ? 
Upa jmo , da bo mol i tev Slovencev us l i š ana . 

S T A L I Š Č E Ž E N V O R I E N T U 
Nedavno smo čitali , da so A r a b k i n j e napad le angleško 

policijo, ki čuva uboge Žide v Pa les t in i . P red leti , ko so se 
Ž id je začel i nase l j eva t i v Pa les t ino , so prav dobro sha j a l i 
z Arabci . P r e j pus t e in gole puščave so s svojo p r idnos t j o 
sp remeni l i v lepe na sade , ki nos i jo domač inom gotovo lepe 
dohodke. Kdor po tu j e po t is t ih k r a j i h danes , m o r a pr i -
znat i , da so ravno Žid je naprav i l i velik p rog re s v vseh ozi-
r ih in s svoj im s m o t e r n i m delom pokazal i , da z n a j o pos ta t i 
hud t ekmec Angležev, ki tako žel i jo, da os tane vse pr i 
s t a rem. Zato je s e d a j toliko moledovan ja , da n a j tudi 
Amer ika s k u p n o z Angl i jo kon t ro l i ra Pa les t ino . In zopet 
se je oglasi l s ena to r Pepper , da amer i šk i f a n t j e ne bodo 
prel ival i krvi za Pa les t ino . Angleži n a j ka r sami u r e j u j e j o 
t a m k a j š n j a v p r a š a n j a in Pa l e s t i na n a j p r ide r a j š e pod kon-
trolo Z d r u ž e n i h narodov , p a bo za vse prav . Vse nasp ro t -
stvo med Arabc i in Židi je podpihovano od s t r an i t i s t ih , ki 
se bo j i jo za svoje dobičke iz Or i j en t a . Boga t im A r a b c e m 
tudi ne diši novi red in čim bol j o s t ane vse pr i s t a r e m , tem 
bo l j še bo n j i m , ki imajo . Sta l išče a r a b s k e žene ni v redno 
zav idan j a . Tudi v bogat ih rodb inah se ž e n a m ne godi 
tako, kakor ž e n a m v svobodni , demokra t i čn i državi . De-
kle, ki poroči Arabca , pos t ane n j egov s u ž e n j brez p rav ic 
in tudi brez duše . Allah, ka t e rega Arabci čas t i jo kot svo-
jega boga je žensko p r i k r a j š a l s tem, da ji ni da l duše . 
Arabci se d rž i jo naukov po svoji bibl i j i — Koran -u — tudi 
s labo r a v n a j o s svo j imi ženami . Po svoji veri so opravi -
čeni do š t i r i h žen . Mogočni a rabsk i k r a l j Ibn Saud je v 
tem oziru jako previden . Al lahu s e noče zamer i t i in tudi 
sebe noče p r ip rav i t i ob kakšno lepotico. P r e r a č u n a l je 
tako, da bo d rža l t r i žene in če bi k j e s r e č a l š e kakšno le-
potico, za ka te ro bi se vnel, bo imel svobodno pot in no-
bene z a m e r e pr i Al lahu . 

P r e t e p a v a n j e žen med Arabc i ni nič nenavadnega . S a j 
je žensko še Al lah prezr l , ko ji ni vdahn i l duše . N e k a 
p i sa te l j i ca je t am potovala in tudi na le te la na tak nepr i -
je ten dogodek, ko je mož udr iha l po svoj i ženi . N a vsak 
nač in je hote la pokl icat i polici jo, a domačin i so ji odloč-
no odsvetoval i . Ver je t i ni mogla , ko so ji povedal i , da bi 
dot ična ženska n a j b r ž e niti ne p r i zna la , da jo je mož na-
bunka l . Žene t a m ne pozna jo bo l j šega ž iv l j en j a in tako iz 
roda v rod po t rpež l j ivo p r e n a š a j o zakonsk i j a r e m . Živl je-
n j e žen po h a r e m i h ni tudi nič vab l j ivega . Lepotičje , d r a -
gul j i , d r a g e obleke, pa je vse pr i k r a j u . I zobrazba je zelo 
p o m a n k l j i v a med n j i m i in p rav bi bilo, če bi tud i med 
Arabce p r i s i j a l ž a r ek p r o g r e s a ; osvobodil žene in j im omo-
gočil večj i delež i zobrazbe in svobode. 

o 

PRISPEVKI ZA BOLNIŠNICO V SLOVENIJI POSLANI 
NA NAŠ URAD: 

P o d r u ž n i c a št . 53, Cleve land , Ohio $ 20.00 
K a t a r i n a Ze lezn ika r , 4002 J e n n i n g s Road, 

Cleve land , Ohio t 10.00 
P o d r u ž n i c a št . 14, Cleveland ( N o t t i n g h a m ) , Ohio.. 50.00 
F r a n c e s P levnik , 811 E. 185 St., Cleve land , Ohio. . 10.00 
F r a n c e s Medved, 18701 Cherokee , Cleve land , Ohio 10.00 
Caro l ine G a b r e n y a , 22010 Ivan Ave., Eucl id Ohio 5.00 
Mrs . A n n a Picel 2.00 
Mrs . J e n n i e Z a g a r 2.00 
Mrs . A n t o n i j a S t r l eka r 1.00 
Mrs . A lb ina Vesel 1.00 

• S k u p a j $ 111.00 

J O S E P H I N E E R J A V E C , gl. t a jn ica . 



M a obisku v Jugos lav i j 
Opisuje Sgt. Frank Bostjancic 

v pismu staršem, stanujoči v Jolietu, 111. 

Averso, I ta l i ja 
7. oktobra 1945. 

Draga Mama in A ta : 
Oprost i te , da Vam šele danes pišem. Odkar sem pri-

šel 2. oktobra naza j iz dopusta , nisem imel nič časa za pi-
san je . Povedal Vam bom, k a j se je zgodilo od dneva do 
dneva, ko sem bil na obisku pri žlahti . Ko sem bil na 
dopustu, sem se kar spet pr ivadi l slovensko govoriti pri 
naš ih l judeh. Srečen sem, da tako dobro r azumem slo-
vensko, ker oni samo slovensko govorijo. Ves čas, kar 
sem bil pri žlahti , n isem naletel na nobenega človeka, ki 
bi znal govoriti po angleško. 

Vstal sem ob šest i ur i na dan 15. sep tembra in sem 
se pr ipravi l za pot na dopust . Neki vojak me je pel ja l ob 
sedmih do letalskega pr i s tan i šča blizu Neapel ja . Od tam 
smo se vzdignili ob devetih in ob četr t čez deset smo bili 
v Rimu. Tam smo se ustavi l i pol ure in imeli neka j ma-
l ice; medtem so nam tank napolnil i z bencinom. Nas je 
bilo samo pe tna j s t oseb na aeroplanu in leteli smo 2,000 
čevljev visoko. Vožnja je bila jako pr i je tna , ker ni veter 
s k o r a j nič pihal. 

Iz Rima smo se odpeljal i ob 10:45 na amer ikanskem 
aeroplanu C-47. Ta aeroplan je ravno tak kakor tisti , ki 

. so letali doma, so svetli in imajo dva motor ja . Zda j smo 
se vozili 6,000 čevljev visoko in smo spet imeli zelo pri-
je tno vožnjo. Bolj visoko s e gre, lepše se je voziti. Opol-
dne smo prišli do Udine (Videm) , ravno prav za kosilo in 
smo bili res že precej lačni. Sama vožnja iz Neape l j a do 
Vidma nas je vzela ravno tri u r e ; če bi bii šli na ravnos t 
iz Neapel ja v Videm, bi nas bilo vzelo samo dve uri in pol. 
Dali so nam kart ice , s ka ter imi smo dobili jest i . Imel 
sem izvrsten tek in sem prece j pospravi l pod s t reho. Po-
tem sem šel na ulico in čakal , dokler me ni pobral neki 
angleški vojak, da sem se ž n j im pel ja l v Trs t . 

Ko bi Vi mogli videti, kako so lepe ceste tuka j na se-
veru I ta l i je ! Vzelo n a j u je samo dve uri , da sva pr iš la v 
Trs t iz Vidma. Vsi k ra j i okoli T r s t a so precej lepi. Ko 
sem prišel v Trst , nisem vedel, kam bi se obrnil , ker Trs t 
je precej veliko mesto. Ko bi bil človek va jen tega mesta , 
bi mu ne bilo t reba nič hoditi , ker imajo t r amva je po ce-
lem mestu . Tako pa sem moral hoditi skora j po celem 
mes tu in sem postal zelo t ruden . Nisem vedel, k je so ame-
r ikanski hoteli. V Trs tu je jako malo amer ikansk ih vo-
jakov. V nekem hotelu sem se ustavil , si malo odpočil, se 
skopal in obril ter spravi l notr i svoje torbe. 

Od teda j nap re j se pa kar nisem mogel več obvladati . 
Vse bi bil rad naredi l na hi t ro , da bi dobil dovol jenje do 
Bistr ice. Samo Angleži so na kom&ndi v Trs tu in Aine-
rikanci n ima jo nič reči. Oglasi l sem se pri sko ra j vseh 
teh visokih uradnik ih , pa n ik je r mi nobeden ni vedel po-
vedati , kam bi moral -iti vpraša t i za dovol jenje , da bi sme l 
čez mejo, ki jo imajo Angleži in jugoslovanski par t izan i 
na vseh glavnih cestah, ki vodijo noter v Jugos lavi jo . Ob 
š t i r ih popoldne sem šel vpraša t na žandarmer i j sk i urad . 
Tam so mi rekli, da moram iti kakih osem mil j ven iz 
Trs ta v Kozino, k j e r imajo Angleži svoj glavni urad, da 
da je jo dovol jenje iti v Jugos lav i jo . Vzelo me je sko ra j t r i 
četr t ure , da sem t j a prišel . Tam so mi povedali , da mi 
ne more jo takoj dati dovol jen ja in da moram čakat i na 
glas do pr ihodnjeva dne, ki je bil ravno nedel ja . Nato 
sem se podal naza j v Trst , s e m malo povečer ja l in šel spa t 
ob sedmi uri , ker sem bil p rece j t ruden . Celo nedeljo sem 
čakal na glas in sem se potikal okoli hotela. Obvest i lo je 
pr iš lo šele ob št ir ih popoldne. Sporočili so mi, da ne mo-

rem iti v Jugos lavi jo , pač pa bi oni radi poslali te legram 
st r icu in teti, da me pr ide ta obiskat v Trst . To mi ni uga-
jalo. Mislil sem, ka j bi zda j napravil . 

Ob peti uri sem šel na urad slovenskih in i ta l i janskih 
par t izanov. Ko sem stopil v sobo, sem vprašal , kdo je 
Slovenec. Ravno takra t so bili samo Ital i jani notri in so 
me vprašali , če znam i ta l i jansko. Rekel sem jim, da ne 
znam. Malo sicer r azumem i tal i janščine, le za silo, t ako 
da sem vedel, ka j so me vprašal i . Nato so poklicali ne-
kega Slovenca. Moral s e m čakati kakih pet minut . Po-
vedal sem mu, zaka j sem prišel . Rekel mi je;> da bom mo-
ral počakati do ponedel jka z j u t r a j , ko bo nače'lnik par t iza-
nov prišel naza j iz Jugos lav i je . Kar debelo so me gledal i , 
ko sem slovensko govoril . Vprašal i so me, kdo me je tako 
dobro izuril , pa sem jim povedal , da smo doma vedno slo-
vensko govorili. Čudili so se. 

Ko sem odpravil pri par t izanih , sem šel v hotel, k j e r 
sem imel svojo pr t l jago. Ta hotel je bil samo za amer i -
kanske vojake in vse je bilo pod amer ikansko komando. 
Ni nam bilo t reba nič plačat i za jedila ali za prenočišče ; 
samo tiste pap i r j e za dopust s m o pokazali, pa smo vse do-
bili. Tisto nedel jo zvečer sem šel malo pogledat v kino, 
k je r so kazali sl ike samo za vojake, potem pa sem šel spat . 

V ju t ru 17. sep tembra , v ponedel jek, sem vstal ob sed-
mih, se umil in opravil ter šel za j t rkovat . Par t izani so mi 
rekli, na j pr idem na urad okrog devete ure. Načelnik je 
že imel dovol jenje zame sp isano in pr ipravl jeno ter mi je 
želel srečno pot. Poslovil sem se od n jega in jo hitro ubra l 
naza j proti hotelu, po s u k n j o in pr t l jago. Imel sem že vse 
pr iprav l jeno za odhod in sem takoj krenil proti tisti glav-
ni cesti, ki gre proti Reki. Sem čakal kakih 15 minut , po-
tem me je pa neki angleški vojak vzel na svoj kami jon 
(,truk). Povedal mi je, da g re samo kakih 10 kilometlov, 
do ceste, ki vodi v Pos to jno . Ko prideva do tiste ceste, 
sem pobral svo je s tvari in šel doli s kamijona. Tuka j pa 
sem moral čakati s k o r a j celo uro, ker po tej cesti prav 
malo kamijonov vozi . . Spet me je pobral neki Anglež, ki 
mi je rekel, da me ne more pel ja t i da l je kakor do meje . Ali 
predno sva priš la do meje , je zavil na drugo cesto in me 
je zapel ja l v svoje taborišče. Moral sem hoditi kakih osem 
ki lometrov naza j do ceste, ki pe l je v Reko. Hodil pa sem 
precej hitro in pe vzelo samo poldrugo uro, pa sem bil na-
za j na pravi cesti Tam sem spet moral čakati kakih 20 
minu t , dokler ni pr išel mimo neki drugi Anglež, ki me je 
zapel ja l do meje med Angleži in par t izani . Na meji sem 
čaka j kakih 10 minut , pa je neki civilist prišel z avtom na 
potu v Reko; delal je v T r s t u za Angleže. Pel ja l me je 
do tiste glavne ceste, ki gre od Bistr ice do Reke. Tuka j je 
spet par t i zanska meja , ravno pri vasi Rupa. Na tem k r a j u 
sem moral čakati od dveh do pol š t i r ih, dokler se ni pri-
pel jal mimo neki avto, ki je bil namen jen v Bistrico. Notr i 
je bil neki par t izanski čas tn ik in je rekel, na j me par t i -
zani pel je jo noter v Dolnj i Zemun . Par t izani pa niso ve-



deli, k j e je Doln j i Z e m u n pa so me pel ja l i s amo do vasi 
Koseze. Tam smo vpraša l i neko žensko, k j e je Doln j i 
Zemun . Rekla je, da m o r a m o iti n a z a j do gost i lne , po tem 
zaviti na cesto, ki g r e na levo. Pa r t i zan i so me pel ja l i p rav 
tako, kakor bi pe l j a l i k a k š n e g a p redsedn ika ali zelo viso-
kega gospoda. Vpraša t i smo moral i še v s a j t r i k ra t , p reden 
smo prišl i do č e p i č e v e hiše . 

Ko sem pr i še l do hiše , sem pot rka l na v ra ta . Teta so 
prišl i k v ra tom. Pozdrav i l sem j i h : " D o b e r d a n ! " Po tem 
sem jih vpraša l , če vedo, kdo sem. Teta so rekli , da me 
ne pozna jo , a to vedo, da n i sem pa r t i zan . Povedal s em 
j im, da sem1 iz A m e r i k e in da sem s in M a r i j e Bos t j anč ič . 
Ko so s l išal i , kdo s e m , so te ta zavr iščal i , me s t i sni l i in 
pol jubi l i , da n i sem mogel nič naredi t i . Čez kakih pet mi-
nut s ta pr iš la s t r ic — Vaš b ra t J o ž e — in n j i hov s in do-
mov z nj ive , in te ta j ima so povedali , kdo sem. Pozdrav i l 
sem se ž n j i m a in vsi so bili jako veseli , d a s em j ih pr i še l 
obiskat . P r e j sem pozabi l omeni t i , da je bi la u r a če t r t čez 
š t i r i , ko sem pr i še l do hiše . N a j p r e j sem j ih popros i l za 
vodo, da bi se malo umi l . Teta in s t r i c s t a p r ines l a s u h e 
šminke in k r u h a . Ko sem do h i še pr išel , s em si misl i l , v 
kako lukn jo sem pr i še l . Čez kake pol u re sem pa že imel 
popolnoma d r u g a č n o m n e n j e o teh l judeh . Ne m o r e m re-
či, da ima jo lepo hišo, ima jo pa vse čisto in s n a ž n o . I ta -
l i jani , Nemci in pa r t i z an i so j im s k o r a j vse pokradl i . O s t a -
lo jim je le t is to, ka r je s t r ic skr i l v š ta lo in po r azn ih luk-
n j a h , da vojaki niso naš l i . 

Ob pol pet ih je p r i t ek la ž ena in hči V a š e g a b r a t a An-
tona. Teta m e je malo pol jub i la , hči Danica pa je na me-
ne skočila in m e tako po l jub i la , 3a n i sem mogel nič s p r e -
govori t i . S svojo f o t o g r a f s k o k a m e r o sem posne l n j e n o sl i-
kico, in videli bos te , da je lepa. N e k a j ča sa s m o se pogo-
va r j a l i , potem pa smo veče r j a l i "po len to in mleko . " J e 
jako težko povedat i z besedami , kako so bili oni vesel i in 
zadovol jn i , da s em j ih pr i še l obiska t . 

Ob šes t i ur i je p r i š la s e s t r a tete čep i čeve . Ta s e s t r a 
je uči te l j ica in ji je imeš Karo l ina . Pogova r j a l i in čeber -
n ja l i s m o nekako do osmih , potem smo šli pa g ledat p les , 
ki so ga imeli t ist i ponede l j ek zvečer . Dan ica in te ta Če-
pičeva s t a šli z m e n o j . Č e bi Vi videli, kako s t a me obe 
drža l i ob je tega okrog r a m e n ! Kakor da j ima hočem kam 
uiti , tako s ta me drža l i . Na p lesu sem s reča l še d r u g o 
hčer Vašega b r a t a An tona . Ime ji je Vida in je tudi zelo 
lepa. • 

Tist i večer s m o šli spa t ob eni ur i . Smo govori l i in 
čebe rn ja l i o vsem, ka r n a m je pr iš lo na mise l . Te ta in 
s t r i c s ta bila j ako r adovedna , kako hišo i m a m o d o m a in 
če imamo k a j z e m l j e okoli h iše . K sreči s e m imel pr i 
sebi t is te s l ikice, ki s te mi j ih bili poslal i . Ko so videli , da 
i m a m o hišo z idano iz opeke, k a r niso vedeli , k a j bi rekl i . 
Vpraša l sem j ih, kako j im u g a j a h i ša in d r evesa krog n je . 
S t r i c so rekli , da je h i ša jako lepa. Med d r u g i m so m e 
tudi vpraša l i , če bi rad živel v s t a r e m k r a j u . Odgovor i l 
s em j im, da če bi mi oni dali ves denar , ka r ga je v J u g o -
s lavi j i , ne bi hote l ž ivet i t am. 

Čepičevi i m a j o tudi kon ja , in ko bi Vi videli , kako je 
lep! N i k j e r na n j e m ni videti niti ene s a m e kost i . Tud i 
p rece j lep vr t ima jo . 

J abo lk ima jo vse polno in vino de la jo iz n j i h , — j a -
bolka s t r e jo in s p r e š a j o . T i s ta tekočina je j ako dobra za 
piti , ker je jako s l adka . S t r i c i m a j o tri k rave , t r i te le ta in 
enega p rasca . Krave so p rece j lepe, in pr i h iš i j e z m e r a j 
dosti mleka za pi t i . V deve tna j s t i h mesec ih je bi lo to 
prvič, da sem mleko pil. J e bilo jako dobro tudi . P r a s e c 
je p rece j debel , ali ni tako debel , kakor s te j ih Vi izredi l i . 

V torek z j u t r a j 18. s e p t e m b r a sem šel s te to č e p i č e v o 
obiska t teto Š t e m b e r g a r . Posne l s em sliko vasi Vrbovo bl i -
zu t i s tega .ml ina , k a m o r s te Vi nosil i pšenico mle t . Sl ika 
je p rece j m a j h n a , ali bo vseeno dobra za spomin . Ko s m o 
pr iš l i v hišo, so bili teti sami doma. Te ta č e p i č e v a so 
j ih vpraša l i , če me pozna jo , oni pa so t ako j vp raša l i , če 
n i sem sin od Mice. Rekel sem j im, da sem. Bili so tako 
veseli , da niso vedeli , k a j bi naredi l i . Te ta so me ma lo 

pol jubi l i in začel i jokat od vesel ja . Te ta Š t e m b e r g a r j e v a 
ima jo dva s ina in dve hčer i . Eno dekle je mo je s ta ros t i , 
s t a r e j š i f a n t je o s e m n a j s t , d rugo dekle je s e d e m n a j s t , de-
ček pa sedem. To teto sem t r ik ra t obiskal , s t r i c a pa no-
benkra t ni bilo d o m a in ga n i sem videl. 

Ses t r i čne Roze čep i čeve ni bilo doma. N a h a j a se v 
L jub l j an i , k j e r je upos lena kot u radn ica pri nekem pod-
je t ju . Š t i r j e f a n t j e so pr i pa r t i zan ih . Za enega ne vedo, 
k j e je, t r i j e pa z m e r a j p i še jo domov. Roza je hote la pri t i 
domov, ali ni mogla dobiti dovo l jen ja . Te ta so mi dali par 
slik, da bi j ih poslal Vam. I m a m p rece j lepo števi lo s tvar i , 
ki j ih m o r a m zb ra t i in uredi t i , potem pa Vam bom vse 
s k u p a j poslal domov. Sin od s t r ica mi je dal m a j h n o pi-
štolo za spomin . Te ne bom poši l ja l , a m p a k jo bom sam 
pr inese l , k a d a r p r idem domov. 

V sredo, če t r tek , petek in soboto sva pa z Danico obre-
dla celo vas. Bila sva pri Pavl i F e r f o l i j a ; b i la je zelo ve-
se la , da s e m jo pr i še l obiskat . Tudi sem bil pri F e r j a n č -
kovih, n a d a l j e pri mami tete Škr l j , kakor tudi pr i Nadi 
Koren in Anici Baša , ki s ta ses t r i te te Škr l j . Obiska l sem 
tudi tri b ra t e tete S i lb i t ze r ; dva s t a n u j e t a na Z e m u n u , eden 
pa v Bis t r ic i . 

Nekega dne smo šli s kolesom v Koseze, k j e r s e m ob-
iskal m a m o s t r ica S i lb i t ze r j a in ses t ro , ki je še doma. Ima-
jo p rece j lepo hišo, ali je s t a r i n ska . S t r icova mat i so pre-
cej s ta r i , v e n d a r pa še vedno lahko hodi jo okrog kakor 
kaka m l a d a ženska . Od tam smo odšli v Bis t r ico, obiskat 
d rugi dve ses t r i s t r i ca S i lb i t ze r j a . Obe s t a popolnoma po-
dobni s t r i cu in obe p r i j azn i . Dali s ta mi par p isem, da 
bi j ih jaz oddal na pošto. 

S teto č e p i č e v o smo nekega večera začeli š te t i , koliko 
ž lah te imamo. Vsega s k u p a j je dva j s e t d ruž in , in obiskal 
s e m prav vse. 

V nedel jo 23. s e p t e m b r a smo šli k maš i ob pol devet i 
uri v cerkev v I l i rski Bis t r ic i . Vida j e šla z m e n o j in me 
je d rža la okrog r ame , kakor bi bila mo ja dekle. Če bi Vi 
videli, kako so me l j u d j e gledal i , ko s m o šli k m a š i ! Vsa 
dekle ta , ki so pozna le Vido, so jo us tav i le in sp raševa le , 
kdo sem. To ji je uga ja lo , ker s em bil Amer ikanec . Ho-
dili smo malo okrog Bis t r ice in smo šli tudi v Trnovo. T a m 
smo si šli ogledat t is to cerkev sv. P e t r a na hr ibu , s a j se je 
s p o m i n j a t e . 

Tis to nede l jo popoldne smo šli Danica , Vida, L ina Vrh 
in jaz obiska t a tetovo se s t ro Mar i jo , ki p reb iva v Trno-
vem. T u k a j je bi la pos t a j a , če se š a s p o m i n j a t e . Se g re 
kakega pol k i lomet ra n a p r e j po t is t i cest i , dokler ne k r ene 
čez progo. Oni p reb iva jo v prvi hiši , ko se p r ide čez pro-
go ; hči živi t a m s svo jo d ruž ino , te ta so pa pri n j e j . Ko 
s m o pr iš l i t j a , s em hčer vpraša l , če ve, kdo sem. Rekla je, 
da m o r a m biti gotovo Bos t j anč i č iz Amer ike . " K a k o pa 
to v e š ? " sem jo vpraša l , n a k a r mi je h i t ro pokaza la p ismo, 
ki so ga a ta posla l i n j en i ma te r i . 

Celo popoldne smo bili pri teti v T rnovem in smo tam 
tudi veče r j a l i . Te ta so s e hudoval i nad meno j , z a k a j že 
p r e j š n j o nede l jo n i sem pr iše l k n j i m . Rekel s e m j im, da 
bom v to rek (25. s e p t e m b r a ) spet pr iše l . Po , večer j i smo 
šli v Bis t r ico g ledat neko kino p reds tavo . Videli smo neko 
sliko, kako so se Nemci in Rusi tolkli na f ron t i . Govor-
j e n j e je bilo i t a l i j ansko in tako n i sem vedel , o čem so go-
voril i . P r e j ko so začeli kaza t i s l iko, so me vsi l j u d j e s u m -
ljivo g leda l i , kakor da bi bil pr iše l k a j k ras t . Smo pr iš l i 
domov ob osmi ur i , potem pa smo se pogovar ja l i do e n a j -
s te u re . 

V ponede l j ek 24. s e p t e m b r a sem bil s k o r a j celi dan 
doma Posne l s em s l ike č e p i č e v i h in Vrhove kakor tudi 
vasi Vrbovo in Doln j i Z e m u n . Ni t r eba omenja t i , da smo 
govori l i in čebe rn j a l i celi dan . 

V torek 25. s e p t e m b r a sem z g o d a j vs ta l in s e m si ob-
leko s k u p a j spravi l , ob osmih smo pa š l i v Trnovo. Da-
nica je š la z m e n o j do hiše, po tem pa je š la v I l i rsko Bi-
s t r ico n e k a j kupova t v neko t rgovino. O b pol devet ih sva 
se s teto napot i l a pro t i H a r i j a m . Vzelo n a j u je malo' več 
kot eno uro . da s v a p r i š l a t j a . N a j p r e j sva š la v t i s to hišo, 
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k j e r so bili a t a r o j e n i ; posne l sem tudi sliko hiše . Po tem 
sva bila pri Kosovih. T a m živi d ruž ina Bos t j anč ičeva . On 
j e bil V a š b ra t in je u m r l že pred časom. Samo te ta in 
eno dekle s ta v d ruž in i . Dekle tu je ime Tonca in je 22 
let s t a r a . P r i Kosovih smo bili kaki dve ur i . Po t em smo 
bili pri Lekičevih in pri " t e t i " kakor tudi pr i Ce t inu , " ž n i -
d a r j u . " Tudi pri pa r d rug ih h i šah sva se zglas i la , pa s em 
pozabi l , kako se kl ičejo, ke r si n i sem sprot i zap isa l . 

Iz H a r i j sva š la v Zareč ico . T a m je ena hči te te Ma-
r i je . P i še jo se Vičič, p r i h iš i pa se p rav i "pr i B i r tov ih . " 
Tis t i mož je rekel , da je z n a š o m a m o večkra t p lesa l v Ze-
m u n u . (Zda j bodo pa a ta l j u b o s u m n i , h a - h a - h a ! ) Iz Za -
rečice sva odšla ob š,tirih in sva p r i š l a n a z a j v Trnovo ob 
pe t ih . Takoj ko sva p r i š la domov, smo večer ja l i , po tem 
smo se pa še pogova r j a l i do e n a j s t i h . 

V s redo 24. s e p t e m b r a s v a š la na P r e m . Čaka t i sva 
m o r a l a do e n a j s t i h dopoldne , ko je g. F a t u r pe l j a l mleko v 
m l e k a r n o , da sva se lahko ž n j i m pe l ja la . P r ipe l j a l n a j u 
j e do t i s tega h r iba , na k a t e r e m leži vas P rem. N e vem, 
če Vam je znano , k j e je P r e m , ali ne. Tis ta vas leži na 
v r h u h r iba in sva m o r a l a hodi t i do v rha . Bi la sva p rece j 
t r u d n a , ko sva dospela gor . N a P r e m u živi a tova s e s t r a . 
Bi la je n a j m l a j š a v d ruž in i . P i še se Pav la F a t u r . Ima 
dve hčer i in enega s ina . F a n t je s t a r 21 let, ena hči 19, 
d r u g a pa 16. "imajo sei' p r ece j dobro na P r e m u . Te ta so 
mi dali pa r slik, n a j j ih poš l j em domov. Videl s em tudi , 
k j e so s t a r a m a m a pokopan i n a P r e m u ; te ta so m e vzeli s 
s e b o j in mi pokazal i g rob s t a r e m a m e . S t r ic in f a n t pa s ta 
z a p r e g l a k o n j a in n a j u z a p e l j a l a n a z a j do Trnovega . V eni 
ur i smo bili t am. J e bilo p r ece j h ladno , ko smo se pe l ja l i . 
Domov sva p r i š la ob sedmih . Po večer j i smo se spe t po-
gova r j a l i do dese t ih . T i s t a s e s t r i č n a , ki sem pr i n j i h spa! , 
se piše Slava Dekleva. Ima eno hčerko in enega s ina . 
O t r o k a je bilo p rece j s r a m in s ta se me bala prvi dan , po-
tem s ta se me pa p r ivad i la in se me n i s ta več bala . 

V če t r tek 27. s e p t e m b r a sem šel n a z a j v Z e m u n ob 
dese t ih dopoldne. Celo pot s em mora l hodit i peš . Od Tr -
novega do Z e m u n a me je vzelo 40 minu t . Celo popo ldne 
v če t r tek sem s n e m a l s l ike. 

V petek 28. s e p t e m b r a s e m m o r a l n a z a j v Trnovo in j ih 
s l ika t i , ker p re j niso bili vsi doma . Danica je dobi la kolo 
zame , s a m a je imela pa svo je , pa sva se pe l j a l a v Trnovo . 
O b devet ih sva dospela t j a , po tem s e m j ih pa s l ikal . Od 
te te smo šli še e n k r a t obiska t Nado Koren , ki živi v T rno -
vem. Pr i n j e j smo se zamud i l i kak ih 15 m i n u t . N a d a ima 
dve jako lepih deklici , s t a r i š e s t in osem let. Ko s e m se 
poslovil , s ta obe dekletci začel i jokat i , za to ker s em šel 
proč . 

Od Nade sva se pe l j a l a s kolesom n a z a j do Z e m u n a . 
Vzelo n a j u je s a m o dese t m i n u t . Ko s v a p r i š l a domov, 
s m o juž ina l i in se m a l o pogovar j a l i . Celo popoldne s e m 
bil doma. Pogova r j a l i smo se o domu in d rug ih l j udeh in 
kako se imamo. Vpraša l i so m e več kot t isoč v p r a š a n j o 
d o m u in o Amer ik i sploh. 

Vi bi mora l i videt i , kako lepe punce so v Z e m u n u ! Se-
s t r i čna Vida,. Danica Dovgan in Lina Vrh so vse j ako lepe 
in niso pod iv j ane ali r a z v a j e n e . Morda bi bilo p rav , ko bi 
si bil t u k a j ka te ro s lovensko dekle zb ra l in p r ipe l j a l v A m e -
r iko. Vsi l j u d j e so me sp ra ševa l i , k d a j bodo pust i l i l jud i 
iz s t a r e g a k r a j a pr i t i v Amer iko . N i sem vedel , k a j bi j im 
rekel , pa sem k la tkomalo odvrni l , da ne vem. 

V soboto 29. s e p t e m b r a sem vstal že ob pol pe t ih , malo 
za j t rkova l , potem smo se pa še malo pogovori l i , p r e j ko 
sem šel s t r a n od h iše . Odše l sem ob čet r t čez šes t . Te ta 
č e p i č e v a , Danica , Vida in e č p i č e v Vinko s o šli z m e n o j do 
p o s t a j e v T rnovem. Ko smo bili. kakih dese t m inu t od h iše , 
j e začelo deževat i . To je bi lo prvič, da je dež pada l , ka r 
s em bil t am. Teta in Vida s t a t eda j odšli n a z a j , ke r je 
začelo deževat i jako močno . Srečni smo bili, da smo imeli 
dežn ik s seboj , d rugače bi se bili zmočil i . Teti in Vidi s e m 
rekel z Bogom, onidve pa s t a začeli jokat i . Vida m e je 
ob je la in me ni hote la spus t i t i . Bilo j im je jako hudo , ke r 
s em šel s t r an od hiše, kakor je bilo tudi meni . Zdelo se mi 

je ravno tako, kakor bi bil doma, ko sem bil pri ž laht i , in 
nikoli mi ni bilo dolgčas . 

Do pos t a j e s m o pr iš l i ob sedmih in smo mora l i čaka t i 
do pol osmih na vlak, ki g re v Trs t . Smo bili t a m kak ih 
pet minu t , pa s ta pr iš l i te ta Mar i j a Bos t j anč ič in Tonca 
Bos t j anč ič na pos t a jo . Ko je bilo čas iti na vagon, so vsi 
začeli jokat i . Sem vse pozdravi l in malo pol jubi l , in šl i 
smo n a p r e j . Danica me je s p r e m l j a l a do Trs ta . Ni mog la 
nič govorit i na celi poti , za to ke r jf je bilo hudo, da s e m 
šel naza j . V Trs t s m o pr iš l i ob eni . N a j p r e j sva šla n a 
t r a m v a j in se pe l j a l a k neki ženski , ki jo je Danica po-
zna la . Vpra ša l a jo je, če bi ona lahko pri n j e j spa la t i s t i 
večer . Tis ta ženska je rek la , da lahko in da ji ne bo t r e b a 
nič plačati . Malo sva se umi l a in uredi la in že je bila u r a 
tri . Svojo p r t l j ago s e m pus t i l v te j hiši , potem pa sva š l a 
v mesto , k j e r sem se mora l javi t i v hotelu , ki ga ima jo 
Amer ikanc i samo za vo jake . T u k a j sem hi t ro opravi l , na -
kar sva šla s k u p a j na sp rehod po Trs tu . Videti bi mora l i , 
kako t rdno me je Danica d rža l a okrog rame, ko sva okoli 
hodila . Ustavi la sva se tudi v u r a d u , k j e r so bili pa r t i -
zani . Tam sem se j im malo zahval i l , ker so mi bili dal i 
dovo l jen je , v prvi vrs t i pa s em jim hotel pokazat i , kako 
lepo ses t r ično imam. Hodi la sva tudi okrog p r i s t an i šča in 
š la g ledat t j a , k j e r k a ž e j o r ibe. Od tam pa sva zavi la v 
r e s t av ran t in po jed la ma lo m a k a r o n o v in vsak pol kokoši . 
To me je s ta lo $5.60. Od r e s t a v r a n t a sva šla v kino. Ka-
zali so neki i t a l i j ansk i f i lm, in ni bil nič vreden. J e b i l a ' 
r avno osem ura , ko je bi la p reds t ava končana . T reba n a m 
je bilo samo prek ulice iti, da sva počakala na t r a m v a j . O b 
p e t n a j s t m inu t čez osem s v a bi la doma. Do kake pol de-
se te smo se pogova r j a l i s t is to žensko, na to pa sem se po-
slovil in odšel pro t i s v o j e m u hote lu . Bil sem prece j za-
span in kakor h i t ro s em pr i še l v hotel , sem šel spa t . 

V nedel jo 30. s e p t e m b r a s e m vs ta l ob sedmi ur i , se 
malo obril , na to pa sem šel za j t rkova t , k j e r naši vojaki jedo. 
Iz r e s t av ran t a sem jo m a h n i l prot i hiši , k j e r je Danica 
spa la . T ja sem pr i še l ob devet ih . Svoje s tvar i sem si sku -
p a j spravi l in pogova r j a l i s m o s e kake pol ure . Ob pol 
dese t ih sem šel s t r a n od hiše . Mora la sva hodit i do g lav-
ne ulice. P o g o v a r j a l a sva se z Danico na ulici do pol e n a j -
s t ih . Ves čas , ko sva bila s k u p a j , je jokala in ni vedela , 
k a j bi rekla. Ob s lovesu s e m jo malo pol jubi l , ona pa se 
me je tesno okleni la okrog v r a t u in me kar ni hote la iz-
pus t i t i . , 

Neki angleški vo jak se je us tavi l , me pobral in pe l j a l 
do Vidma. Ne m o r e m Vam povedat i , kako težko mi je bilo, 
ko sem mora l pus t i t i Danico s a m o n a cesti . Nisem vedel , 
kako bi s e ji zahval i l , ker mi je bi la tako dobra . 

V Videm (Ud ine ) s em dospe l opoldne. Imel sem ne-
koliko kosi la pri A m e r i š k e m Rdečem Križu , potem sem s e 
pa pe l ja l do l e t a l skega p r i s t an i šča . Tam Sem j im pokaza l 
svo je pap i r j e , in oni so mi rekl i , da «e bom lahko pe l j a l do 
N e a p e l j a na s l edn j i dan , 1. ok tobra , ob dveh. 

Bil sem prece j vesel , da bom tako h i t ro šel n a p r e j . Pe -
l ja l sem se spet n a z a j v Videm in sem svojo p r t l j ago in 
s u k n j o zanese l v hotel . Na to sem šel v Rdeči križ in sem 
tam ostal celo popoldne . Zvečer sem šel v kino, potem pa 
spa t . 

V ponede l j ek 1. ok tobra sem vstal ob deveti u r i , hodi l 
malo okrog po m e s t u , ob e n a j s t i h pa sem šel k le ta l išču. 
Čaka t i sem m o r a l do dveh, p r e d e n je ae rop lan odšel p ro t i 
Neape l j u . Ko je bilo pa t r e b a iti na aeroplan , so meni in 
n e k e m u a n g l e š k e m u v o j a k u povedal i , da ne moreva iti 
z d a j na ae rop lan , ker je no t r i že zadost i potnikov. Rekli 
so mi, da bom mora l čaka t i do p r i h o d n j e g a dne, 2. ok tobra , 
do devet ih . To mi ni šlo p rav v račune , ker moj dopus t se 
je končal 1. ok tobra o polnoči . Angleži so imeli svoj hote l 
na le ta l išču in so n a m a dali pos te l jo in tri volnene odeje . 
Sva hodi la okrog le ta l išča celo popoldne. Angleži so n a m 
dali večer jo , ki pa ni bi la vel iko pr ida . Ob sedmih so imeli 
kino, a m e r i k a n s k e s l ike , ki s m o jih gledali do devet ih, na -
k a r smo šli spa t . 

V torek 2. ok tobra sem vs ta l ob pol osmih, za j t rkova l , 
na to pa sem šel v u r ad , k j e r se čaka na aeroplan . Ob de-



vetih smo šli na letalo in smo se takoj odpeljali do Trbiža 
(Treviso) , I tal i ja . Pr i Trbižu smo postali pol u re in imeli 
nekoliko malice. Ob deset ih smo odfrčal i napre j , proti Ri-
mu. Leteli smo osem tisoč čevljev visoko in je bilo precej 
mrzlo. Ob pol ena j s t i h smo prišl i v Rim, k j e r smo moral i 
čakati do ene ure . Med tem časom smo imeli malo kosila 
potem pa smo okrog posedali , • dokler ni čas potekel. Ko 
smo se končno pel jal i iz Rima proti Neape l ju in smo bili 
kakih 30 ki lometrov nap re j od Rima, je postalo vreme pre-
cej slabo. P iha la je huda b u r j a s tako silo, da je nosilo 
aeroplan vse naokrog po zraku. Vsi smo bili pr ivezani n a 
stole in smo bili p rece j v s t r a h u . Ko je bila u ra pe tna j s t 
minut do dveh, smo pris tal i na letališču pri Neape l ju . Od 
tam me je neki Amer ikanec odpeljal v mesto. Tam sem 
moral čakati do t reh . Ob tem času se odpelje iz Neape-
lja kamijon ( t r uk ) , ki vsak dan pr ide v mesto. Ž n j im 
sem se pel jal do na šega taborišča. 

Sem se prece j bal, ker sem bil en dan predolgo na do-
pustu . P r i čakova l sem, da bom moral še kazen plačati . 
Nekoliko me je razvedri lo , ko so mi vojaki od naše s to t -
ni je povedali, da s e m bil med odsotnost jo povišan v ser-
geanta . Ko sem pr iše l v taborišče, sem šel takoj n a u rad 
naznani t , da sem n a z a j prišel . So res malo kričal i name, 
pa me ni vse s k u p a j nič brigalo, da s e m le ž lahto videl . 
Takoj sem se skopal in preoblekel , nato pa sem šel ve-
čer ja t . 

Ne morem Vam povedati , kako sem vesel. Nikdar ne 
bom pozabil tega obiska pri sorodnikih v Jugos lav i j i . Vsi 
l jud je so bili jako pr i jazn i , postrežl j ivi in l jubeznivi na-
pram meni, kamor koli sem šel. Če bomo imeli zadost i 
denar j a , ko pr idem domov, bomo vsi šli v s tar i k r a j na po-
čitnice obiskat sorodnike . 

Mislim, da sem zadost i napisa l za enkra t , zato bom 
skončal to pismo. Pros im, da; bi mi to pismo spravi l i za 
spomin, da bom vedel, kda j sem bil pri sorodnikih . Posnel 
sem 38 sličic in jih bom kmalu poslal domov. 

Pozdravl jeni in Bog Vas blagoslovi! — Vaš l jubeči sin, 
F R A N K I E . 

(Njegova m a m a in ses t re so članice št . 20 'SŽZ.) 

I s J* AHA i 
ROMAN » 

© Angleško spisala Mrs. Hangersdorf w 
S poslovenila M. G. S 

(Nada l j evan je ) 
" Z a d n j a v r s t a , " je odgovorila Mona os ramočena , toda 

nesposobna pr ikr ivat i svojo veselost , "me tako zelo spomi-
n j a govorov v d ruš tvu t reznost i , k je r imenu je jo ča j pi jačo, 
ki oživlja, a ne up i jan i . Rekli s te o luni , da svet i , a ne 
g r e j e ; med t ema dvema p r imerama je vendar vel ika po-
dobnost , ali se vam ne z d i ? " 

Ni se mu zdelo. 
" P a vendar n is te h u d i ? " je vpraša la Mona p rep lašena . 

" N e morem zato, a m p a k podobnost j e pa vendar le . " 
" H u d , ne , " je odgovoril takoj potolažen, ko je opa-

zil ke san j e v n j en ih očeh. 
" In seda j p r i zna j t e , da je bila res podobnos t , " je de-

ja la Mona proseče. 
"Kakor med dvema kap l j i cama vode," je odgovoril s m e -

je se. 
To jo je veselilo, ker ji je bilo dokaz, da se več ne 

jez i ; in ker je čuti la , da mu je dolžna nekako odškodnino, 
ga je povabila k sebi na klop. Odzval se je rad t emu po-
zivu in sedel takoj nato poleg n je . 

Toda ta u redba , sicer popolnoma na mes tu , je bila 
Mickyu prav ne l juba . Njegov ideal lepega razg leda je bil 
namreč ogenj na k u h i n j s k e m ognj išču. Br igal se ni za 
zalive, skale, mesečino in d ruge take f inost i . Po n jegovem 
m n e n j u so s in j i r a zbu rkan i morsk i valovi daleko zaos ta ja l i 
za vodo, ki vre v ča jnem kotl ičku in kater i p r i m e š a m o pa r 

žganih kaplj ic. Zato pač ni bilo čudno, da Micky nikakor ni 
bil zadovoljen, ko je izprevidel, da namerava gospod Rod-
ney še dal je časa ostati vrh gore. 

Po t rp l j en je ima svoje meje , in Mickyevo po t rp l j en j e 
je kmalu doseglo te meje. Ko je minilo pet minu t in ni 
bilo videti ' na mladih izletnikih še nikakih znakov, da na-
meravata oditi, t eda j je n jun va ruh spoštl j ivo, toda prav 
razločno zakaš l ja l . Čakal je radoveden na uspeh tega po-
ziva, ali nihče se ni br igal zan j . Mona in Geo f f r ey s ta bi la 
gluha nap ram temu opominu. 

Obup ga je napravi l smelega. Vstal je in de j a l : "Ali 
ne pojdemo kmalu domov, g o s p o d i č n a ? " 

" P r a v kmalu , Micky," je odvrnila Mona, ne da bi okre-
nila glavo. 

Besede so bile tolažilne, n j ih zvok pa nikakor ne. Gla-
sila se je iz n j ih neka negotovost, po kater i ni bilo možno 
sklepati , da bi j im sledilo t ako j šn je de jan je . Micky ni za-
upal besedam. , 

"Bil nisem nič pri žrebetu , preden sem odšel z vami, 
gospodična," je laga l 'Micky, ne da bi zardel . 

" S a j je še zelo zgodaj , Micky, k a j n e ! " 
" J ako zgoda j , " je potrdil Geof f rey . 
"Da , to je že res, gospodična, vem, vem, gospod; am-

pak če pr ide s tar i gospod v hlev in vidi, da ž rebe tu nisem 
nasul zobi, t eda j bo s t rašno hud . " 

"Nocoj ga ne bo več v hlev," je mir i la Mona. 
"Mogoče je vendar le , gospodična. Dost ikrat pr ide na-

okoli, ko ga človek n a j m a n j e pr ičakuje . In kar zdi se mi, 
kakor da je prav seda j le v hlevu ter mi obeta zaviti v ra t . " 

"Meni s e pa zdi, da je legel mirno v svojo pos te l j , " se 
je šal i la Mona. 

Toda Mickya ni bilo možno tako lahko ugnat i . " In po-
tem so še praš ič i , " je začel iznova. 

" K a j pa je z n j i m i ? " je vpraša la Mona nes t rpno . 
"Zvečer j ih še nisem nakrmil , in prašiči ne sme jo biti 

lačni, to vendar veste, gospodična Mona ," je nadal jeva l la-
skavo ; " s a j ni tako daleč domov. Ali bi vas ne mogel 
samo to pot spremit i gospod Rodney d o m o v ? " 

"Da , to bi bilo mogoče," je odgovorila Mona brez 
vsakega pomiš l j an ja . Rekla je to popolnoma naravno, ka-
kor da je docela samo ob sebi razumlj ivo. Bila je osem 
ura , in n ikakor ji ni dalo, da bi že seda j obrni la hrbe t pre-
k r a s n e m u razgledu. 

"Ali smem tore j iti, g o s p o d i č n a ? " 
"No, da, Ie po jd i . " 
Geo f f r ey ni rekel ničesar . Opazoval jo je radoveden 

ter hk ra tu s pr is rčno l jubezni jo . Kako vse d rugačna je 
bila v svoji na ravnos t i in odkri tost i kot d ruge ženske, ki j ih 
je pozna l ! Eden izmed psov je položil svojo veliko glavo 
na n jeno ramo in jo je gledal s svoj imi zvest imi očmi. Okre -
nila se je počasi in gladi la svo je lice ob n jegovo kožo. 
Geo f f r ey je zavidal psa . Kako je l jubi la to žival, in kako 
je pes l jubi l n j o ! 

"Ker g reš že domov, Micky, pa lahko vzameš še psa se-
boj. Dobiti imata tudi še svojo večerjo. Pojdi ta , Juno , 
Zevs, ve, dobri ž ival i !" 

Ves vesel je poklical Micky psa, ki s t a mu n e r a d a sle-
dila doli po hr ibu . 

"Morda bi šli vi tudi r a j e d o m o v ? " je vpraša la Mona 
Geof f r eya . "Seveda ne more vsakdo tako l jubit i tega k r a j a 
kot ga jaz l jubim . . . Da , " je pr is tavi la medtem ko je 
vstala, "p rav sebična s e m ; pojdiva tudi midva ." 

"Kako more te mislit i , da bi se mogel naveličati po-
gleda na to nebeško . lepo pok ra j i no ! " je vzkliknil Geof f rey . 
"Ako s te mo jega mnen ja , os taniva še t u k a j . . . Kako ven-
dar občuti te k raso te n a r a v e ! š t ud i r a l sem vas, odkar sva 
tuka j , in videl sem, da s te se potapl ja l i z vso dušo v to ča-
robno pokra j ino , niti z ame ne . . . Bilo je prv ikra t , " je 
pr is tavi l z mehkim glasom, " d a s e m bil l jubosumen celo na 
nežive p redme te . " 

"Razgled me ni tako popolnoma prevzel , kakor misl i-
t e , " je odvrni la resno. "Veseli lo me je, da ste gledali t a 
k r a j z moj imi očmi. Toda molčala sem, to vem . . . in . . 
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" K a k o bi vas navduš i l i še le Rim in Špan i j a te r Švica 
s svoj imi go rami in j e z e r i ! " jo je p rek in i l živo. 

'Da , a m p a k videla j ih ne bom n i k d a r . " 
" Z a k a j n e ? Morda n a p r a v i t e svoje poročno potova-

n j e t j a k a j . " 
" N e , " je u g o v a r j a l a z l ahn im, bo les tn im n a s m e h o m . 

"To se ne zgodi n ikda r , ke r se nikoli n e omožim." 
" Z a k a j p a n e ? " 
" K e r , " — n a s m e h je izgini l z n j e n i h us t , in z r l a je 

r e s n o v G e o f f r e y a , " k e r ne m a r a m vzeti kme ta , če tudi s e m 
le n e č a k i n j a p r ip ros t ega n a j e m n i k a . . . Kako h l a d n o je 
p o s t a l o ! " je p r i s tav i la in se n a l a h n o s t r e s l a te r vs ta la , " č a s 
je, da g r e v a . " 

Ako bi b i la p rež ive la vse svoje ž iv l j en j e v od l ičnem 
sve tu , bi ne bi la mogla i zbra t i bo l j š i h besed . G e o f f r e y j e 
bil začuden in ža los ten . P r a v n a ta nač in bi p rek in i l a da -
m a iz n jegove s r ede pogovor , ako bi imela n a m e n odklo-
nit i n j egovo p r ib l i žan je . Pozab i l je pač, da je u m e t n i č e n o 
z a s u k a v a n j e govora Moni p o v s e m tu j e . 

" K a k o r u k a z u j e t e , " je odgovori l z os t r im, v idno h l a d -
n im g lasom, in napot i l a s t a s e pro t i domu . 

"Vese l i me, da v a m je u g a j a l o t u k a j , " je rek la M o n a v 
zadreg i in po t r t a za rad i n j e g o v e g a molka . " A m p a k Ki l l a r -
ney je š e mnogo lepši, t j a bi mora l i iti n a vsak n a č i n . " 

" D a , s a j s e m že sk len i l , d a p o j d e m t j a , p r e d n o se v r -
n e m na Ang le ško . " 

Vz t repe ta l a je p r e s t r a š e n a , ka r je bilo seveda lek n j e -
govemu s rcu . 

" N a Ang leško , " j e ponovi la s pones r ečen im p o i z k u s o m , 
da bi se pokaza la h ladno . "Al i n a m e r a v a t e k m a l u . . . 
k m a l u o d p o t o v a t i ? " 

" N e tako kmalu . A m p a k e n k r a t se m o r a venda r l e z g o -
d i t i . " 

"To se r a z u m e , " je d e j a l a z g la som, ki je izgini lo iz 
n j e g a vese l je . " S a j je p o p o l n o m a na ravno . T a m b o s t e 
s r e č n e j š i . " 

Z r l a je p redse , n j e n glas se ni t r ese l in n j e n a u s t n a n i -
so d rge ta l a , toda videl je v j a s n i meseč in i , kako je p reb l e -
dela . 

" T a k o ? Ali mis l i te r e s ? " j e u g o v a r j a l resno . " P o t e m 
s e pa zelo mot i te . Nikol i n i sem bil t ako s rečen in ne bom 
n i k d a r s r ečne j š i kot s e m bil na I r s k e m . " 

Sledi la j e pavza . Mona ni rek la n i č e s a r ; vzela p a j e 
cvetl ico, ki jo je nosi la ves d a n in jo r a z t r g a l a list z a li-
s tom. To d r u g a č e n ikakor ni bi la n j e n a navada , ka j t i l j u -
bila je cvet l ica p rav tako kakor so lnčni cvet. 

V t em hipu s ta m o r a l a p reko v isokega n a s i p a ; G e o f -
f r e y j e pomaga l Moni, da s t a doseg la vrh , po tem je skoči l 
na d r u g o s t ran , da ji pomore pr i pohodu navzdol . Ko je 
bi la že s p o d a j in s e je ok lepa la n j e g o v a roka š e n j e n e , je 
de ja l a s povešenimi očmi : 

" O k r o g božiča je t u k a j j ako lep lov na k l j u n a č e . " 
Ta mal i m i g l j a j je bil p rav tako f in kakor gan l j iv . 
"Tako , ali r e s ? To si z a p o m n i m in se dot lej zopet vr-

n e m , " je odgovori l . " S a j z Ang leškega s e m k a j ni tako da-
leč." 

" J a z sem pa vedno mis l i la , da je zelo da leč ," je od-
vrni la Mona m a j a j e z glavo. 

"O , ne, tega se vam ni t r eba ba t i , " je odgovori l Geo f -
f r e y r az t r e seno . 

Mona ga je pogledala . Kako se venda r čudno i z r a ž a ! 
Ali se m u zdi mogoče, da bi po tovala k d a j t j a na A n g l e š k o ? 

" K a j pa vas sili tako važnega , da m o r a t e odpotovat i 
p red b o ž i č e m ? " je v p r a š a l a na to tako t iho, da jo je ko-
m a j r azume l . 

"Mona , ali žel i te , da o s t a n e m ? " je de ja l n e n a d o m a ter 
" D a , že l im," je odgovor i la s t resoč im se g lasom. 
"Ali z aka j , Mona, z a k a j ? Mar zato, ker me l j u b i t e ? 

O, Mona , če bi bil to v z r o k ? Večkra t sem že misl i l , po tem 
sem se pa zbal , da me ne l jub i t e tako, kakor l j ub im jaz 
v a s : od vsega .srca!" je vzkl ikni l Rodney goreče. 

" N e reci te n ičesar več ! " je zakl ica lo mlado dekle sko-
r a j s t r a s t n o ter se mu j e odmakn i l a , kakor da se boj i s a m e 
sebe. " Č i m več govori te , t em h u j e mi bo pozne je , ko se 

bom spomin ja l a tega . In . . . s a j je popolnoma nemogoče.' '" 
"Ali z aka j , l j uba M o n a ? Ali bi ne mogli pos ta t i s r e č -

na kot m o j a ž e n a ? " 
" V a š a ž e n a ? " je ponovi la z m e h k i m za t egn j en im g l a -

som. "Za to venda r n i sem dovol j d o b r a . " 
" P o s l u š a j t e me , " je odgovori l G e o f f r e y odločno, " n i -

kakih pomis lekov ne m a r a m s l i š a t i ; r a j e č i tam odgovor iz 
vaš ih oči, names to da bi ga pos luša l iz vaših ust . P o r o -
čiva se, in potem s e p e l j e m z vami v Rim in v vse lepe 
k ra j e , ki sva govori la o n j i h ; to bodo p rek rasn i časi . T o d a 
z a k a j me ne pogleda te , in z a k a j mi n i česa r ne odgovor i te , 
M o n a ? " 

" K e r vam n i m a m n ičesa r poveda t i , " je m r m r a l a de-
klica. 

" N i č e s a r ? Ali hočete s tem reči, da me ne m a r a t e ? " 
je vp raša l G e o f f r e y ter je n a m r š i l čelo. "P r i zna t i m o r a m , 
da vas ne r a z u m e m . " 

"O , p ros im, p o s k u š a j t e v e n d a r r a z u m e t i me , " je vzkl ik-
n i la s p rek ipeva jočo s t r a s t j o , položeča svojo roko na n j e -
govo. " N e bili bi s rečni , pozne je , ko bi spoznali r az l iko 
med m e n o j in med ž e n s k a m i iz vaših krogov. Vi s te od-
l ičen mož, jaz sem pa s a m o n e č a k i n j a n a j e m n i k a . " 

Govor i la je odkr i to , venda r je mora l a brzda t i svo jo 
p o n o s n o na rav , da je mogla povedat i to. 

" Č e ni nič d r u g e g a , " s e je s m e j a l G e o f f r e y , med t e m , 
ko je položil svojo roko na ma le r j a v e p rs te , ki so še po-
čival i na n jegovem podkomolcu , " n e v e r j a m e m , da bi n a j u 
moglo to ločiti. Res s te d r u g a č n a kot vse d ruge ženske , 
k a r sem jih spozna l dos le j , a m p a k to mi je žal za rad i on ih 
d r u g i h . V moj ih očeh s te n a j l e p š e , na j l j ubezn ive j š e in n a j -
več j e l jubezni v redno b i t j e , ka r sem jih videl k d a j . Ali 
v a m to ne z a d o š č a ? K a j ima te še d ruge vzroke , ki v a m 
b r a n i j o , da me vzame te za m o ž a , . . . Čemu s e obo t av l j a t e ! " 

S e d a j je pobledel tud i on in jo motr i l z l j u b o s u m n o 
» r e snobo . Z a k a j m u ne o d g o v o r i ? Z a k a j poveša vedno 

s v o j e oči, te poš tene , zgovorne o č i ? Z a k a j m u ne da ni t i 
n a j m a n j š e g a znaka , da privoli v n jegovo p o n u d b o ? 

"Odgovor i t e m i , " je de j a l mračno . 
" S a j sem vam že odgovor i l a , " je odvrni la t iho, t ako 

t iho, da se je mora l skloni t i p r av k n j e j , da jo j e r a z u m e l . 
" N e jez i te se n a m e . . . ali . . . " 

" K d o r se oprav iču je , s e ob tožu j e , " je odgovoril G e o f -
f r e y . " N e zah t evam, d a bi mi u temel j i l i , z a k a j se b r a n i t e ; 
zadošča mi de j s tvo s a m o , da vam ni nič za me." 

" O , ne, to ni p rav i v z r o k ; dobro ves te , da n i , " je rekla . 
Mona ža los tna . " T o d a ne m o r e m se poročit i z vami . " 

"Noče te , hočete r e č i ! " 
" D o b r o tore j , n o č e m ! " Z b r a l a je z a d n j e moči, da m u 

je mogla to poveda t i ; po n j e n e m obrazu pa se je razl i la 
vel ika tuga . 

" O , če nočete . . . " j e de ja l Rodney uža l jen , toda ta-
koj na to je pr i s tav i l s t r a s t n o : "Toda ne v e r j a m e m v a m ! 
U v e r j e n sem, da bi pos ta l i p r a v rad i mo ja žena , ali ker s t e 
se vtepl i kako m u h o v glavo, hoče te onesreči t i n a j u oba ." 

" P r a v nič si n i sem vtepla v g lavo ," je jec l ja la Mona 
v z n e m i r j e n a 

" S a j tudi ne v e r j a m e m , da bi bilo k a j dosti v n j e j , " je 
vzkl ikni l gospod Rodney j ezno in surovo , "ako hočete za-
rad i pa r s m e š n i h pomis lekov unič i t i s rečo n a j u obeh ." Ta-
koj pa je ske sano p r i s t a v i l : " K a j me s o v r a ž i t e ? " 

N ikakega odgovora . 
" P o v e j t e mi, če je t ako ! Ako ne poveste, bom misl i l 

n a s p r o t n o . " 
Še vedno n ikakega odgovora . 

Uža loščena in p r e s t r a š e n a za r ad i n jegove osornost i , s e 
je obrn i la od n j e g a ; od t rga la je z žive ve je poleg sebe list , 
ki ga je s e d a j r a z p r o s t r l a v svoj i mal i , t resoči roki, kakor 
da je za top l j ena v občudovan j e n j egove izredne lepote. 

"Mis l im, da je n a j b o l j e , ako g res t e domov," je izpre-
govori l G e o f f r e y , ki je bil r e s n o hud , " š e preh lad i te se tu -
k a j . " 

Mal , mehak , belovolnen ša l je zdrkni l z n j en ih r a m e n 
in je pade l na t l a ; v svoji globoki žalost i tega niti opazi la 



ni. Skora j z nevoljo ga je Geof f r ey pobral in ga položil 
naza j na r amena . Pr i tem je opazil, da ji teko solze po licih. 

"Mona, vi j o k a t e ? " je vzkliknil. Njegova h ladnos t in 
jeza s ta se takoj izpremeni la v mehkobo in nežnost . "O , 
daj te , pozabiva, da sva bila needina. Bil je na j in prvi pre-
pir in n a j bo tudi zadn j i . . . Na vse zadn je je pa tudi 
bolje, da se p rep i rava pred poroko, kakor pa po poroki ." 

Laskal si je, da je bila pos lednja opazka zelo na me-
stu, in Mona je res odgovori la : "Oh , ko bi le gotovo ve-
dela, da se ne boste n ikdar kesal i . " 

"Nikoli se ne bom ničesar kesal , dokler imam vas, 
Mona ," je izjavil s lovesno. " O tem bodite t rdno prepr i -
čeni ." 

"Veseli me samo , da ste ubogi. Ako bi bili bogati ali 
pa samo premožni , bi nikoli ne privolila, n ikdar n e ! " 

"Ne , seveda ne ," je potrdil gospod Rodney predrzno . 
" S a j to je navadno dandanes , da dekleta ne m a r a j o boga-
tih mož." 

Mona ni r azumela tega posmeška. Opazil je, da se 
seda j zopet smehl ja , da so se n jene solze posuši le in da je 
bila videti nepopisno srečna. 

" S e d a j pa pojdete vendar le z menoj na Angleško," je 
dejal dobre volje. 

"Z vami grem do konca sveta ," je odgovorila pohlev-
no. "Misli la sem, da to že davno veste ." 

"Ne , tega nisem vedel ," je gra ja l . " S a j še ni minilo 
pet minut , ko ste me odločno odklonili in niste hoteli ni-
česar o meni s l išat i , tako da sem izgubil svoje dobro mne-
n je o vas. Kakšno krivico sem vam delal, M o n a ! "Vedeti 
bi bil moral , da se pod nikakimi pogoji ne more te izneve-
riti resnic i ." 

Njene lepe oči so vzplamtele pri n jegovih besedah . 
Bila je ponosna in s rečna , ker je tako govoril o n j e j . 

<Dalje pr ihodnj ič . ) 

P O J A S N I L O 

P i s m e n o sem bila obdolžena, da sem va ra l a član-
stvo in zapisa la " l a ž " v svojem poročilu v majev i 
številki Zar je , ko sem omenila, da j e Na t iona l Cath-
olic W e l f a r e Confe rence poslala n e k a j h r a n e v J u -
goslavi jo . K e r j e morda še kdo d rug pozabil , da 
predsednica ene organizaci je MORA pisat i resnico, 
ker d rugače se n e bi mogla skoro 20 let obdržat i na 
svojem mestu , vsem, ki so bral i m o j e poročilo, na -
va j am sledeče dokaze za svojo t rd i t ev : 

Ko se je meseca dec. 1945 po vse j Ameriki vrš i la 
zbirka h r a n e za revne evropske in d ruge narode , kate-
ro je vodila Na t iona l Catholic W e l f a r e Conference , 
oz i roma n j e n odsek W a r Relief Services, sem iz n j i h 
g lavnega s t a n a pre je la c i rkular z imenikom držav, 
ki po t rebu je jo pomoči. Med temi je bila o m e n j e n a 
tudi Jugos lav i j a z označbo, da tam od g ladu vsako 
leto u m r j e do 140 otrok na vsakih tisoč. Ta c i rku lar 
sem imela v misl ih, ko sem svoje poročilo pisala . 

The Catholic Hera ld Citizen, v Mi lwaukee izha-
ja joči tednik, je moje poročilo potrdi l . Ta list, z dne 
18. m a j a letos, pod naslovom "Food Drive ," omen ja 
narode, ki so od N C W C W a r Relief Services pre je l i 
h rano , n a b r a n o meseca dec. 1945. Med temi je ome-
n j e n a tudi JUGOSLAVIJA, DA J E P R E J E L A OSEM 
STO TISOČ F U N T O V H R A N E . 

Ali bo dotični gospod, ki me je laži obdolžil, z d a j 
trdil, da laže tudi Nat iona l Catholic W e l f a r e Confe r -
ence W a r Relief Services, ali da laže katol iški časo-
pis v Mi lwaukee? 

MARIE P R I S L A N D . 

•. ••" ••• 

INDIAN A WOf!U> WAR : M« 

I N D I A N A WAR MEMORIAL, I N D I A N A P O L I S , I N D . 
In memory of those heroes of the State of Ind iana , 

who gave thei r lives in World W a r I, the pat r io t ic citi-
zens of the s t a t e dedicated this s tupendous s t ruc tu r e 
and its b e a u t i f u ' l y landscaped grounds , calling it Wor ld 
W a r Memoria l P laza . Occupying a plot f ive blocks 
long and a block wide, the P laza is guarded by the mag-
ni f icent main bui lding, 180 feet squa re and 234 fee t 
tall. More than 130,000 names of Indiana ve te rans a re 
displayed on the paneled wai ls of the ground s ta i rcase , 
which is thought to be a record for such an under tak ing . 

V O J N I S P O M E N I K V I N D I A N A P O L I S U 
V spomin onih junakov iz države Indiane, ki so 

žrtvovali svoja ž iv l j en ja v prvi svetovni vojni , so pa-
tr i jot ični d ržav l jan i države Indiane postavili gorn j i k ra-
sen spomenik, s toječ na prelepem pros toru , imenovanem 
World W a r Memoria l Plaza. Na pros toru , ki zavzema 
pet blokov v dolžino in en blok v šir ino, je tudi veli-
častno poslopje, ki meri po svoji ploskovi 180 š t i r j a šk in 
čevljev ter je 234 čevljev visoko Na s tenah no t r an j -
ščine je ovekovečnih nad 130,000 imen veteranov dr-
žave Indiane, kar je vsekakor rekord takih podvzeti j 



Novi odbor Slovenske Ženske Zveze 
GLAVNI ODBOR SŽZ IZVOLJEN NA SEDMI REDNI KONVENCIJI, VRŠEČI SE DNE 26-29, 

MAJA, 1946, V INDIANAPOLISU, IND. 
D u h o v n i s v e t o v a l e c : R e v . M a t i j a K e b e , 2 2 3 — 5 7 t h St . , P i t t s b u r g h , P a . 
Č a s t n a p r e d s e d n i c a : M a r i e P r i s l a n d , 1 0 3 4 D i l l i n g h a m Ave . , S ' h e b o y g a n , W i s . 
G l a v n a p r e d s e d n i c a : A l b i n a N o v a k , 6516 B o n n a Ave . , C l e v e l a n d , O h i o . 
P r v a g l a v n a p o d p r e d s e d n i c a : M a r y G o d e z , 5 2 6 W a t e r St . , S h e b o y g a n , W i s . 
D r u g a g l a v n a p o d p r e d s e d n i c a : M a r y U r b a s , 1 5 3 1 2 H o l m e s Ave . , C l e v e l a n d , O h i o . 
T r e t j a g l a v n a p o d p r e d s e d n i c a : M a r y T h e o d o r e , R . 1, B o x 30, H i b b i n g , M i n n . 
Č e t r t a g l a v n a p o d p r e d s e d n i c a : M a r y M a r k e z i c , 2 8 0 9 E. 95 St . , So. C h i c a g o , 111. 
P e t a g l a v n a p o d p r e d s e d n i c a : M a r y Toms ic , B o x 202 , S t r a b a n e , P a . 
Šes t a g l a v n a p o d p r e d s e d n i c a : A n n a P a c h a k , 3 2 2 W . N o r t h e r n A v e . , P u e b l o , Colo. 

G l a v n a t a j n i c a : J o s e p h i n e E r j a v e c , 5 2 7 N o . C h i c a g o Ave . , J o l i e t , 111. 
G l a v n a b l a g a j n i č a r k a : J o s e p h i n e M u s t e r , 7 1 4 R a u b St . , J o l i e t , 111. 

Nadzorni odbor: 
P r e d s e d n i c a : M a r y O t o n i c a r , 1110 E . 66 St . , C l e v e l a n d , O h i o . 
P r v a g l a v n a n a d z o r n i c a : M a r y L e n i c h , 609 J o n e s St . , E v e l e t h , M i n n . 
D r u g a g l a v n a n a d z o r n i c a : J o s e p h i n e Ž e l e z n i k a r , 2 0 4 5 W . 2 3 St . , C h i c a g o , 111. 

Svetovalni odsek: 
P r e d s e d n i c a : F r a n c e s Süse l , 1 5 9 0 0 H o l m e s A v e . , C l e v e l a n d , O h i o . 
H e l e n Core l , 67 Sc 'holes St . , B r o o k l y n , N e w Y o r k . 
A n n a K a m e e n , D e p o t St . , F o r e s t Ci ty , P a . 

Prosvetni odsek: 
A l b i n a N o v a k , u r e d n i c a in u p r a v n i c a " Z a r j e , " 6 5 1 6 B o n n a Ave . , C l e v e l a n d , Oh io . 
A n n a P e t r i c h , 2 1 7 8 B u r t o n St . , W a r r e n , Oh io . 
G l a d y s B u c k , 1 0 0 3 6 A v e n u e L, So. C h i c a g o , 111. 
S o p h i e Go lob , 7 3 7 H o l m e s A v e n u e , I n d i a n a p o l i s . , I n d . 
M a r i e S c h l a m a n n , 2 2 2 W . 7 St. , L e a d v i i l e , Colo . 

Odbor za mladino in razvedrilo: 
M a r i e F l o r y a n , 5 8 3 0 W . M i n e r a l St. , W e s t A l l i s , W i s . , d i r e k t o r i c a k r o ž k o v in k l u b o v 
E v e l y n K r i z a y , 8 3 — 2 9 t h St . , B a r b e r t o n , Onio , d i r e k t o r i c a m l a d i n s k e g a o d d e l k a . 
Š p o r t d i r e k t o r i c o bo g l a v n i o d b o r i m e n o v a l n a g l a v n i s e j i v j u l i j u . ' 

NA KEGLJAŠKI TEKMI 

Deseta letna kegljaška tekma se je vršila 
v Chicagi 6.-7. aprila, 1946. Poročilo tekme je 
priobčeno v angleškem delu. 

Na sliki so odbornice, ki so prisostovale tek-
mi. V prvi vrsti s toj i jo: Josephine Železni-
kar, Pauline Ožbolt, Emma Planinšek, Joseph-
ine Er javec in Anne Pelko. 

Druga vrs ta : Anne Modez, Lillian Kozek in 
Albina Novak. 



Eveleth", Minn. 
May 2, 1946. 

Albina Novak, 
u redn ica Z a r j e , 
Cleveland, Ohio. 

Š tovana gospod jo : -
Sa ovim l is tom š a l j e m Vam fo togra -

f i j u od o r ig ina lne u l j a n e s l ike " P i n k 
Ladys l ippe r -Orch id , " r u ž a je g lasovi ta 
i r a s t e ovdje u M i n n e s o t s k i m š u m a m a . 

O posvet i jo s a m ju "S lovensko j Žen-
sko j Zvezi ," a o r ig ina lnu s l iku ču 
posla t na Konvenc i ju ovog mje seca , 
tako da čedu Delega t ice imat pr i l iku 
vidit je na Konvenc i j i . 

Gospod jo Albina , d a j t e oglas i t fo to-
g r a f i j u v " Z a r j i " J u n a m j e s e c a , da ji 
os ta le č lanice z n a d u da je n j i m a s l ika 
posvečena . 

Na sv iden je , 
J O S . B O G D A N I C H . 

P. S. — Sl ika je p o k l o n j e n a o rgan i -
zaci j i za glavni u r ad , a ne p o s a m e z -
niku, to je moja že l j a . 

o 
Z A H V A L N O P I S M O IZ S T A R E 

D O M O V I N E 
Sheboygan , Wis . — Nedavno s e m od 

sorodnice mo jega m o ž a p r e j e l a p i smo, 
ki o m e n j a iz A m e r i k e pos lano obleko 
in razdel i tev po Rdečem k r i žu Slove-
ni je . Gotovo bo p i smo m n o g e zani -
malo, zato ga v i zč rpku p r i o b č u j e m . 

M a r i e P r i s l a n d . 

Rečica ob Savin j i . 
10. j an . 1946. 

Draga t e t a ! 
Ko sem bila pr i s o r t i r a n j u p o s l a n e g a 

per i la in obleke iz A m e r i k e navzoča , 
sem se odločila, da V a m n a p i š e m ne-
k a j v rs t ic o t em. N e m o r e t e s i p r ed -
s tav l ja t i , kako so bili l j u d j e vesel i , ko 
je poš i l j a tev dospe la . Dobili so n a j -
po t r ebne j š i , a še vsi n iso bili obda r -
jeni , ker je vsa n a š a do l ina s t r a š n o 
obubožena . Rdeči kr iž je razde l i l z a 
vse enako , ne o z i r a j e se, kol iko p re -
bivalcev ima kak k r a j , ali odbor , ki j e 
razde l i tev nadzo rdva l . L jud i popol-

noma zadovol j i t i , je pač nemogoče. 
Neka te r i ' s o bili pod vt isom, če ima jo 
kakega svoj ih v Amerik i , m o r a j o do-
biti n e k a j od pos lane podpore , pa 
čeprav niso tako pot rebni , kot mogoče 
n j ih sosed, ki n ima n ikogar t am. 

Gotovo s te že dobili zahvale od vseh 
mogočih s t r a n i za pos lano pomoč, p rav 
tako s p r e j m i t e i skreno zahvalo tudi 
od t rga Rečice. Posebno se Vam kot 
p redsednic i S lovenske ženske zveze 
ter v semu n j e n e m u č lans tvu zahva l i -
mo za požr tvova lnos t , ki s te jo izka-
zale s lovenske žene za svojo s t a ro do-
movino in n j e prebivalce . Ni sem bila 
de ležna Vaš ih dar i l , a vendar vem, da 
še ni mogoče nobeden naprav i l tega , 
ka r bi mora l za to s p r e j m i t e mojo za-
hvalo v imenu našega Rdečega k r iža 
in naš ih revežev. Videti bi mora l i 
s r ečne o b r a z e ; kako vesel i in s kako 
hva l ežnos t j o so s p r e j e m a l i obdarovanc i 
s tvar i . 

K a d a r bom imela več časa bom opi-
sa la n a š e ž i v l j e n j e za čas vojne . Ču-
dili se boste , če so s tvar i sploh mo-
goče, ki j ih p r e n a š a j o l j ud j e . 

S pozd ravom vse j Vaši d ruž in i , po-
sebno H e r m i n i , Vaša u d a n a 

Vera štiglic. 

D O M A Č A P E S E M 
Na oknu r a s t e r o ž m a r i n , 
deht i v s a j e n b rez koren in . 

Dokler l j ubezen mi gori , 
g rmiček ta se ne vsuš i . 

Dan mi je v da r bil od s rca , 
pogna l je v lončku v rha dva. 

En vrh bo nosi l f an t i č moj , 
ko šel za rodni dom bo v boj . 

Bom z d r u g i m se okit i la , 
neves t a pred ol tar bom š la . 

Če pa se žen in pogubi , 
vrš iček ta m e n a j k rop i ! 

—Leopold S tanek . 
o 

R A D A BI N A S L O V 
Mrs . F r a n c e s Kosak , 3508 E. 80th 

S t ree t , Cleve land , Ohio , bi r ada izve-
dela nas lov od F r a n k C. K r a m a r , ki je 
živel na 1336 E. 69th S t ree t , Chicago , 
I l l inois . Z a n j ima p i smo od so rodn i -
kov iz Valčni Mlin, S t u d a A, 0.2.0.2., 
Domžale , J u g o s l a v i a . 

o 
Št . 12, Mi lwaukee , W i s . — Vab im 

vse č lanice na n a š o p r i h o d n j o se jo d n e 
5. j u n i j a pr i Ange l ina , 815 So. 5 th St . 
S l i ša le bos t e poroči lo od d e l e g a t i n j 
n a š e s e d m e r e d n e konvenc i je . Dolž-
nost v sake č lanice je, da se ude lež i 
se je , a ža l ibog s a m o n e k a t e r e p r ide jo , 
i m a m o pa tudi č lanice , ki j ih n i s em 
videla na se j i več kot enk ra t . T o r e j 
ne pozab i t e 5. j u n i j a . 

N a š a g l avna p r edsedn i ca bo imela 
ro j s tn i dan 21. j u n i j a . V imenu po-
d r u ž n i c e ji iz dna s r l a žel im vse n a j -
bo l j še in ka r n a j v e č p o t r e b u j e — l ju -
bega z d r a v j a . Č e s t i t a m o ! 

I m a m o več č lan ic na boln iški li-
s t in i in te so n a š a zap i sn ika r i ca F r a n -

ces Plesko, Angel ina Fon, J o s e p h i n e 
H o f e r in Mary Gross . P ro s im č lani -
ce, ob i sku j t e jih in j im o l a j š a j t e dolge 
u re bolezni . 

S e s t r a Mary Nat lačen in n j e n so-
prog F r a n k s ta p raznova la 2 5 le tnico 
zakonskega ž iv l j en ja . Čes t i tke M a r y 
in F r a n k ! Vesele birikošti že l im vsem 
g lavnim odborn icam in vsem č lan icam 
naše Zveze, posebno pr i š t . 12! Po-
zdrav ! 

M a r y Schimenz , t a jn i ca . 

Št . 14, Cleveland ( N o t t i n g h a m ) , O. 
— V imenu n a š e podružn ice se n a j -
lepše z a h v a l j u j e m naš im č lan icam, ki 
so se lepo po t rud i le za igro. N a j s r č -
ne j ša hvala g re ses t r i Mary Grego r i , 
ki je p r e sk rbe l a igro in dobi la ig ra l -
ce. Hva la tudi Rose Ulle in Uršk i 
Tr tn ik , ki s ta tudi veliko pr ipomogl i . 

Igralci so bili s ledeč i : Andy Ogr in 
iz 185. ceste, Mary Gregor i , Rose Ul-
len, F r a n k Z igman , Pe te r S te r , J o h n 
Ludvik, ki je dobro poznan m u z i k a n t , 
in U r š k a Tr tn ik . Lepa hvala , d rag i 
igralci ter ig rovodju Pe te r S te r , ki se 
je p r idno t rudi l , da je bila p r eds t ava 
izborno podana . 

Lepa hvala tudi na š im m a r l j i v i m 
k u h a r i c a m , ki so pr iprav i le okusen p r i -
gr izek , in s icer Mrs . Po je , Mrs . Mez-
gec, Mrs . S t a j n a r , Mrs . S rpan in Mrs . 
S tanon ik . Lepa hvala tudi b a r t e n d e r -
jem Mr. Gregor i , ki je skrbe l od k r a j a 
do konca, da je bil lep red, t e r Mr . 
S t anon iku in Mr. Medvedu ml. 

N a j l e p š a hva la vsem č lan icam, ki 
s te pomaga le do lepega u speha . P r e d -
s t ava je bi la podana vsem v veliko 
zadovol jnos t . Vsi posetniki so se po-
vo l jno izrazi l i . P r a v lepa hvala vsem, 
ki so se udeleži l i , to je č lan icam, so-
progom in vsem p r i j a t e l j em. 

Z a d n j a s e j a je bi la p rav lepo obis-
kana . Sk len j eno je bilo, da s e p r i red i 
p l e sna veselica v oktobru . Že s e d a j 
vas p ros im, da se po t rud i te in poma-
gate , da bo večji u speh in vsem v ko-
rist . Če smo enake besedi , bodimo 
tudi pri delu ter pokažimo, da nam je 
Zveza za r e s pr i s r c u in bomo s tor i le 
Vse v svoji moči za nap redek po-
družn ice . 

Sk len j eno je bilo, da d a r u j e m o vso-
to $50.00 za Jugos lovansko boln išn i -
co. Pomnimo , da je vsak p r i spevek 
za r e s na mes tu , ker za bolnika ni no-
bena pomoč odveč, ampak to ve n a j -
bol j še t ist i , ki je že s am bil v bolniš -
nici ali p res ta l operaci jo . J az sem že 
imela pri l iko biti v bolnišnici , za to 
vem, k a j pomeni za bolnika dobit i po-
s t r ežbo in pomoč. Premis l imo, kako 
hudo mora biti t r p l j e n j e v s t a r e m kra -
ju, k j e r n i m a j o p r ip rav , da bi o la j ša l i 
bolečine. Meni se smili globoko v s r -
ce vsak, ki je bolan. Naši ubogi s lo-
venski otroci niso krivi usode, temveč 
so ž r tve vojske . Pomnimo, da so na -
še krvi in mi j im m o r a m o pomaga t i . 
Bog je r e k e l : P o m a g a j r e v e ž u ! Ali 
niso revčki ti revni o t r o c i ? P o m a g a j -
mo, da r a s t e jo zdravi , n ihče ne ve, 
k a j bo čez dva j s e t let, ko bodo ti ot-
roci doras l i . Naša s t a r a domovina je 
izgubi la mnogo l jud i in s e d a j po t re -



b u j e pomoč. Vojska je k o n č a n a in 
z d a j je čas za pomaga t i , to re j vsi po-
m a g a j m o , s a j še tu jcem p o m a g a m o , za-
k a j ne bi svoj im. Na s v i d e n j e na se j i . 

S s e s t r sk imi pozdravi , 
Frances Medved. 

Št. 18, Cleveland (Collinwood), O. 
— Pros im cen jeno č lans tvo, da mi 
opros t i vsled k r a tkega d o p i s a ; vab im 
vas vse, da s e udelež i te s e j e m e s e c a 
j u n i j a , ki se vrši na prvi torek kot je 
bilo ob iča jno . Po sej i bo z a b a v a ro j -
s tn ih dni in p redvsem n a š e p r e d s e d -
nice ge. Net t ie S t rukel . Da se vidi-
m o ! To pot pozdrav iz m e s t a N e w 
York, N. Y. Vaša t a jn i ca , 

Josephine Praust . 

š t . 20, Jol ie t , 111. — Na očetov dan 
ali t r e t j o nede l jo meseca j u n i j a bo 
p o d r u ž n i c a št . 20 p raznova la svo j obi-
ča jn i očetov dan . P r i red i l a bo na čas t 
očetom in soprogom piknik v f a r n e m 
p a r k u na h r ibu na Raynor in Theo-
dore St . Kot ob iča jno bo p o d r u ž n i c a 
sk rbe l a , da se naše očete in može n a j -
lepše počas t i in razvesel i . Radi tega 
se ne s m e te i zvan redne lepe pr i l ike 
zamud i t i . P r e s k r b l j e n o bo z vsemi do-
b ro t ami , in zabave bo na koše . Č l a -
nice, p r id i te vse, in p r ipe l j i t e s s a b o 
svo je d ruž ine . 

( O p o m b a za vsak s luča j , ako p r i de jo 
kake n e n a v a d n e d ras t i čne prepovedi , 
da ne bo vsled tega n a m e r a v a n pik-
nik, se bo pa že v časopisu, p r avočas -
no sporoči lo . ) Za danes s te pa že vsi 
s k u p a j vab l jen i , da p r ide te in se za-
bava te , s a j iz p r e j š n j i h let vam je z n a -
no, kako z n a j o naše članice pos t reč i . 

Mr. Anton Ter lep , soprog Mrs . Ma-
ry Ter lep , n a š e konvenčne k ra l j i ce , se 
je mora l podvreči težki operac i j i v 
Chicagi . Žel imo m u h i t rega okreva -
n j a in s k o r a j š n i povra tek k svo j i d r u -
žini . 

V bolnišnic i so se n a h a j a l e tud i 
Mrs . J o s e p h Ancel iz Nicholson St., 
Mrs . Ed Mahkovec in Mrs . Al. Malo-
ney . Z a d n j e dve s ta dobile n a r a š č a j 
v d ruž in i , ka t e r im obema čes t i t amo. 
S a m o pr i d ruž in i Mr. in Mrs . Al. Ma-
loney se je deklica prese l i la po pre-
teku pa r dni na tem revnem sve tu v 
nebesa . (Mrs . Malony je bo l j e po-
z n a n a kot Agnes Bucha r , k a t e r a je 
bi la več let bo ln i ška s t r ežn ica v St. 
J o s e p h ' s Hospi ta l . ) 

Vse č lanice n a š e pod ružn i ce so vab-
l jene , da se polnoš tevi lno ude leže na-
še p r i h o d n j e se je , k j e r Vam bodo n a š e 
d e l e g a t i n j e poročale zan imivos t i iz 
konvenc i j e . Tudi ako s te k a j dolžne 
na a s e s m e n t u , je s e d a j n a j b o l j š a pr i -
l ika poravna t i . 

Dne 21. j u n i j a ali na dan sv. Aloj-
z i j a bo ro j s tn i dan naše g lavne p red -
sedn ice Mrs . P r i s l and . Za ta dan in 
za vsa bodoča leta ji n a š e č lanice iz 
s r ca žel i jo še mnogo let z d r a v j a , do-
b r e vol je , zadovol jnos t in n a j v e č j o s r e -
čo v s red i s v o j e d ruž ine . Bog jo ž iv i ! 

V bolnišnic i se da l j časa n a h a j a tudi 
n a š a g lavna podpredsedn ica Mrs . Ru-
per t . Ker ima Mrs . Ruper t tudi m n o g o 
p r i j a t e l j i c v Jo l i e tu in tudi med č lani-
cam je dobro znana , radi t ega ji vse 
že l i jo s k o r a j š n j e ok revan je , da bi ji 
u soda k a j kma lu o la j ša la , da bi mog la 

S U M M A R Y O F P A I D D E A T H B E N E F I T S 
From April 1,1946 From Dec. 19,1926 
to March 31, 1946 to March 31,1946 

N u m b e r Tota l N u m b e r Tota l 
B r a n c h Deceased Pa id Deceased P a i d 

1 Sheboygan , Wis J r . ' 1 : $ 100.00 J r . 1 $ T 00.00 
— 6 525.00 

2 Chicago, 111 1 100.00 14 1,375.00 
3 Pueblo , Colo 6 600.00 - 31 2,464.20 
4 Oregon City, Ore 5 425.00 9 775.00 
5 Ind ianapol i s , Ind 5 400.00 16 1,425.00 
6 Ba rbe r ton , Ohio 5 425.00 15 1,350.00 
7 Fores t City, Pa 5 500.00 16 1,600.00 
8 Steel ton, P a 5 500.00 12 1,025.00 
9 Detroi t , Mich. 1 100.00 10 925.00 

10 Coll inwood, Ohio ... .Jr. — J r . 1 50.00 
16 1,425.00 86 7,860.00 

11 Eve le th , Minn — 7 500.00 
12 Mi lwaukee , W i s 9 800.00 43 3,630.00 
13 San Franc i sco , Cal . .... 6 439.55 22 1,784.55 
14 N o t t i n g h a m , Ohio 4 400.00 44 4,110.00 
15 N e w b u r g h , Ohio 5 500.00 26 2,350.00 
16 South Chicago , 111 6 600.00 32 2,800.00 
17 W e s t Allis , Wis . 3 300.00 29 2,475.00 
18 Cleve land , Ohio 2 200.00 7 700.00 
19 Evele th , Minn 5 337.55 20 1,443.75 
20 Jol ie t , 111 J r . 1 50.00 J r . 1 50.00 

11 1,100.00 44 3,995.00 
21 Cleve land , Ohio 3 300.00 14 1,075.00 
22 Bradley , 111 — 2 200.00 
2 3 Ely, Minn 8 720.45 29 2,545.45 
24 La Sal le , 111 3 300.00 16 1,115.00 
25 Cleveland, Ohio 43 4,275.00 142 12,836.50 
26 P i t t s b u r g h , Pa . - 3 300.00 14 1,175.00 
27 Nor th Braddock , Pa . .. 1 100.00 5 410.00 
28 Ca lumet , Mich. 7 631.55 24 2,156.55 
29 Brownda le , P a — 3 300.00 
30 A u r o r a , 111 2 200.00 6 600.00 
31 Gi lber t , Minn 4 325.00 9 825.00 
32 Eucl id, Ohio 3 300.00 13 1,225.00 
33 New Dulu th , Minn 4 402.25 8 727.25 
34 Soudan , Minn 4 250.00 8 510.00 
35 Aurora , Minn 2 200.00 5 450.00 
36 McKinley, Minn 3 300.00 10 860.00 
37 Greaney , Minn 2 200.00 4 400.00 
38 Ch i sho lm, Minn 3 300.00 16 1,485.00 
39 Biwabik , Minn 1 100.00 3 300.00 
40 Lora in , Ohio 4 400.00 10 800.00 
41 Col l inwood, Ohio 6 524.45 26 2,074.45 
42 Maple He igh t s , Ohio .. 1 100.00 1 100.00 
43 Milwaukee , W i s 3 300.00 8 725.00 
45 Por t l and , O r e 1 100.00 1 100.00 
46 St. Louis , Mo — 4 325.00 
47 Gar f i e ld He igh t s , Ohio 3 300.00 10 925.00 
48 Buh l , Minn 3 300.00 4 350.00 
49 Noble, Ohio 1 100.00 7 610.00 
50 Cleve land , Ohio — 3 300.00 
51 Kenmore , Ohio 2 46.55 3 121.55 
52 Kitzvil le , Minn , i — 2 150.00 
5 3 Brooklyn , Ohio 4 400.60 4 400.00 
45 W a r r e n , Ohio 2 101.20 7 526.20 
55 G i r a rd , Ohio 2 200.00 4 400.00 
56 Hibb ing , Minn 2 200.00 8 650.00 
57 Niles , Ohio — — 

59 B u r g e t t s t o w n , P a — 1 100.00 
61 Braddock , P a 2 200.00 4 250.00 
62 C o n n e a u t , Ohio — • 3 175.00 
6 3 Denver , Colo — 1 100.00 



64 K a n s a s City, K a n s — 2 50.00 
65 Virginia , Minn . 4 400.00 7 550.00 
66 Canon City, Colo. ...... — 4 400.00 
67 Bes semer , P a 2 114.85 4 314.85 
6 8 Fa i rpo r t H a r b o r , Ohio 1 100.00 1 100.00 
70 Wes t Al iqu ippa , Pa . .. — — 
71 S t r abane , P a 5 500.00 6 525.00 
72 P u l l m a n , 111 — 5 425.00 
7 3 War rensv i l l e , Ohio .... — — 
74 Ambr idge , P a 4 400.00 . 9 775.00 
77 N. S. P i t t s b u r g h , Pa . .. 3 300.00 7 625.00 
78 Leadvil le , Colo 3 300.00 6 400.00 
79 Enumc law , W a s h 1 100.00 3 275.00 
80 Moon Run,' P a — 1 100.00 
81 Keewat in , Minn 2 200.00 4 400.00 
8 3 Crosby, Minn 1 100.00 2 200.00 
84 New York, N. Y 5 475.00 7 650.00 
8 5 DePue , 111 — 1 100.00 
86 N a s h w a u k , Minn — — 
87 Pueblo , Colo — • — 
88 J o h n s t o w n , P a 2 200.00 6 350.00 
89 Oglesby, 111 1 100.00 7 625.00 
90 Bridgevi l le , Pa 2 133.33 2 133.33 
91 Verona , P a 3 350.00 3 350.00 
92 Cres ted But te , Colo. .. — — 
9 3 Brooklyn, N. Y 3 225.00 5 375.00 
94 Can ton , Ohio 1 100.00 1 100.00 
95 South Chicago , 111 5 327.50 6 352.50 
96 Universa l , Pa — — 
97 Ca i rnb rook , P a — 1 100.00 
99 E l m h u r s t , 111 1 100.00 1 100.00 

100 Ot tawa , 111 '.. — — 
102' Wi l la rd , Wis — — 
104 Johri 'stown, P a 1 . 100.00 1 100.00 
105 Detroi t , Mich — — 

Totals 283 $26,404.23 1,025 $90,166.13 

D E A T H CLAIMS U N P A I D 
5 Ind ianapol i s , Ind 1 $ 100.00 

10 Coll inwood, Ohio 1 100.00 
12 Mi lwaukee , Wis 1 100.00 
71 S t r abane , Pa 1 50.00 
9 0 Bridgevi l le , P a 1 66.67 

Total 5 $ 416.67 
J O S E P H I N E E R J A V E C , g l avna t a j n i c a . 

čim p re j -obiskati svo je s t a r e znance 
po naši nase lb in i , , 

I sk reno p o z d r a v l j a m vse n a š e člani-
ce z lepo p ro šn jo , ako ima te k a j s t a r e 
obleke in jedil , p r i n e s i t e na p r i h o d n j o 
se jo za n a š e uboge s lovenske ot roke 
v Sloveni j i . Vaša zap i sn ika r i ca 

Josephine Erjavec. 

š t . 24, La Sal le , 111. — Zopet se za-
b a v a m o v lepem mesecu . Vse je lepo 
v cve t ju in ze leno. N a r a v a s e je p re -
budi la iz dolgega s p a n j a in n a h a j a m o 
s e že v p re l epem po le tnem času . 

Naša dek le ta so p r i r ed i l a p r av lepo 
pros lavo v počas t M a t e r i n s k e m u dne-
vu. To je bi lo na Ma te rn i dan . P r i 
sveti maš i ob pol osmih so dekle ta 
k r o n a l a Mar i jo in s tem so počas t i le 
svoje m a t e r e na n a j l e p š i nač in . 

O p o m i n j a m vse č lanice , da p r ide te 
na se jo v j u n i j u . Žele la bi, da bi čla-
nice pr i š le v več jem š tevi lu , da bo 
tud i odbor imel malo več vese l j a do 
u r a d o v a n j a in dela . Tudi o b ž a l u j e m , 

n icah in s e s t r a O m a h e n se je u r e z a l a 
v roko. V bolnišnici se je n a h a j a l a 
tudi s e s t r a Karo l ina Hrova t . Bolni 
s t a tudi ses t r i Mary Božič in Mary J a -
klič. Vsem tem boln im č lan icam žel im 
l jubega zd rav j a . 

Naša s e s t r a An ton i j a Gregorč ič je 
izgubi la svo jega soproga po dvednevni 
bolezni . Ses t r i Gregorč ič ter vsem 
preos ta l im iz rekamo globoko soža l je , 
poko jnemu F r a n k u pa n a j svet i večna 
luč. Svojega soproga je izgubi la tudi 
s e s t r a Ana Deni je l , ki pa je bo leha la 
de l j časa . Zapus t i l je ženo, hčerko in 
s ina . Naše soža l je s e s t r i in d ruž in i . 
P o k o j n e m u W a l t e r j u pa večni mi r in 
pokoj . Pozdrav vsem č lanicam SŽZ! 

Ange la S t rukel , t a jn i ca . 

Št. 29, Brounda le , P a . — N a š e se je 
so s l abo obiskane . P ros im vas , da pr i -
dete v obi lnem š tevi lu na s e jo 10. ju -
n i ja . V imenu podružn ice vabim tudi 
č lanice sosedne podružn ice št . 7 ter 
vse naše p r i j a t e l j e in p r i j a te l j i ce , da 
bi prišl i v lepem števi lu. 

Z i m a je mini la in v za ton je šel 
tudi p r e k r a s n i mesec m a j n i k in n a h a -
jamo se že v mesecu j u n i j u , ki je po-
svečen P r e s v e t e m u Srcu J e z u s o v e m u . 

Dne 19. m a j n i k a so potekla š t i r i le-
ta, odkar mi je podal roko moj sin 
Anton ter šel k vojakom in meseca 
s e p t e m b r a so mi ga pr ipe l ja l i mr tvega . 
Oh, bil je ža los ten mesec . Šla sem na 
grob ter usad i la tri cvet l ice: vr tn ico, 
belo lilijo in rožmar in , dišeč Ti v spo-
min . Na drugi grob mojega moža , 
ka ter i počiva v večnem s p a n j u že 21 
let, to bo 13. j u n i j a , ko me je zapu-
stil s sinovi in hče r jo vse ob jokane v 
te j solzni dolini , na n jegov grob bom 
usad i la pa vero, u p a n j e in l j ubezen , 
ki p reveva med nami živečimi so rodn i -
ki, kar bo nam v spomin do konca na-
š ih dni. H l a d n a z e m l j a n a j k r i j e vse 
tr i , n a m r e č s inova Joseph , H e n r y in 
soproga .Antona . Sonce pomladno n a j 
na grob vam s i j e , v duhu pa vedno 
med nami živite. Pros i te Boga za 
nas vse, ki smo t u k a j n a zeml j i , v te j 
solzni dolini . S pozdravom, 

Mary Pr i s t avec , p redsedn ica . 

da m o r a m hodit i do članic, ki dolgu-
je jo n a a s e s m e n t u . Z a m e je to zelo 
težko delo in še posebno, če č lanica ne 
pove svoje m n e n j e in t a jn ica za laga za-
n jo za a s e s m e n t , po tem pa sporoč i , da 
ni več č lanica Zveze . J a z n ikakor ne 
r a z u m e m , kako m o r a biti ka t e ra čla-
nica tako n e h v a l e ž n a in čudna , da ne 
sporoči t a jn ic i , k a j je n j e n n a m e n , ka-
da r o s t ane do lžna na a se smen tu . To-
re j p ros im vse č lanice , da p o r a v n a t e 
svoj a s e s m e n t na se j i ali na m o j e m 
domu. 

Ob t em č a s u spo ročam vsem člani-
cam, da se ne poš i l j a cvetl ice boln im 
č lan icam, ke r s e d a j so cvetlice d rage , 
tako so č lan ice sk len i le na se j i l ansko 
leto. Da se ne bos te jez i le nad meno j . 

O p r a c i j o je p r e s t a l a s e s t r a Anto in-
et te Meg i j a , r o j e n a Fe renčak , te r se-
s t r e Mary Rody, A n n a U r b a n e in U r -
ška Mal i j . V bolnišnic i se n a h a j a Mary 
Klopčič in M a r y Mal i j . Bolni s ta bili 
tudi Mary O g r i n c in J o s e p h i n e O m a -

hen . S e s t r a O g r i n c je pad l a po s top-

Št. 30, Aurora , 111. — Vedno sem bi-
la p r i j a t e l j i ca n a r a v e ; zdi se pa mi, da 
n isem še n ikdar tako uživala k raso te 
pomladi kot letos, ko imamo za re s po-
sebno lepo pomlad ali pa je zame to 
z a d n j a pomlad , kdo v e ? S a j se tako 
h i t ro b l ižamo jeseni — s ta ros t i , a nam 
pomlad tako hi t ro mine kot en sam po-
gled v p rek ra sn i svet . In kako p rav in 
dobro je za nas , da imamo lepoto v s a j 
v naravi , s a j je človeško ž iv l j en je i tak 
preveč r a z b u r k a n o , pa s e oz i ramo v 
eno ali d rugo s t r an . P a o kr iž ih in 
t ežavah nočem pisat i , s a j vsak reče, 
da jih ima p reveč ! 

Povem pa vam o ptičici, ki m} pr ide 
zape t vsako ju t ro na sosedovo drevo 
tako zgoda j , da me včasih zbudi iz 
s p a n j a ; s a j pozna te ptičic k r a s n e ju-
t r a n j e m e l o d i j e ! Kako so k r a s n e ! Še 
napol z a s p a n a ali zbu j ena , pa me mno-
gokra t pr iš l i , da tudi jaz s ptički za-
po jem ono k r a s n o : 
Skak l j a jo , š čebe ta jo po d rev ju ptičice, 
se tebe vesel i jo , p re l jubo sončice. 
Že kmet ič g re na po l je in hvali S tvar -

nika, 



pas t i r ček dobre vol je živinco pas t pe-
l ja . 

K a k ' lep in l jubezniv i pač S tva rn ik 
m o r a bi t ' , 

ki tebe , lepo sonce, je zna l iz n ič s to-
r i t . 

Ali pa ono k r a s n o : 
Ko pomlad cvetoča pr ide, 
n a m odklene t emna vra ta , 
z r a d o s t j o n a s vse obide, 
doba nam zaš i j e z lata . 
L jub i m a j , k ra sn i m a j , 
konec z ime je t eda j . 

Te ta š to rk l j a je hodila po A u r o r i in 
je pus t i l a zalo hčerkico pri naš i ses t r i 
F lo rence Ais ter . Upam, da bo kma-
lu pos ta la n a š a č lanica. 

P o z d r a v vsem, ki bere jo Z a r j o ! 
F r a n c e s K r a n j c . 

V S P O M I N T R E T J E O B L E T N I C E 

Mini lo je že tri leta odkar je padel 
v bo ju An thony Gol inar , l j ub l j en i s in 
s e s t r e C a t h e r i n e Gol inar , č lanice po-
d r u ž n i c e št . 32 v Eucl idu , Ohio. 

Poko jn i An thony je bil zelo dober 
in l jubezn iv do svoj ih sorodnikov , ka-
kor tudi do vseh, s komur je p r i še l v 
dotiko, za to bo pa tudi n j egov spomin 
vedno ostal n a j b l a ž j i med vsemi , ki so 
ga l jubi l i in poznal i . Zapus t i l je pet 
s e s t e r in š t i r i b ra te , ki ga bodo tudi 
zelo pogreša l i ker v vsaki d ruž in i je 
eden , ki je pri vseh na jbo l j p r i l j u b -
l j en in v te j d ruž in i je bil poko jn i An-
thony. 

N a j mu bo vedno čas ten s p o m i n . 

Št. 33, Du lu th , Minn . — Zopet s e je 
nab ra lo n e k a j novega, da bo n a š a š te -
vilka med dopisi . 

Na Mate r insk i dan smo s k u p n o pre-
je le sveto obhaj i lo in tako počas t i l e 
n a š e m a m i c e in p raznova le nad vse 
lep dan . Sporočam vam tudi , da smo 
da rova l e š t i r i d o l a r j e za cvetl ice, ki so 
k ra s i l e našo cerkev za veliko noč. Po-
zd rave vsem č lan icam SŽZ! 

M. Shubi tz , t a j n i ca . 

ročilo n a š e de lega t in je , k a j je bilo 
sk l en j enega v dobrobi t Zveze in č lan-
stva. 

N a j se v rnem k naš im nov icam: V 
našo nase lb ino je zopet pr i š la nepr i -
čakovana bela žena s m r t ter p r e t r g a l a 
nit ž iv l j en ja dne 12. apr i la naš i s e s t r i 
F r a n c e s W o h l g e m u t h , ki je bi la s amo 
en teden v postel j i z a rad i p reh lada . Si-
ro ta je že več časa pokaš l j eva la in 

Št . 43, Mi lwaukee , Wis . — Ko bo 
p r i h o d n j a s e j a naše podružn ice bo že 
s e d m a r e d n a konvenc i j a n a š e Zveze 
za nami , ka te r i smo vse č lanice želele 
obilo u speha . Upam, da bos te pr i š le 
n a s e jo dne 9. j u n i j a ter s l i ša le po-

V BLAG S P O M I N P O K O J N I M 
SESTRAM, K I SO P R E M I -

N U L E P R I S L E D E Č I H 
P O D R U Ž N I C A H : 

ŠTEV. 2 — J e n n i e Bobner , 1813 
W. 22nd P lace , Chicago, 111., 
r o j e n a 29. m a j a 1897, pr i s to-
pi la 28. ap r i l a 1939, u m r l a 16. 
apr i l a 1946. 

ŠTEV. 13 — Zorka Fr iganovich , 
1584 E i g h t h Ave., S a n F r a n -
cisco, Cal., r o j e n a 1. s ep t em-
b r a 1895, p r i s top i la 13. j a n u -
a r j a 1938, u m r l a 4. a p r i l a 1946. 

ŠTEV. 13 — M a r y Golobich, 734 
V e r m o n t St., S a n Franc i sco , 
Cal., r o j e n a 21. m a j a 1878, 
p r i s top i l a 30. ok tobra 1927, 
umr l a 25. m a r c a 1946. 

ŠTEV. 17 — M a r y Bozic, 1204 
So. 62nd St., W e s t Allis , Wis . , 
r o j e n a 8. m a j a 1879, p r i s top i la 
12. j u n i j a 1932, u m r l a 23. ap-
r i la 1946. 

ŠTEV. 23 — M a g d a l e n a Slogar , 
206 E. S h e r i d a n St., Ely, Minn. , 
r o j e n a 18. n o v e m b r a 1885, p r i -
s topi la 16. d e c e m b r a 1928, 
u m r l a 10. ap r i l a 1946. 

ŠTEV. 37 — A g n e s Puce l , 2294 
W . B l u e I s l and Ave., Chicago, 
111., r o j e n a 30. d e c e m b r a 1889, 
p r i s top i la 14. ap r i l a 1939, u m r -
la 2. ap r i l a 1946. 

ŠTEV. 43 — F r a n c e s Wohlge-
muth , 422 E . B a y St. , Mi lwau-
kee, Wis. , r o j e n a 11. novem-
b r a 1881, p r i s top i l a 3 . s e p t e m -
bra 1930, u m r l a 13. a p r i l a 1946. 

ŠTEV. 45 — H e l e n Slavich, 618 
S W G r a n t Ave., P o r t l a n d Ore. , 
r o j e n a 11. m a j a 1877, p r i s to -
pi la 1. j u n i j a 1930, u m r l a 5. 
ap r i l a 19,46. 

N A J J I M S V E T I V E Č N A L U Č ! 

pr i še l je usodni t r enu tek , ko se ji je 
v p r s ih u t r g a l a ž i la in s tem je p r e -
neha lo biti n j e n o blago srce . Me so-
s e s t r e jo bomo zelo pogreša le , ker je 
bi la s k o r a j vsak mesec na se j i . P a č 
n a š Sodnik nad nami določuje kakor je 
N j e m u prav . N a š e globoko soža l j e 
vsem preos ta l im sorodnikom. 

Za ža los t jo p r ide z m e r a j vese l je in 
tako je bilo tudi med nami . Nedavno 
smo imele poročni " s h o w e r " za našo 
mlado ses t ro Rose Spende. N j e n bo-
doči soprog je i t a l i j anske rodovine. 
Vse č lanice od št . 43 ji žel imo n a j -
večji b lagoslov v zakonskem živl je-
n j u . 

Zelo sem bila p resenečena , ko pr i -
dem s k u p a j s članico podružnice in 
pogovor n a n e s e na Za r jo , pa mi pravi , 
da ne bere . Za božjo voljo ses t re , be-
r i te in dobi te už i tek od lepega b r a n j a , 
s a j naša g l avna predsednica , t a jn ica , 
u redn ica in d r u g e pr idno dop isu je jo ter 
n a s n a v d u š u j e j o k več jemu z a n i m a n j u 
za s e j e in našo d ružabnos t . Kot t a j -
nica vas tudi vedno opomin jam, da 
p l aču je t e redno svoj a sesment . J az pa 
vsak mesec že od prvega n a p r e j ča-
kam na Z a r j o , da jo p r inese p i smonoša . 
Po t rud i t e se, ses t re , malo bolj vneto za 
b r a n j e in za pos lovan je Zveze in po-
družn ice , po tem boste vedno pazile, da 
imate r edno p lačan asesment . Veste , 
ses t re , s m r t nič ne izbira, kar kosi svo-
jo pot. 

Bodi te lepo pozdrav l j ene vse člani-
ce ; naš im boln icam pa želim l jubega 
z d r a v j a . Vaša t a jn i ca , 

Mary Bevtz. 

Št . 45, Po r t l and , O r e . — Pred k ra t -
kim smo izgubi le iz naše s rede se s t ro 
Heleno Slav ich , ki je bila med nami 
od us t anov i tve naše podružnice . Po-
k o j n a s e s t r a je že dolgo časa bole-
ha la . Član ice s m o ji izkazale z a d n j o 
čas t s tem, da smo se udeleži le pogre-
ba v po lnem števi lu . V zadn j i po-
zd rav s m o položi le na n j eno krs to cvet-
lice in b r a l e se bodo tudi dve sveti 
maš i zadušn ic i , v cerkvi, v katero je 
ona hodi la več let. Vse to smo pla-
čale iz ročne b l a g a j n e naše podružn i -
ce. Na zadn j i se j i smo osvojile sklep, 
da se da za dve sveti maši za vsako 
umr lo članico n a š e podružnice . Po-
ko jna se s t r a je bila rodna se s t r a na-
š e p redsedn ice . N a š e globoko soža-
l je vsem preos ta l im . Pokojni pa r a j 
in poko j ! 

Sk l en j eno je tudi bilo, da meseca 
j u l i j a u k i n e m o se jo , vzrok, ker je ta-
k ra t dost i p iknikov in članice ne pr i -
dejo na se jo . 

P r o š e n e s te , da pr ide te na se jo v 
avgus tu . Na s v i d e n j e ! 

Lou i se S t ruznik , t a jn ica . 

Št . 47, G a r f i e l d Heigh ts , O. — Pr i -
h o d n j a se ja bo v soboto 9. j un i j a ob 
osmih zvečer n a 8812 Vineyard. P r i -
di te vse, da s l iš i te poročilo delegat i -
n je , k a t e r a vas je zas topala na kon-
venci j i . 

Sklep le tne s e j e je, da letos vsaka 
č lanica v m a j u plača 50 centov v d ru -
š tveno b l aga jno . Ka te ra še ni p lača-
la, se jo pros i , da to stori v j u n i j u ; 
tudi z a s e s m e n t o m bodite točne ; ne-
ka t e r e se še le tos nis te domisl i le in 
se ne bo več založi lo, ker mora t a jn i ca 
s a m a t rpe t i izgubo. Tudi de lega t in j i 



je mora l a pod ružn ica plačat i dnevni-
co, ker n imamo posebn ih doneskov in 
je b l a g a j n a pičla, to pomen i da je t re-
ba dobiti od č lan ic poseben pr ispevek. 
Asesmen t 35 centov, ki ga p laču je te , 
mora biti vsak mesec pos lan na glavni 
u rad . 

Dne 17. j u l i j a ' t ega leta bo p e t n a j s t 
let, odkar obstoj i n a š a podružn ica . Ne 
bom p o s e b e j op isova la zgodovine, 
ker je bila pred pe t imi leti op i sana v 
p r o g r a m s k i knj iž ic i in. v Z a r j i . Ka te r i 
je podružn ica pr i s r cu , je isto gotovo 
h ran i l a . 

Zadn j ih pet let s m o se n a h a j a l e v 
vo jnem času in pri podružn ic i ni bilo 
nič posebnih ak t ivnos t i . Za se je se 
tudi ne morem preveč pohval i t i , zelo 
so s labo ob i skane ; res je pr iporočl j ivo , 
da se zopet malo bol j oživimo in skup-
no sode lu j emo ter s t r a n k a r s t v o damo 
v kot. Pod ružn i ca obs to j i z 160' čla-
nicami odras lega oddelka in 16 v mla -
d inskem odde lku ; n e k a j jih je v su s -
pendac i j i , ka te re , u p a m , se nam s pla-
čanim a s e s m e n t o m zopet p r id ruž i jo . 

V teku 15 let j e s m r t n i ange l iz na-
š e s r ede odpel ja l v večnos t dese t čla-
nic. Leta 1934 je p r e m i n u l a J e n n i e 
P r a z n i k ; leta 1936 A n n a G u s t i n č i č ; 
1938 Ju l i a Korač in ( B i z j a k ) ; 1939 
M a r y O b l a k ; 1940 A g n e s N a t l a č e n ; 
1941 A n n a Šulen in M a r g a r e t Vičič ; 
1943 F rances Rus in An ton i j a S t e f a n -
čič; 1944 Helen Mahne . Izvzemši t r eh 
so bi le vse us tanov i te l j i ce podružn ice . 
N a j j im sveti večna luč ; me se j ih pa 
bomo s p o m i n j a l e v moli tvi . 

Č lan icam n a š e p o d r u ž n i c e n a z n a -
n j a m , da bomo imele v nede l jo 16. ju -
n i j a darovano sveto mašo za žive in 
mr tve članice ob s e d m i h z j u t r a j v cer-
kvi sve tega Lovrenca . Gotovo se ude-
leži te in če mogoče, p r i s top i te k mizi 
Gospodovi (sv. o b h a j i l u ) . D r u g e s lav-
nost i ali zabave ne bomo imele ta dan , 
pač pa bomo pr i r ed i l e p les in p ros to 
zabavo dne 5. ok tobra v S lovenskem 
domu na 80. cest i . Sklep g lavne s e j e 
je, da mora vsaka č lanica kupi t i za s e -
be ali p roda t i d r u g e m u v s a j eno vs top-
nico. Zato bom ta m e s e c vsem č lani -
cam is te razpos la la , k a t e r a pa želi več 
vstopnic , j ih dobi pr i odborn icah . P r o -
s im vas, da s o d e l u j e t e z odborom, ker 
i m a m o pač vse enako dolžnos t , s a j 
imamo samo vsak ih pe t let p r i red i tev . 
Po t rud imo se vse, da bo u s p e h . Več 
o tem se bo še poročalo . 

Če je ka te r i članici znano , da je 
č lanica bolna , jo p ros im, da sporoči 
t a jn ic i . Z a d n j e čase se je m o r a l a s e -
s t r a M a f k o p rece j dolgo časa s p r i j a z -
niti s poste l jo . Vsem boln im žel imo 
h i t r ega zd rav j a . 

Ses t r a S h u s t a r je bi la m e s e c a m a r -
ca obda rovana s s inčkom, ka te r i dela 
d ružbo s t a r š e m , š e s t b r a t c e m in dvema 
s e s t r i c a m a . N a š e p r i s r č n e čes t i tke . 
Da bi bili vsi zdrav i . 

S e s t r a Ca ro l ina M a u s a r je bi la en 
dan s t a r a m a m i c a vnuk in j i , pa je pr i -
šel s m r t n i ange l te r jo odpe l j a l v ne-
besa , k j e r bo za vse p ros i l a in se ve-
sel i la med angelčki Z a t o ne ž a l u j t e . 

Dne 26. apr i l a s e je poroči la s e s t r a 
Mary Sker l iz T u r n e y Rd., ki je po-
s ta la Mrs . Richard Turkov ich . Mary 
je kade tka Lit t le F lower k rožka . Is-
k r e n e čes t i tke ! / Bog n a j b lagoslovi po-
ta n j e n e g a noVega ž iv l j en j a . Žal , da 

ne m o r e t a z a e n k r a t zakonsko s rečo 
uživat i s k u p a j , ker se je soprog mora l 
podat i n a z a j v s lužbo Str ica S a m a in 
je celo mora l zapus t i t i Z d r u ž e n e dr-
žave. Dal Bog, da se kmalu povrne 
k mladi ženic i . N a s v i d e n j e na se j i 
vam kličem, 

H e l e n Tomažič , t a jn i ca . 

V S E N A J B O L J Š E , MRS. P R I S L A N D ! 
D n e 21. j u n i j a j e r o j s t n i d a n n a š e 

d r a g e g l a v n e p r e d s e d n i c e Mrs . Mar ie 
P r i s l a n d ! Čes t i t amo in že l imo ji š e 
m n o g o s r ečn ih l e t ! 

Št . 56, H ibb ing , Minn . — Meseca 
m a j n i k a smo imele lepo pros lavo v 
počas t naš im m a t e r a m . Ime le s m o tu -
di veselo p r e s e n e č e n j e z dari l i ( show-
er) za našo neves to ses t ro K a t h e r i n e 
Brkl ich . 

Se ja v apr i lu je bi la dobro ob iskana 
Razmot r iva le s m o o Zvez inem dnevu 
za to po le t j e in n a š a de l ega t in j a je 
vp raša l a za pr iporoč i la za konvenc i jo . 
Po sej i smo igra le ka r t e in s e rv i r an je 
bil p rav tečen p r ig r izek . N a g r a d e so 
dobile s e s t r e Domen , P rosn ick , S t au -
dohar in Rapinac . 

Bolne s ta s e s t r i Sokich in Davich. 
Vsem boln im že l imo l j ubega z d r a v j a . 

N a š a p r i h o d n j a s e j a bo zelo važna , 
ker s e bo n a d a l j e v a l o sklepat i n a č r t e 
za Zvezin dan za državo Minneso ta , 
kar pomeni , da bos te mora le vse po-

maga t i , če hočemo imeti lep in u spe -
šen izid. Tore j na sv iden je na se j i 
11. j u n i j a ! 

Bog blagoslovi vse naše m a t e r e in 
očete! 

A n n e B. Satovich, t a jn i ca . 

Št. 57, Ni les , O. — Naša s e j a mese -
ca m a j a je bila prav povol jno obiska-
na . Imele smo lepo zabavo in dober 
pr igr izek . Hva la se s t r i Supec in hče r -
ki, ki s ta nas lepo pogosti l i . N a 5. 
m a j a smo praznova le Mate r insko p ro-
slavo. Bilo je p r av pr i j e tno . Udelež-
ba je bila tudi p rav lepa. Door p r ize 
je dobi la s e s t r a Eva Spol jar ic . Vsa 
čast gre ses t r i Marga re t Mollica, An-
ni Dolenc in F rances Slanec, ki so vse 
tako lepo uredi le . Meseca j u n i j a bo 
pa s e j a pri ses t r i Marga re t Mol l ica ; v 
ju l i ju pa pri ses t r i Ani Dolenc. P r i -
č a k u j e se velike udeležbe. Več ko 
nas je, bol j zan imive so n a š e se je . 

Pozdrav vsem č lan icam! 
J o h a n n a P r inz , poročevalka . 

Št. 61, Braddock , P a . — N a j p r v o n a j -
lepše pozdrave ce lokupnemu č lans tvu 
SŽZ, posebno č lanicam naše podruž -
nice. Drage ses t re , ker je n a š a po-
d r u ž n i c a o b h a j a l a 11 letnico, smo sk le-
nile na zadn j i sej i , da bi se v ta na -
men vrš i la domača zabava in se t em 
potom malo razvesel i le , ker bi r ade , da 
p r idemo enk ra t zopet s k u p a j ter s e 
bol j še spoznamo, ka j t i veliko č lanic 
je, ki niso še bile na se j i . Ker je tež-
ko dobiti po t rebne s tva r i s k u p a j , da bi 
na red i le večjo zabavo, zato smo se 
nameni le , da bomo imele kar po do-
mače in bo vsaka n e k a j da rova la v ta 
n a m e n , da ne bo nobena veliko t rpe l a . 
Z a d n j e leto smo imele v te j obliki p ro -
s lavo in s m o se prav pr i j e tno zabava -
le. Imele bomo n e k a j posebnega , ka r 
bo pa vsaka s a m a videla, če p r ide med 

G O D O V I , R O J S T N I D N E V I , O B L E T N I C E P O R O K , ITD. 
V vsaki d ruž in i se leto za letom p o n a v l j a j o " p r a z n i k i " kot godovi, r o j s t n i 

dnevi , oble tn ice porok in drugi sl ični i z redni dnevi , ko se d a j e j o darovi m a -
t e r am, ž e n a m in d r u g i m žensk im č lanom druž ine . — I z b i r a n j e darov pa ni 
vedno l ahka s tva r . — N a j p r i m e r n e j š e dar i lo v tak ih s luča j ih je b rez dvoma 
lepa, nova in vel ika " S L O V E N S K O - A M E R I Š K A K U H A R I C A , " ka j t i dob ra 
k u h a r s k a k n j i g a je v s a k d a n j a sve tova lka in pomočnica vsake ves tne in s k r b n e 
kuha r i ce . 

Ta k n j i g a obsega bl izu 500 s t r a n i ter ima poleg obi lnega i n f o r m a t i v n e g a 
g rad iva okrog 1200 receptov za v s a k o v r s t n a jedi la . S tane $5.00 s poš tn ino vred . 
Lahko jo na roč i t e tud i C.O.D. N a r o č a s e p r i : 

M r s . I v a n k a Z a k r a j š e k , 302 E . 72nd St., N e w York 21, N . Y. 



nas . T o r e j , ne zamud i t e lepe pr i l ike , 
ker vam bo žal . Me bi rade , da bi se 
tudi n a š a ročna b l a g a j n a malo poviša-
la, ker je s k o r a j p r a z n a , za to p r id imo 
s k u p a j in p o m a g a j m o dobri s tvar i . 
Mogoče bo imela ka t e ra izmed navzo-
čih dobro pr iporoči lo , kako bi se k a j 
nared i lo , da bi se malo bolj ž ivahno 
z a n i m a l e za kor is t podružn ice . Vsa-
ka n a j p remis l i , da če nič ne da ali 
na red i , po tem tudi ni pr ičakovat i , da 
bi imela s r eds tva za k r i t j e izdatkov. 
Vsaka ve, da m o r a biti p r i spevano , da 
se po tem lahko izp lačuje , ker ases-
m e n t 35 centov gre ves na glavni u r a d 
in ne v b l aga jno . S t roški pa so ne-
izogibni , ker m o r a m o plačat i n a j e m -
nino za dvorano , potem u r a d n i c a m , 
ke r noče n o b e n a popolnoma brezp lač -
no dela t i . P ro s im tore j , da p r ide te na 
se jo 9. j u n i j a ob sedmih zvečer v H r -
vaški dom. Tore j n a j bo za d a n e s do-
vol j . Žel im, da bo konvenc i j a odo-
br i la mnogo dobr ih in kor i s tn ih sa -
dov. Poš i l j am s rčne pozdrave vsem 
s k u p a j te r l j ubega z d r a v j a vsem bol-
n im č lan icam ter s k o r a j š n o o k r e v a n j e . 
\ F r a n c e s K a s h e r , t a j n i c a . 

š t . 64, K a n s a s City, K a n s . — Ker 
« i bilo že del j časa poroči la od naše 
podružn ice , bom pa jaz nekol iko na -
pisa la . Se je so š e p rece j dobro obis-
kane , pa bi bi le lahko bol jše , če bi 
n a s pr iš lo več s k u p a j . Po se j i imamo 
lepo z a b a v o ; vsak m e s e c k a t e r a k a j 
p r inese , da se zadovol j imo po se j i . V 
j a n u a r j u n a m je pos t reg la z dobr im 
vinom n a š a več le tna zap i sn ika r i ca Mrs . 
A n n a B a j u k ; f e b r u a r j a smo se zopet 
okrepča le z dobro kapl j ico (muška t e l -
c o m ) , da n a m je bilo bolj toplo, ko 
s m o šle domov, ker je bi la h u d a z ima 

"in p r ines la n a m ga je s e s t r a p r edsed -
n i c a ; v m a r c u n a s je pa i znenad i l a 
n a š a t a j n i c a Mrs . J o s e p h i n e T o p l i k a r ; 
ap r i l a n a s je pogost i la z dobr imi po-
hanc i n a š a b l a g a j n i č a r k a Mrs . Mary 
Mootz in tudi je bilo za že jo gas i t i . 
Vidi te , da ni nič hudega na se j i , če 
s e e n k r a t na mesec s k u p a j sn idemo in 
razvese l imo . To nobeni ne š k o d u j e 
temveč n a s r azvedr i v lepi pomlad i . 

To re j s te lepo p rošene , da se ude le-
ži te mesečn ih se j , s a j so k ra tke . N a 
apri lovi se j i smo skleni le , da p r i r e -
d imo vesel ico meseca ju l i j a o sveti 
Ani, kakor je n a š a navada . S a m o n a s 
sk rb i , k a j bo, če ne bo piva, ki ga že 
z d a j p r i m a n j k u j e , posebno t u k a j , ki je 
s u h a d r žava K a n s a s , n a m r e č s u h a je 
s a m o ob č a s u volitev, p i j e jo ga pa 
vsi radi . 

Z ime n i smo imele p reveč h u d e ; po-
mlad je k r a s n a in p r i š la je Prav zgo-
d a j letos. Meseca apr i la je bilo že 
vse s a d j e v cve t ju in le t ina p r a v lepo 
kaže t u k a j , posebno pšen ična pol ja . 

T h e r e s a Cvitkovič, p redsedn ica . 

Št. 77, N . S. P i t t s b u r g h , P a . — N a 
s e j i v m a j u j e bi la lepa ude ležba in 
s e z a h v a l j u j e m vsem, ki so pomaga l i 
k l epemu iz idu. Lepa hvala p r i dn im 
č l an icam, ki so s k u p a j p r ines le s tva r i 
t e r dobi tke za bingo ter za k r o f e , po-
tice, kekse in d r u g e dobrote , tako, da 
je bilo vsega dovol j . N a š e č lanice so 
z m e r a j p r i p r a v l j e n e pomaga t i , k a d a r 
p r i r e d i m o zabavo v prid n a š e p o d r u ž -
nice . S k u p a j z n a š a j o s tvar i , k a k o r 

p r idne čebelice. Hva la s e s t r a m , ki so 
v kuh in j i p r idno pos t reg le , ka r so n a j -
bolj mogle in z d a j hva la podružn ic i 
št . 26 za lepo udeležbo, da smo imele 
tem več vese l ja in zabave . Kdor po-
zna članice od št. 26, t is t i ve, kako so 
dobro razpo ložene in med n j imi je 
vedno vese l je in s m e h . Hva la lepa za 
poset . Ob pril iki vam bomo z vese l j em 
povrni le . Tore j hva la vsem s k u p a j in 
v sakemu posebe j za ude ležbo in vse-
s t r ansko sode lovan je . S tem smo 
p raznova le dese t le tn ico obs to ja n a š e 
podružn ice . Dvorana je b i la napol -
n j e n a s t a r e j š i h pose tn ikov kot mladi -
ne, ka r nam je bilo vsem v zadovol j -
nost . 

Lepa hvala naš i b l a g a j n i č a r k i in so-
p r o g u Mr. L Boskovič, ki n a m je plre-
sk rbe l vsega in se udeleži l p ros lave . V 
imenu podružn ice s r č n a hvala vsem 
s k u p a j ! 

Imamo tudi članice, ki ne p r ide jo na 
vesel ice in tudi ne na s e j e in t is te ne 
po jmi te , k a j je biti č lanica lepe o rga-
n izac i j e kot je n a š a Zveza , č e bi z a -
čele p r i h a j a t i na se je , ki se k m a l u 
s p r i j a z n i l e s p r i j a t e l j i c ami in bi ko-
m a j čakale , da p r ide čas p r i h o d n j e se-
je. S a j je s amo e n k r a t na mesec in 
zagotovim vam, da bos te p rav zado-
vo l jne in čas dobro uporab i l e . 

N a j l e p š e pozdrave vsem č lan icam in 
obilo nap redka SŽZ! 

F r a n c e s Vogr in , t a jn i ca . 

Št . 79, E n u m c l a w , W a s h . — Pr ib l i -
žal se je mesec m a j , ki j e h i t ro mini l 
in pozdrav l ja nas že m e s e c jun i j . 

Naša p o d r u ž n i c a je bi la us t anov l j e -
na meseca m a j n i k a . Bilo je 10. m a -
ja 1936, ko pr ide do m e n e s e s t r a P l a n -
ton iz Oregon City in začne govori t i , 
da m o r a m iti z n jo in p o m a g a t i u s t a -
noviti podružn ico Ženske Zveze v 
E n u m c l a w . Seveda ona n a m je že 
p r e j p isa la , oz i roma us t anov i t e l j i c am. 
J a z s e m se i zgovar j a l a , da imamo do-
volj d ruš tev in klubov, ali ni nič po-
magalo . Mora la s em iti ž n jo do se-
's t re P o l a j n a r in t am jsmo sk l ica le 
s k u p a j osem č lanic in us tanov i l e po-
d r u ž n i c o št. 79 Za p redsedn ico je 
bi la izvol jena J o s e p h i n e Richter , ki 
u r a d u j e že dese t let Us tanov i l e smo 
to re j z osmimi č lan icami in z d a j ob 
dese t le tn ic i nas je 45 č lanic in 15 mla -
d insk ih ter 6 d r u ž a b n i h P r a v dober 
nap redek v te j mal i nase lb in i v Enr 
umc law Seveda vsak zače tek je te-
žak , tako nam je bilo bolj težko od 
zače tka Upam, da za n a p r e j bodo 
vzele ta mlade č lanice v roke, ker me 
smo se že dovolj t r ud i l e za našo po-
d ružn ico Upam, da bodo nap rav i l e 
tudi p r i m e r n o p ros lavo za dese t le tn i -
co obs to ja . Tore j že l im obilo u s p e h a 
v bodoče in hva la vsem, ki s te s e po-
t rud i l e za koris t p o d r u ž n i c e v teh de-
se t ih let ih. 

Z a d n j o se jo s t a n a s pogost i l i s es t r i 
Loga r in Lukovšek . N a sv iden j e v ju-
n i j u ! . 

I v a n a Chaca t a , t a jn i ca . 

Št. 88, J o h n s t o w n , P a . — N a š a s e j a 
dne 5. m a j a je bi la m a l o bo l j š e obis-
k a n a ,toda mora lo bi biti š e bo l j še , če 
bi se č lanice z a n i m a l e v s a j zda j , ko 
se z a č e n j a pre lepi po le tn i čas . S a j je 
vedno p r i j e tno pr i t i v veselo d ružbo , 

ter uživat i v sa j nekol iko p ros tega ča -
sa in zabave . 

Drage s e s t r e ! N a z a d n j i se j i n a m 
je pr iprav i l ce rkveni pevski zbor ve-
selo p r e s e n e č e n j e za Mate r insk i dan . 
Čeravno ni še bil Mate r insk i dan , je 
bi la lepa p r i ložnos t , ker se je vrš i la 
s e j a in pr iš lo nas je več s k u p a j in 
uporab i l e smo pr i l iko v naše lepo raz -
vedri lo . Ko je bi la s e j a zak l jučena , 
smo š le v ce rkveno dvorano in k a j za-
g l e d a m o ? P r e s e n e č e n j e ! N a š a de-
kleta od pevskga zbo ra so na jp rvo pr i -
pele vsaki ma te r i lep cvetlični šopek 
na p r s a in za t em odločile vsaki lepo 
mes to pr i p o g r n j e n i mizi , na to se je 
•začel p r o g r a m . Navzoč je bil tudi 
Rev. C. Medic od f a r e svete Terez i j e . 
Hva la za pose t , F a t h e r ! 

N a j p r v o je dek lami ra l a Miss J e n n i e 
Noszak , z a t em Miss Mary S tušek in 
Alice K u z m a te r Mrs . Els ie Trček. Za-
tem so zape le več lepih pesmic v slo-
venščini in v anglešč in i , na to so nam 
pos t r eg le s s l ado ledom, ke jkom in ka-
vo, tako, da je bilo p rav lepo. 

V imenu vseh m a t e r in članic se 
vam i sk reno z a h v a l j u j e m za lepo pro-
s lavo. Še posebno se z a h v a l j u j e m o 
Pau l ine F i she r , J e n n i e Noszak,- Elsie 
Trček , M a r g a r e t K u z m a , Mary Medve-
šek , Mati ldi S tusek , Mary S tušek in 
Alice K u z m a . Tore j še enkra t pr is rč-
n a hvala od vseh m a t e r , kar nas je bi-
lo navzočih na tem p r o g r a m u . 

Drage s e s t r e : Sporočam, da se ne 
bo vrš i la p r i h o d n j a s e j a v dvorani pr i 
svet i Ani, a m p a k v Slovenskem domu 
n a M a x h o m , Lora in Borough , da boste 
vedele, to bo na prvo nedel jo v jun i ju 
ob sedmih zvečer . P r id i t e v obilnem 
š tevi lu , v l judno s te vab l jne . 

Dn 8. m a j a (dan , ko pišem te vrst i-
c e ) , je poteklo osem let, odkar je bila 
n a š a p o d r u ž n i c a u s t a n o v l j e n a . Ker 
n i smo na z a d n j i se j i n ičesar ukreni le 
v ta n a m e n , za to upam, da bomo na 
p r i h o d n j i se j i , ko nas pr ide več s k u p a j 
in že l im, da bi p r i š le res v velikem 
š tevi lu , ker se l až je k a j ukrene . Sli-
š a l e bos te tudi poroči lo od sedme red-
n e konvenc i je , na ka te r i na« je zas to-
pa la naša p r e d s e d n i c a . 

M a r y Lovše, t a jn ica . 
O 

J a g o d e 
Odber i en kvar t lepih, ravno dozo-

rel ih rdečih jagod . Oper i j ih, ods t ra -
ni pece l j ter j ih p rev idno položi na pr -
tič, da se osuš i jo . Če imaš š i roko ce-
dilo, j ih tudi lahko zložiš in ma lo po-
sek l j a š , da se vsa mokro ta odteče. Ta-
ke potem deni v e m a j l i r a n lonec in 
po t res i j ih z dvema ša l ama s l adkor j a 
( m e a s u r i n g c u p ) . Pokr i t e drži več ur 
in p a r k r a t malo lonec potresi , da se 
ves s l adkor med j agode nasede . Po-
stavi j ih na peč nad p lamen in polij 
j ih s t r emi ž l icami l imonovega soka. 
Odvi j p l amen , da j agode kmalu zavre-
jo in ko vro 12 minu t , jih napolni v 
p r e j p r e k u h a n e s teklenice , ki se t rdno 
zapro . Ako hočeš j agode še lepše in še 
bolj nape te , j ih po p rvem v re t j u ohla-
di in še e n k r a t pos tavi na p lamen, da 
še e n k r a t h i t ro zavro , potem jih 'pa 
vloži v kozarce . Tako p r ip rav l j ene ja-
gode os t ane jo v svoj i prvotni obliki in 
se ne r a z k u h a j o . Imet i pa m o r a š vse-
lej zdrave , r avno p rav zrele jagode in 
nobene s labe med n j imi .—T. K. 
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O F F I C I A L O R G A N O F T H E S L O V E N I A N W O M E N ' S U N I O N O F A M E R I C A 

REPORT OF THE SUPREME PRESIDENT TO THE 
SEVENTH REGULAR CONVENTION 

Gree t i ngs o f f i ce r s and de lega tes of the seven th r e g u l a r 
conven t ion! 

In the last week of May you' l l a s semble in the hos-
p i tab le Slovenian c o m m u n i t y in Indianapol i s , I nd i ana , 
w h e r e our Union has i ts p ionee r b ranch , No. 5. The busi--
ness sess ion will begin Monday , May 27, 1946, at 9 A. M. 
at the Claypool Hotel , Ind ianapo l i s , Ind iana . 

Every convent ion is an impor t an t mi les tone in the h is -
tory of our Union . The coming convent ion will also be im-
por t an t . Our by- laws will be revised and we will r e t a in 
sec t ions which have p roven to be advan tageous and revise 
those which a re not p rac t ica l . Bes ides this , the conven-
t ion will have o ther topics of impor t ance to d iscuss , which 
a r e of vital va lue for the u p k e e p and p r o g r e s s of t he or-
gan iza t ion . Every b r a n c h will undoubted ly send the mos t 
capab le member as its r ep re sen ta t ive , t h e r e f o r e I 'm con-
vinced tha t all the dec i s ions of the convent ion will be wise , 
good, cons t ruc t ive and in accordance with the S ta t e r eg -
u la t ions , which govern our o rgan iza t ion . 

The de lega tes will not come to the convent ion mere ly 
to r ep re sen t the m e m b e r s h i p of the b r anch but also to 
ins t i tu t e laws for the Un ion ' s m e m b e r s for the coming 
t h r ee years , tha t is, unt i l the t i m e of the next conven t ion . 
T h e r e f o r e , we m u s t rea l i ze tha t we will be r e spons ib le for 
all the decis ions and by- l aws which will be approved by 
the convent ion . Since the Union is our own ins t i tu t ion , 
which we organized and secured its founda t ion , it is our 
duty to a s s u r e its. f u t u r e p r o g r e s s and we l f a r e by our good 
work at th i s convent ion . 

The t ime of the conven t ion is a lways sho r t and to en-
ab le the convent ion to accept the de legates , I have ap-
pointd the c reden t ia l s commi t t ee ear ly and the n a m e s of 
the appo in tees appear in t h i s i s sue ( P a g e 133). Give you r 
c reden t i a l s to the m e m b e r s of th i s commi t tee S u n d a y a f t e r -
noon and you'l l save t ime Monday m o r n i n g and the com-
mi t t ee will be able to r epor t w h e n the convent ion is cal led 
to order . 

My g ree t ings to y o u , dea r m e m b e r s , and h e r e ' s to a 
happy mee t i ng ! 

M A R I E P R I S L A N D . * * * 

According to our by- laws, a S u p r e m e O f f i c e r m u s t give 
a repor t of her act iv i t ies to the convent ion . Since the re-
por t of the S u p r e m e P r e s i d e n t usua l ly con ta ins a br ief 
s u m m a r y of all the U n i o n ' s b u s i n e s s and p r o g r e s s be tween 
the convent ions and because th is review is impor t an t and 
i n f o r m a t i v e for the de lega tes , I decided to have it p u b -
l ished in Z a r j a b e f o r e t he convent ion . Th i s s u m m a r y will 
m a k e it eas ie r fo r the de l ega t e s to f o r m a p ic tu re on the 
Un ion ' s s t and ing and all i ts act ivi t ies , which will e a s e up 
the work in approv ing impor t an t m a t t e r s at t he conven t ion . 

The repor t is as f o l l ows : 
A s s e s s m e n t w a s t he m o s t impor t an t d i scuss ion at t he 

las t convent ion . The d i s t u r b a n c e because of the r a i s e of 
the a s s e s s m e n t d idn ' t subs ide fo r a yea r . Today the m e m -
b e r s a r e convinced tha t t he inc rease in a s s e s s m e n t w a s 
of u tmos t necess i ty or we 'd be compel led to lower t h e 
c la im to the f u n e r a l bene f i t app ropr i a t ion , or d i s con t inue 
wi th Z a r j a . One or the o ther would have m e a n t a s tep 
backwards . U n d e r s t a n d i n g m e m b e r s rea l ized tha t they w e r e 
receiv ing more b e n e f i t s f r o m the Un ion than w a s a s s u r d to 
t hm upon jo ining, t h e r e f o r e , they did not compla in , bu t as 
good and consc ien t ious h o m e m a k e r s they rea l ized t h a t a 
q u a r t e r canno t cover t he i n su rance , pay for the m o n t h l y 
publ ica t ion , and pay fo r the t r ave l ing expenses to the dele-

ga tes of convent ions and also the gene ra l upkeep of the 
o rgan iza t ion . 

Member sh ip . O u r Union lost some m e m b e r s because 
of the increase in the ra te , bu t the loss, a l though we re-
gre t it, was not as big as has been predic ted . O u r Union 
had 12,916 m e m b e r s in both divis ions on J a n u a r y 1, 1943; ; 
we had 12,490 m e m b e r s J a n u a r y 1, 1946, a loss of 426 
member s . If we deduc t the n u m b e r of m e m b e r s who pass -
ed away, we will f ind tha t 136 m e m b e r s actual ly d ropped 
the i r m e m b e r s h i p , which is low in compar i son to condi-
t ions in genera l . B r a n c h e s which have made a ga in in 
m e m b e r s h i p be tween J a n u a r y 1, 1943, a n d J a n u a r y 1, 1946, 
a r e Nos. 2, 5, 8, 15, 17, 18, 20, 22, 25, 29, 31, 33, 47, 51, 54, 
57, 59, 78, 79, 88, 92, 93, 95, 96, 104. Branch No. 2 m a d e 
a w o n d e r f u l gain of 103 m e m b e r s and Branch No. 2 5 a 
gain of 101 m e m b e r s . 

A s s e t s and inves tmen t s - The money which was at our 
d isposal for inves tmen t s , the f i n a n c e commit tee deposi ted 
a lmost ent i re ly in U. S. W a r and T r e a s u r y Bonds. F i r s t , 
because we ass i s ted on the Amer ican home f ron t , and sec-
ondly, because inves tmen t s which would br ing a h igh in-
t e re s t and be sound in every way, were not on the m a r k e t . 
The a s se t s at the las t convent ion w e r e $127,833.66, and on 
the last of March , 1946, w e have $183,854.01. In the las t 
t h ree yea r s we m a d e a gain of $56,020.35. 

Ac tua ry . To be able to p re sen t to the convent ion a 
comple te p ic ture of t he Un ion ' s solvency, I have consul ted 
Ac tua ry Wal te r Green , Chicago, 111. Mr. Green r e p o r t s : 
" I wish to congra tu l a t e the Union , because it had the 
cou rage and fo re s igh t to increase the a s se s smen t in the 
m o r t u a r y f u n d , so tha t the rese rve is increas ing sa t i s f ac -
torily. In a f ew years , the o rgan iza t ion will be 100% sol-
vent , if this con t inues . " In respec t to C la s s B, the ac tu-
a ry r emarked tha t it is a l ready solvent , because the m e m -
b e r s a re paying the fu l l a s s s e s s m e n t f r o m the s t a r t . I 've 
asked the ac tua ry if he would r ecommend some c h a n g e 
for the benef i t of m e m b e r s , e spec ia l ly be tween 3 5 and 40 
y e a r s of age. H e answered tha t we may prolong the age, 
if we so des i re . I ' ll give a more comple te repor t on th i s 
at the convent ion, when the by- laws are on the o rder of 
bus ines s . 

Juven i l e D e p a r t m e n t . We all know tha t this depa r t -
men t could be f ive t imes la rger than it is. We have much 
more Slovenian youth which is not in our organiza t ion . 
The last convent ion des igna ted a r ese rve p remium for all 
the m e m b e r s of the juveni le d e p a r t m e n t when they t r a n s -
fe r i n t j ihe adul t d e p a r t m e n t . This and the protect ion in 
C la s s B ought to be an incent ive for enrol l ing the youth. 
W e m u s t m a k e every e f f o r t to in te res t our youth for the 
o rgan iza t ion if we w a n t to secu re our f u t u r e . 

J u v e n i l e act iv i t ies . O u r Union h a s many u n i f o r m e d 
dri l l t e ams composed of m e m b e r s of both depa r tmen t s . W e 
a re very proud of b r a n c h e s which year a f t e r year m a k e 
every sacr i f i ce to keep our y o u t h in the l imelight . Dur ing 
the pas t years , because of war condi t ions , the drill t e a m s 
were not as act ive a s b e f o r e the war , except in Jol iet , w h e r e 
the re was no let-up and to them goes our deepest apprec ia -
t ion. I hope tha t wi th t he r e t u r n of no rma l condi t ions , 
our dr i l l t e ams will once aga in r e s u m e the i r act ivi t ies. 

Some of the b r a n c h e s a re s p o n s o r i n g s inging c lubs . A 
b e a u t i f u l idea! All b r a n c h e s cannot sponsor dril l t e a m s 
because of the e x p e n s e s involved, bu t we all love s ing ing , 
t h e r e f o r e , e v e r y b r a n c h could have a s ing ing c l u b , , w h i c h 
would m a k publ ic a p p e a r a n c e s and acqua in t the publ ic wi th 
our S lovenian folk songs as has been done by the s ing ing 
club of Branch No. 2, Chicago, I l l inois . 

M a n y of the b r a n c h e s sponso r d r a m a t i c c lubs which 
have p e r f o r m a n c e s seve ra l t imes du r ing the course of the 



year . This is wor thy of recogni t ion . S ing ing and d r a m a 
a r e the mos t b e a u t i f u l exp re s s ions of the Slovenian soul 
and heart. 

O u r m e m b e r s a re also in te res ted in spor t s . This year 
we had the ten th annua l bowl ing t o u r n a m e n t fo r the Mid-
wes t e rn Division in Chicago, 111. Dur ing the war t he r e 
were no t o u r n a m e n t s in o ther divis ions . 

"Zveza D a y s . " Dur ing the war t ime when t rave l ing 
w a s d i f f i cu l t , our "ZVEZA DAYS" were not as popula r as 
b e f o r e the war . Despi te the condi t ions , the midwes t e rn 
b r a n c h e s cont inued with the a n n u a l p i lg r image and picnic 
which w a s held in Lemont , I l l inois, and a t tended by a l a rge 
g r o u p of m e m b e r s and f r i e n d s . S ta tes of Colorado, Min-
nesota , success fu l ly car r ied on the even t s . The u n i f o r m e d 
g r o u p s of Cleveland and vicinity had a Field Day an-
n u a l l y , some t imes ex tens ive and s o m e t i m e s in a smal le r 
m e a s u r e . Now when t rave l ing will aga in be p leasan t , we 
hope tha t every s t a t e where we have b r anches , will hold an 
a n n u a l "ZVEZA DAY." 

C a m p a i g n s f o r new m e m b e r s . Every year we hold the 
r egu la r m e m b e r s h i p drive. Every year we get a nice n u m -
ber of new member s . The campa ign of th i s year was also 
s u c c e s s f u l . Of course , the r e su l t s were not as good as we 
had be fo re o ther convent ions . In th i s yea r ' s campa ign , the 
w i n n e r w a s our di l igent Mrs . Mary C. Ter lep , t r e a s u r e r of 
b r anch No. 20, Jol ie t , I l l inois . Mrs . Ter lep was c rowned 
Convent ion Queen t h r ee yea r s ago and th is honor will 
aga in be bes towed on her at this convent ion . T r u t h f u l l y , 
i t ' s ha rd to f ind such a d i l igent m e m b e r as Mrs . Ter lep . 
She is t o p s ! In behalf of the Union , I express to he r 
s ince re apprec ia t ion for he r u n t i r i n g e f f o r t s and ambi -
t ion and also congra tu l a t ions on the victory. C o n g r a t u l a -
t ions to the v ic tor ious Jo l ie t b ranch fo r the f i r s t p lace in 
the campa ign . 

Z a r j a . To reduce the i nc reas ing cost of p r in t ing of 
Z a r j a , t he S u p r e m e O f f i c e decided at the a n n u a l mee t ing 
in Ju ly , 1943, to take off 8 p a g e s and have all the ma te r i a l 
p r in ted in s m a l l e r type, so t ha t t he re is as much r ead ing 
m a t e r i a l as t he r e was, w h e n t he r e were more pages and the 
p r in t was in l a rger t y p e . 

Accord ing to the mee t ing of the Board of Direc tors , 
the p r e s s commi t tee sen t out b ids for the p r in t ing of Z a r j a 
fo r the coming th ree years . As yet we do not have the 
a n s w e r s on hand f r o m all of t he p r in t ing s h o p s . 

S ince I am speak ing of Z a r j a , I 'd l ike to ment ion the 
ar t ic le " B r i d k a resn ica , " which w a s publ i shed in the De-
cember edi t ion of Z a r j a . Th i s ar t ic le w a s cri t icized fo r 
m o n t h s in the newspape r " A m e r i š k a Domov ina , " which is 
pub l i shed in Cleveland, Ohio. I w a s told t ha t th i s m a t t e r 
will be b rough t up at the convent ion and s ince all of the 
de l ega t e s do not know the de ta i l s , I 'm going to give my 
in t e rp re t a t i on . 

Th i s ar t ic le , according to our by- laws, real ly d idn ' t 
be long in Z a r j a , because it w a s of a d i s t u r b i n g conten t . 
O u r Union h a s twelve t housand m e m b e r s of va r ious a f -
f i l i a t ions . W h a t would happen , if the m a j o r i t y of t h e s e 
would begin to bicker in Z a r j a because of some m a t t e r . 
O u r by- laws s t a t e c lear ly t ha t a r t i c les which would cause 
d i s sens ion a re not to be pub l i shed in our of f ic ia l publ ica-
t ion. 

The a fo resa id ar t ic le caused a wave of bold cr i t ic i sm 
and fo r a n u m b e r of m o n t h s our Ed i to r w a s the t a rge t of 
c r i t ic i sm and indirect ly also our Union . Many of us asked 
o u r s e l v e s : W h a t fo r and why all th i s loud noise T h a t 
our re l ig ion is in dange r , they s a y ! ! T h a t we a re in t he 
c o m m u n i s t i c c a m p ! Let ' s see, if i t ' s t r u e ! 

E v e r y o n e of us honor s the m e m o r y of he r dear m o t h e r , 
who was the f i r s t to f i l l in our y o u t h f u l h e a r t s the love 
of God and of our na t ion . IT 'S N O T T R U E tha t our re-
l igious educa t ion , which we received f r o m our n e v e r - f o r -
got ten mothe r s , w a s on such weak fee t , t ha t a brief a r t ic le 
in Z a r j a would t ake it f r o m us . W H O B E L I E V E S tha t our 
re l ig ious upb r ing ing w a s t ha t weak t h a t a f ew s e n t e n c e s 
p r in ted once would pul l it out of us , even if they w e r e 

aga ins t the rel igion. And in one n igh t we were t r a n s -
p lan ted and found in the communi s t i c camp, when most of 
our m e m b e r s a r e not in te res ted nor do they know any th ing 
about communis t i c ideology. 

Since the year 1913, w h e n I worked for the ins t i tu t ion 
of t he f i r s t women ' s society in Sheboygan , I have par t ic i -
pated among women, whom I know very well, t ha t is why 
I 'm convinced tha t the m e m b e r s of our Union are good, 
honorab le and deeply re l ig ious and na t ional i s t ic minded . 
How else could they do so much good for thei r nat ion, fo r 
the i r societ ies , fo r thei r p a r i s h e s and for the poor who a re 
in need of help. Our ch i ld ren received worthy t r a in ing . 
T h e y a re our p r ide and h o n o r ; chu rches filled to capaci ty 
on S u n d a y s a re a lso a proof t ha t the h a n d s of Slovenian 
m o t h e r s lead and will con t inue to lead their fami ly on the 
t r u e Chr i s t i an road . But it s eems , tha t all this doesn ' t 
count and is not cons idered s ince the ar t icle "Br idka res -
nica"' was publ i shed . 

O u r m e m b e r s — a s good Amer i can c i t i zens—are not 
concerned in poli t ics of fo re ign s ta tes . I t ' s impossible for 
u s in Amer ica to dic ta te wha t kind of a government shou ld 
ru le Jugos l av ia because our d e m a n d s would not be con-
s idered . A f t e r all, the gove rnmen t comes and goes, but the 
na t ion s tays . I t ' s the na t ion we a re in teres ted in! The 
S lovenian na t ion , which the war a lmos t wiped off the m a p 
is w h a t we take pity on and we w a n t to render every pos-
sible help. According to the content ion of some, you ' re a 
c o m m u n i s t if you send help to our old count ry and a good 
Ca tho l ic is the one who he lps the r e fugees , even if t h e r e 
a r e m a n y innocent v ic t ims a m o n g them. 

The Nat iona l Cathol ic W e l f a r e Conference , the most 
r e spec tab le Cathol ic o rgan iza t ion in Amer ica , not so long 
ago collected c lothing and food for the needy European 
na t ions , a m o n g them was Jugos lav ia . Who' l l claim tha t 
th i s o rgan iza t ion is communi s t i c because it shipped some 
food to J u g o s l a v i a ? Do not t h e r e f o r e insis t tha t our m e m -
b e r s a r e c o m m u n i s t s if the i r compass iona te hea r t p rompt s 
t h e m to help the i r people in the i r homeland . Let ' s con-
s ider our w i s d o m ! 

And our E d i t o r ! We all know her to be a capable and 
d i l igent o f f i ce r . For the pas t 15 yea r s she has taken an all-
a r o u n d act ive p a r t in our Union . Besides her Edi tor ia l 
work , s h e h a s t aken t ime to o rgan ize dril l t e ams and s h e 
took cha rge of many p r o g r a m s sponsored by the Union 
and our b r anches . And not o n l y in our Union, but she 
has taken pa r t in m a n y civic a f f a i r s , worked for the Amer -
ican Red Cross , took c h a r g e of our m e m b e r s h i p dr ives and 
also w a s d is t r ic t leader in the sel l ing of W a r Bonds du r -
ing all of the d r i ve s ; she also helped her par i sh , and es-
pecial ly the good school S i s te r s . To the b ranches in Cleve-
land, s h e a lways was a big help and at their service fo r 
every p r o g r a m . In all t hese y e a r s of her cons is tent and 
sac r i f i c ing work, I 've never hea rd nor read any special 
g r a t i t u d e or apprec ia t ion for he r work. But now, when 
in h a s t e s h e did not th ink of t he by- laws and in good 
f a i t h publ i shed the submi t t ed ar t ic le " B r i d k a r e sn ica , " 
she is ge t t ing it f r o m all s ides . Is one mis take real ly 
more impor t an t t han yea r s and y e a r s fu l l of cons t ruc t ive 
w o r k ? Is t he r e anyone among us who never m a d e a mis-
take in he r l i f e ? If God our F a t h e r won ' t be more jus t in 
H i s j u d g m e n t t han the people a re to one ano ther , it ' ll be 
t e r r ib le for us when we f ind ourse lves b e f o r e His e t e rna l 
j u d g m e n t . 

O u r Con t r ibu t ion to t he W a r E f f o r t of Amer ica . A few 
m o n t h s ago I mai led a q u e s t i o n n a i r e to all our b r a n c h e s 
r e g a r d i n g the i r con t r ibu t ion in Amer ica fo r the war e f fo r t . 
My apprec ia t ion to all our kind o f f i ce r s , who real ized the 
i m p o r t a n c e of th i s i n f o r m a t i o n which enabled me to com-
pile a s u m m a r y of our combined e f f o r t s and work. This 
s u m m a r y , in all due respec t , wit} be for our m e m b e r s an 
a c k n o w l e d g e m e n t and pr ide . It ' l l s e rve our Union as a 
h i s to r ica l record . The Eng l i sh text of it will be mai led 
to t h e S ta t i s t ica l D e p a r t m e n t in W a s h i n g t o n , D. C. 

The s u m m a r y of our work and the sacr i f ices of our 



sons , husbands , b r o t h e r s and re la t ives of our m e m b e r s 
could be complete , if all of our b r a n c h e s would have f i l led 
out the ques t ionna i r e and r e t u r n e d it to me. If they had 
answered me, the s u m m a r y could real ly be m o r e in de ta i l 
t han publ ished here . 

The fo l lowing s t a t i s t i c s s u m m a r i z e the con t r ibu t ions 
of our b r anches to the war e f f o r t in A m e r i c a : 

1. Our Union , b r a n c h e s and m e m b e r s p u r c h a s e d 
bonds for approx ima te ly $3,800,825.00. 

2. Donat ions to the Red Cros s and USO f r o m our 
b r a n c h e s and m e m b e r s a m o u n t to $22,095.00. 

3. Blood for p l a s m a w a s donated by 33,871 m e m b e r s . 
M e m b e r s who donated m o r e t han once total 1,661. Total 
of all blood donated is 8,092 p in t s . 

4. Work for the Red Cros s w a s donated by 2,874 
m e m b e r s , who have a total of 173,322 work ing h o u r s to 
the i r credi t . 

5. Nurses , n u r s e s ' a ides and w o r k e r s for civi l ian de-
f e n s e were 810 pe r sons . 

6. M e m b e r s of W o m e n ' s Auxi l ia r ies se rv ing in v a r -
ious b r a n c h e s of mi l i t a ry service , m e m b e r s of our Union , 
total about 214. They served in the WACs, W A V E S , 
S P A R S and M A R I N E S . 

7. In the a rmed serv ice the re were 9,709 sons , h u s -
bands , b ro thers of our m e m b e r s . 286 of these m a d e the 
s u p r e m e sacr i f ice for the d e f e n s e of our coun t ry and the 
d e f e n s e of our f u t u r e gene ra t i ons . 

Many of our m e m b e r s aided in c a m p a i g n s held in con-
nect ion with the sa les of war bonds but no one worked 
like Mrs . J o s e p h i n e Sch lossa r , p res iden t of No. 17, W e s t 
Allis, Wiscons in . U n d e r her m a n a g e m e n t , the S lovenes of 
W e s t Allis and Mi lwaukee b o u g h t close to two mil l ion dol-
l a r s wor th of bonds . As p re s iden t of the commit tee , M r s . 
Sch lossar secured help f r o m the S lovenes res id ing in he r 
communi ty , the p u r c h a s e of a f i r s t c lass a r m y a m b u l a n c e 
and they sponsored social f u n c t i o n s in recept ion of the boys 
r e t u r n i n g f r o m the a r m y service . 

Scho la r sh ip a n d B e n e f i t F u n d . At the last convent ion 
the a s sembly ins t ruc ted the S u p r e m e P re s iden t to o rgan ize 
a Scho la r sh ip and B e n e f i t F u n d when she deems it t h e 
r igh t t ime to s t a r t such an ac t ion. At the mee t ing in J a n -
ua ry 1944, I submi t t ed a t en ta t ive p lan for such a f u n d and 
also the p lan for a " F r i e n d s h i p Ci rc le , " and la te r t he 
" T H O U S A N D M E M B E R C L U B . " The Board of Di rec to r s 
en thus ias t i ca l ly suppor t ed the p lan. The p u r p o s e of t h i s 
f u n d w a s to b e : F i r s t of all to help a t ta in academic edu -
cat ion for the needy and s t u d i o u s ch i ld ren of our m e m b e r s . 
Secondly, to give aid to the poor ch i ldren in Slovenia , who 
lost the i r pa r en t s . It w a s decided tha t no dona t i ons be 
m a d e unt i l the f u n d r e a c h e s the ten thousand dol lar m a r k . 
(At th i s t ime w e have $6,083.60 in the fund . ) A t t he last 
mee t ing a commi t t ee of f ive p e r s o n s w a s appoin ted to 
m a n a g e th is f u n d . They a r e : P re s iden t , s ec re t a ry , and 
t r e a s u r e r of the f u n d commi t t ee , sp i r i tua l adviser , and the 
Union ' s legal adviser . S ince the condi t ions in the h o m e -
land a r e not k n o w n to u s and because we wish to d is -
t r ibu te our help in a mos t bene f i c i a l way, I 've t u r n e d to 
Bishop, Dr. Ivan J . Tomazic , in Slovenia , wi th a r e q u e s t 
tha t he advise us how our d o n a t i o n s would bes t b e n e f i t t he 
n e e d y Slovenian ch i ld ren . 

In speak ing of our Scho la r sh ip and B e n e f i t F u n d , I 
m u s t not overlook the big job of our S u p r e m e Secre -
t a ry as t r e a s u r e r of th i s f u n d . Ever s ince the f u n d w a s 
s t a r t ed , she h a s had no peace but is busy col lect ing, ap -
peal ing and encou rag ing d o n a t i o n s by our b r a n c h e s , m e m -
b e r s and f r i e n d s . She doesn ' t mi s s any oppor tun i ty . M o n t h 
a f t e r mon th she is r epo r t i ng in Z a r j a and r e m i n d i n g to he lp 
the needy war v ic t ims , especia l ly t he ch i ld ren w h o a r e 
s u f f e r i n g in pover ty t h r o u g h no f a u l t of the i r own. If 
t he r e is a se lec ted p lace in heaven fo r those who have a 
m e r c i f u l hear t , our J o s e p h i n e is a s su red of it by God. 

The sec re ta ry of the f u n d , who is our Edi tor , is equa l ly 
in te res ted in r e n d e r i n g every a s s i s t ance to i nc rease it 

mon th b y mon th . She also h a s solicited a subs tan t i a l n u m -
ber of m e m b e r s for the F r i e n d s h i p Circle . 

Specia l Con t r ibu t ions . The Slovenian W o m e n ' s Un ion 
and her b r a n c h e s have a lways and eve rywhe re p roven the i r 
Chr i s t i an duty in g iv ing char i ty . O u r m e m b e r s have g iven 
much in th is respect . They 've collected money, c lo th ing 
and food which w a s sh ipped to Jugos l av ia and e l s ewhere . 
Despi te the fac t tha t our m e m b e r s have lived in A m e r i c a 
fo r many years , the i r h e a r t s will never fo r sake the i r p lace 
of b i r th , tha t is why they a re wholehear ted ly co-opera t ing 
with every relief act ion, which i§ work ing to help the w a r 
vict ims and especial ly the ch i ldren . They are also send ing 
packages a f t e r packages to the i r needy re la t ives ac ross t h e 
ocean. 

W h e n the J u g o s l a v Relief Commi t t ee ( J P O - S S ) w a s 
organized , our Union w a s r ep re sen ted at the f i r s t mee t -
ing. O u r b r a n c h e s immedia te ly came to the aid wi th t he 
amoun t of $1,600.00. O u r Union gave $400.00 f r o m its 
t r e a s u r y which makes our con t r ibu t ion 2,00.00 to re l ief . 

The Slovenian Nat iona l Congre s s w a s called as a re-
sul t of a resolu t ion which was approved at the mee t ing of 
our S u p r e m e Board in Ju ly 1942. The Congres s ins t i -
tu ted the S lovene-Amer ican Nat iona l Council . O u r Union 
gave $200.00 fo r its s u p p o r t and our b ranches $401.25, a 
total of $601.25. 

Bes ides this , many of our b r anches gave the i r cont r i -
bu t ions direct ly to both relief commi t tees , which m a k e s our 
pa r t in this respec t wor thwhi le . 

For the A m e r i c a n Red Cros s our Union con t r ibu ted 
$365.00 and the b r a n c h e s $1,017.00. The amoun t sen t di-
rectly f r o m our H e a d q u a r t e r s w a s $1,382.00. To the U S O 
our Union gave $100.00. 

To the S lovenes in Cleveland who s u f f e r e d loss be-
cause of the gas explos ion d i sas te r our Union gave $500.00; 
to the S i s t e r s of St. F ranc i s in Lemont we gave $100.00, 
and to the Union of S lovenian P a r i s h e s $100.00. Dona t ions 
m a d e to the va r ious needy c a u s e s given directly f r o m our 
o f f i ce a m o u n t to $4,783.25. If we add to t h i s t h e money 
we have in the Scho la r sh ip and Bene f i t f und , our Union 
and its m e m b e r s con t r ibu ted a p p r o x i m a t e l y $10,866.85 for 
w e l f a r e and cha r i t ab l e pu rpose s . 

S ta t ionery and P o s t C a r d s were put on the m a r k e t be -
cause it was our a im to build up our Bene f i t f u n d fo r re -
lief to t he needy ch i ld ren in the old count ry . I 'm a l i t t le 
d i sappoin ted in th i s ven tu re , because I had expected m o r e 
act ion in the d i s t r ibu t ion and sales . 

Song Book " Z a p o j m o " w a s pub l i shed for the th i rd t ime. 
The sa les b r o u g h t a s u b s t a n t i a l p ro f i t . 

S u p r e m e B o a r d . In the S u p r e m e Board we had one 
change . Mrs . M a r y Coghe , second v ice-pres ident , t end -
ered her r e s igna t ion because of poor heal th and I ap -
pointed Mrs . E m m a P lan insek , p re s iden t of Branch No. 20, 
Jo l ie t , I l l inois , to f i l l the vacancy. The appo in tment w a s 
con f i rmed by the en t i r e S u p r e m e Board . 

F rances Bogovich, d i rec tor of J u v e n i l e depa r tmen t , re-
s igned and no one w a s named in her place b e c a u s e t he 
convent ion will eas ie r f ind someone else who will take 
cha rge of th i s work . 

Th i s conc ludes my repor t on the Union ' s bus iness . 
F rom th is repor t , dear m e m b e r s , you see how widesp read 
is our p r o g r a m and how our o rgan iza t ion is work ing fo r 
the bene f i t of i ts m e m b e r s and also fo r t h e gene ra l wel-
f a r e and respec t of the S lovenian na t iona l i ty . Every m e m -
ber may feel p roud of our act ivi t ies and con t r ibu t ions of 
our Union . These o u t s t a n d i n g successes were not r eached 
in one yea r and wi th the aid of o n l y a few m e m b e r s or 
o f f i ce r s . It took long yea r s of uphi l i work and only wi th 
the un t i r ing and sac r i f i c ing co-opera t ion of our m e m b e r s 
and all who a re f r i e n d s of f e m i n i n e success and na t ion -
al i ty, t ha t we reached our a ims . To build is ha rd work . 
To s t r ive by the work begun , in sp i te of all hand icaps and 
t r ibu la t ions , is a proof of s t rong minds , f i r m fa i th and de-
t e rmina t ion in our hea r t s , fo r we work and sac r i f i ce fo r 
t he uni ted w e l f a r e of ^our na t ion . Dear m e m b e r s ! Let ' s 



keep our Union in es teem, honor and pr ide for it is the 
m i r r o r which re f l ec t s the h e a r t and soul of Amer ican Slo-
v e n e womanhood . 

NOW A REPORT OF THE PRESIDENT'S WORK 
The increased a s s e s s m e n t , which w a s approved at t he 

las t convent ion , b rough t the p r e s i d e n t ' s o f f i ce an e n o r m o u s 
a m o u n t of work and worry . Bes ides co r r e spond ing wi th 
the i n s u r a n c e commiss ione r and the U n i o n ' s ac tuary , which 
las ted a lmos t a year , I had to a n s w e r n u m e r o u s le t te rs to 
b r a n c h e s and m e m b e r s in r e f e r e n c e to the increased as -
s e s s m e n t . Some of them w e r e fu l ly convinced tha t they un -
ders tood the ma t t e r be t te r t han the i n s u r a n c e commiss ione r . 
I a lso received le t ters , which were such tha t the wr i t e r 
w a s a s h a m e d to s ign. I don ' t bel ieve tha t the le t te rs w e r e 
w r i t t e n by our good m e m b e r s . God knows whose j ea lous 
h e a r t un loaded the g r u d g e of long y e a r s towards our U n -
i o n ' s p r o g r e s s . 

The las t convent ion ra i sed t he s a l a r i e s of some of t he 
o f f i c e r s and also tha t of the P r e s i d e n t wi thou t my knowl-
edge . A f t e r the convent ion o f f i c i a l a n d unof f i c i a l l e t t e r s 
w e r e received cr i t ic izing the r a i se in sa l a r i e s . I can s t and 
a lmos t any th ing but not i n s inua t ions , t h e r e f o r e , I decl ined 
to accept the r a i s e and am work ing fo r the sa l a ry which 
w a s in e f f e c t b e f o r e the las t convent ion . 

I t r an s l a t ed the c h a n g e s in t he Cons t i tu t ion and B y -
L a w s as approved by the las t convent ion to Engl i sh text 
and a r r a n g e d the By-Laws fo r p r in t ing . I have secured 
the approva l on t he c h a n g e s and the record ing of our By-
L a w s by the I n s u r a n c e D e p a r t m e n t in the S ta te of I l l inois 
w h e r e our Union is i ncorpora ted . 

I have set t led m a t t e r s of g r i evances s en t to my of -
f ice . The re w e r e n ' t many , which p roves tha t peace and 
un i ty p reva i l s among our Un ion ' s b r a n c h e s . 

As p re s iden t of the f i n a n c e commi t t ee , I have a lways 
heeded the s o u n d n e s s of our i nves tmen t s . I saw to it 
tha t our U n i o n ' s money was deposi ted in the bes t poss ib le 
way unde r the p resen t condi t ions . 

S ince t he last convent ion , I 've w r i t t e n about 40 a r -
t ic les . My co r r e spondence du r ing th i s t ime amoun ted to 
abou t 4,000 le t te rs and ten c i r cu la r l e t t e r s to our b r a n c h e s . 

I did not a t tend the ce leb ra t ions of our b r anches be-
c a u s e I d idn ' t w a n t to t ravel on our U n i o n ' s expense and 
I could not do so on my own. Howeve r , I did a t tend the 
U n i o n ' s day in the Midwest , the juven i l e ce l eb ra t ions in 
Jo l i e t and the u n f u r l i n g of t h e f l a g of No. 2 , Chicago, Il-
l inois , and a lso two bowl ing t o u r n a m e n t s of the Midwes t 
d ivis ion. 

I co r responded with the l e ade r s of the Amer i can and 
I n t e r n a t i o n a l women ' s o rgan iza t ions to see how they a re 
ca r ry ing on in the i r f ie lds . 

I a r r a n g e d the U n i o n ' s H o n o r Book in which is wr i t -
ten the h i s tory of our Union and the b r a n c h e s , all impor t an t 
app rova l s of convent ions , all n a m e s of S u p r e m e O f f i c e r s , 
m e m b e r s of our Honor Roll, and our p r o g r e s s in m e m b e r -
sh ip and asse t s . 

I a t t ended some of the m e e t i n g s of t he J u g o s l a v Re-
lief C o m m i t t e e and the convent ion of the Slovene A m e r -
ican na t iona l counci l w h e r e I 've r e s igned f r o m the Exe-
cut ive commit tee . 

In S e p t e m b e r 1945 I s en t a t e l e g r a m to the Min i s t e r s ' 
C o n f e r e n c e on Fore ign a f f a i r s which w a s held in London. 
On Apri l 17, th i s year , I s en t a t e l e g r a m to our Sec re t a ry 
of S ta te . Both t imes I r eques ted t ha t t h e t e r r i to ry t aken 
f r o m the Slovenes a f t e r the f i r s t world war , be r e u r n e d to 

. Jugos lav ia . 
To a s s u r e relief to the needy ch i ld ren of Jugos l av i a , I 

w r o t e in F e b r u a r y 1944 to Dr . M a r t h a El iot , U. S. Depa r t -
m e n t of Labor , Ch i ld ren ' s B u r e a u , W a s h i n g t o n , D. C., who 
was connected with U N R R A and asked he r to in te rcede 
f o r rel ief to the J u g o s l a v ch i ld ren in the l ibera ted c o u n t r y . 
Mrs . Eliot p romised to help. 

A few m o n t h s la ter , I wro te to Miss M a r y , C r a i g Mc-
Geachy , Direc tor , W e l f a r e Divis ion U N R R A , wi th t he s a m e 
r e q u e s t fo r the Jugos l av ch i ld ren . Miss McGeachy an-

swered tha t s h e will t ry wi th all he r power to p lease the 
r e q u e s t and wishes of our Union . I was in fo rmed la ter , 
t ha t the p romise w a s fu l f i l l ed and help to the chi ldren w a s 
g iven even b e f o r e all of J u g o s l a v i a was l iberated. 

By our Union I h a v e r ecommended and a r r a n g e d 
the act ion fo r col lect ing of food and c lothing for the poor 
S lovenian ch i ld ren in Jugos l av i a . To the b r anches which 
a re co-opera t ing in th is respec t , I ex tend by gra t i tude . 

For the F r i endsh ip Circ le I got 24 member s , who have 
cont r ibu ted $859.00 to the Scho la r sh ip and Benef i t f u n d . 

Because I know of the s a c r i f i c e s of our sec re ta r i e s , 
who work wi thou t any compensa t ion , I advised the Su-
p r e m e Board to give an a n n u a l appropr ia t ion of f ive c e n t s 
per m e m b e r . According to the le t te r s I received, th is ges-
t u r e m a d e a good impress ion on the s ec re t a r i e s and on the 
b r anches . T h e r e f o r e , I r e c o m m e n d tha t the convent ion ap-
proves th is r ewa rd fo r t h e f u t u r e . 

I had the in ten t ion of compi l ing a Cook Book for the 
m e m b e r s with rec ipes of S lovenian specia l t ies t r ans la t ed 
into Engl i sh but i l lness s topped th is work. 

According to the decis ion of the Board of Directors , I 
was to compi le our Un ion ' s h i s tor ica l documen t s and send 
them to the Slovenian M u s e u m in Cleveland. This I d idn ' t 
do as yet , because I w a s pre-occupied and also in poor 
hea l th . However , I will compi le t he se th ings in the course 
of the yea r . 

Th i s conc ludes the r epor t of my off ice . Be fo re I close, 
I deem it my duty to t h a n k the m e m b e r s for the kind co-
opera t ion and all the o f f i c e r s of our subord ina t e b ranches 
and s u p r e m e o f f i c e r s for the i r un t i r ing , uni ted and f r i end ly 
co-opera t ion for the bene f i t of our o rgan iza t ion . Our Un-
ion would not be wha t it is, if it d idn ' t have the loya l and 
u n d e r s t a n d i n g suppor t of the m e m b e r s h i p which is the 
f u n d a m e n t a l founda t ion , and the capab le and en thus ia s t i c 
o f f i c e r s by our b r anches and in the s u p r e m e of f ice who 
were a lways wil l ing, bes ides the i r of f ic ia l dut ies , to ac-
cept addi t iona l work and b r ing abou t every kind of sacr i -
f ice for the p rogress , and p r ide of our organiza t ion . In 
behalf of the Union and in my own name , I extend to all 
mos t b e a u t i f u l and w a r m g r a t e f u l n e s s . 

I hope tha t the convent ion as sembly will f ind new 
ways and m e a n s fo r a sti l l b igger and succes s fu l o rgan iza-
t ion and for the cont inued p r o g r e s s and w e l f a r e of our be-
loved S lovenian W o m e n ' s Union . God bless you a l l ! 

MARIE P R I S L A N D , pres ident . 
o 

HAPPY BIRTHDAY, MRS. PRISLAND! 
JUNE 21! 

To you, Mrs . P r i s l and , we extend our most s ince re 
g r ee t i ngs and bes t w i shes fo r m a n y more happy and 
hea l thy y e a r s ! God bless y o u ! 

o 
SEVENTH REGULAR CONVENTION SUCCESSFUL! 

The seventh r egu la r convent ion of our Union held in 
Ind ianapo l i s May 26 to 29, 1946, closed with succes s fu l 
resu l t s . Minu tes will appea r in the coming edit ion. N a m e s 
of the new o f f i c e r s appea r on p a g e 170. 

Q 
JUNE 30th IS SLOVENE CATHOLIC DAY 

IN CLEVELAND 
The Cleveland dri l l t e a m s will pa r t i c ipa te in the m a n -

i fe s t a t ion held in con junc t ion wi th the p rogram on the 
S lovene Cathol ic Day. A la rge t u r n o u t is expected. 

: o 
SWU RELIEF FOR CHILDREN OF SLOVENIA 

No. 1, Sheboygan , W i s . : Food and c lo th ing—338 lbs. 
No. 17, W e s t Allis , W i s . : Food and clothing, 1 pair 

r u b b e r s — 9 3 lbs. 
No. 3, Pueblo , Colo . : 7 boxes : 3 boxes canned food, 3 

boxes c lo th ing and 1 box shoes . 
No. 22, Brad ley , 111.: 90 lbs. canned food. 
No. 65, Vi rg in ia , Minn . : 24 lbs. baby ar t ic les and 

c lo th ing. 



(ycholafehij? and ßenelit "fund 

Friendship C i r c l e 
C h a r l e s E. Brough ton , edi tor Sheboygan P r e s s , 

Sheboygan , Wis $ 100.00 
H. C. P r a n g e , p re s iden t H. C. P r a n g e Co., Sheboy-

gan, Wis 100.00 
F r a n c e s Bogovich, Cleve land , Ohio 50.00 
Anton Grd ina , p res iden t N o r t h Amer i can Bank Co., 

Cleveland, Ohio 50.00 
Rev. Ma t thew Kebe, pa s to r , P i t t s b u r g h , Pa 50.00 
Mrs . J o s e p h i n e Sch lossa r , W e s t Allis , Wis 50.00 
Rev. George T runk , pa s to r , Leadvi l le , Colo 50.00 
J a c o b Cuzna r , Los Ange les , Ca l 38.00 
J o s e p h Er j avec , Jo l ie t , 111 35.00 
F r a n k J . Gospodar ich , m e m b e r K S K J ' s f i n a n c e 

board , Jol ie t , 111 35.00 
J o s e p h Plevnik, d i rec tor St . Cla i r Sav ings and 

Loan Co., Cleve land , Ohio 30.00 
P a u l i n e S t ampfe l , m e m b e r of B ranch No. 25, 

Cleveland, Ohio .C... 30.00 
Ivan Z u p a n , f o r m e r edi tor of K S K J publ ica t ion , 

Cleveland, Ohio 30.00 
U n - n a m e d f r o m Chicago , 111 30.00 
J o s e p h Avsec, p r in t e r , Jo l i e t , 111 25.00 
George J . Br ince , K S K J s u p r e m e o f f i ce r , Evele th , 

Minn 25.00 
Ray Gerend , G e r e n d ' s f u n e r a l pa r lo r s , Sheboygan , 

Wis 25.00 
J o h n Germ, s u p r e m e p r e s i d e n t KSKJ . , Pueblo , 

Colo 25.00 
Mar t in Gors ich , Gors ich g roce r s , Jol ie t , 111 25.00 
An thony J e r s i n , s u p r e m e s e c r e t a r y W e s t e r n Sla-

vonic Assoc ia t ion 25.00 
Dr. F r a n k J . Kern , C leve land , Ohio. . 25.00 
J o h n Kochevar , Monarch beer d i s t r ibu to r , Chicago , 

111 25.00 
H e r b e r t V. Kohler , p r e s i d e n t Kohler Co., Kohle r , 

Wis ; 25.00 
Leopold K u s h l a n , a t to rney-a t - l aw , Cleveland, 0 25.00 
An ton Lopp, mayor Gi lber t , Minn 25.00 
Wi l l i am R. McCabe , m a n a g e r and edi tor of the 

Specta tor , Jo l ie t , 111 25.00 
Lt. J o h n M. Osbol t , Chicago , 111 25.00 
J o h n P r i s l and , Sheboygan , W i s 25.00 
Mrs . Pe t e r Reiss , Sheboygan , W i s 25.00 
Wi l l i am A. Reiss , p r e s i d e n t C. Reiss Coal Co., 

Sheboygan , W i s ! 25.00 
Rev. Va len t ine S c h i f f r e r , p a s t o r , Shakopee , Minn . 25.00 
J o h n Sever , Chicago, 111 25.00 
P a u l Schnel le r , s ec re t a ry St . Cla i r Sav ings and 

Loan Co., Cleve land , Ohio 25.00 
Dr. Wi l la rd S o n n e n b u r g , mayor Sheboygan , Wis.. . 25.00 
A u g u s t Svetek, Svetek F u n e r a l Pa r l o r s , Cleve-

land, Ohio 25.00 
J o s e p h W. Wi lkus , c i ty 's a t to rney , Sheboygan , Wis . 25.00 
F r a n k J . Wise , a t to rney-a t - l aw , Jo l i e t , 111 25.00 
J o s e p h Za la r , s u p r e m e s e c r e t a r y K S K J , Jo l ie t , 111... 25.00 
Dr. J o s e p h Za l a r , Jo l ie t , 111 25.00 
F i r s t Na t iona l Bank , Jo l ie t , 111 25.00 

Rev. Daniel Gnidica , OSB, Pueblo , Colo 
A Fr i end , Jol ie t , 111 
J a m e s V. Bar t ley, c i rcui t judge , Jo l ie t , 111 
An ton Bobek, Cleve land , Ohio 
J a m e s E. Burke , s t a t e s a t to rney , Jol i ie t , 111 1 
Rev. M. J . Bu ta la , pa s to r , Jo l ie t , 111 
F r a n k Dezelan , Ind ianapol i s , Ina 
J o s e p h Gacnik , Ind ianapo l i s , Ind 
Fred Gors ich , Pueblo , Colo 
A n d r e w Hochevar , Jo l ie t , 111 
A r t h u r O. J a n k e , mayor , Jo l ie t , 111 
Rev. J . Judn ic , pas to r , Denver , Colo 
Leo J u r j e v e c , s u p r e m e p re s iden t WSA, Chicago, 111. 
U n - n a m e d Reverend F a t h e r 
Rev. Louis F. Koren , pas to r , Sheboygan , Wis 
Dr, J o s e p h F. Kovacic, Sheboygan , Wis 
George P. Lloyd, b roker , Jo l ie t , 111 
Mrs . Mary N a h a s , m e m b e r of b r a n c h No. 20, 

Jo l ie t , 111 
Mr. and Mrs . J o h n P a c h a k , Pueblo , Colo 1.. 
Mar t in P l an insek , g rocer , Jo l ie t , 111 
J o h n Po tokar , C leve land , Ohio 
F r a n k Remshak , Sheboygan , Wis 
Rev. F. A. Sede j , pa s to r , Greaney , Minn 
S imon Se t ina , Jo l ie t , 111 
J o s e p h S tevens , Ind ianapo l i s , Ind 
J o h a n n a Suscha , m e m b e r of b r a n c h No. 1, She-

boygan, W i s 
J o h n Susn ik , f u r n i t u r e dea ler , Cleve land , Ohio .... 
Dr. J o s e p h Talbot , Jo l ie t , 111 
Rev. Alexander U r a n k a r , pas to r , So. Chicago, 111. 
Louis Ze lezn ika r , a s s i s t an t s u p r e m e secre ta ry 

K S K J , Jol ie t , 111 
In loving r e m e m b r a n c e s of the deceased : 

Rudolph Novak, Cleve land , Ohio 
C o n t r i b u t e d : w i f e Alb ina Novak $25.00 

F r i e n d s of t he f ami ly 20.00 
Mr. and Mrs . Mat t K r i z m a n 

to the i r son - in - l aw 10.00 
J o h n and Mar ie 

P r i s l and $10.00 
E m m a P lan insek . . 5.00 
S imon Se t ina 5.00 

24.00 
20.00 
20.00 
20.00 
20.00 
20.00 
20.00 
20.00 
20.00 
20.00 
20.00 
20.00 
20.00 
20.00 
20.00 
20.00 
20.00 

20.00 
20.00 
20.00 
20.00 
20.00 
20.00 
20.00 
20.00 

20.00 
20.00 
20.00 
20.00 

20.00 

75.00 

J o s e p h Leben, Jo l ie t , 111. 
Con t r ibu ted by niece Mrs . J o s e p h i n e 

E r j a v e c 25.00 $2,032.00 

O n e T h o u s a n d M e m b e r s h i p Club 908.15 
B r a n c h con t r ibu t ions of $20.00 or more and th rough 

sa le of chances 1,253.70 
Misce l l aneous income f r o m indiv idual con t r ibu to r s 

and other s o u r c e s 1,917.69 

T O T A L IN T H E S C H O L A R S H I P A N D B E N E F I T 
F U N D , Apr i l 23, 1946 $6,111.54 

J O S E P H I N E E R J A V E C . 



R E S U L T S O F 10th A N N U A L B O W L I N G T O U R N A M E N T 
H E L D I N C H I C A G O A P R I L 6-7, 1946, SUBMITTED 

BY L. K O Z E K 
TEAMS 

1. P A P E S H TAVERN—Jol ie t 
A. Papesh 183—137—138— 458 
D. Fabian 165—175—141— 481 
R. Carpen te r 158—146—154— 458 
H. Keith 142—171—160— 473 
R. Rigoni 152—202—160— 514 

2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 

800—831—753—2384 
Kas t igar Marke t—La Salle 2253 
Z e f r a n Funera l Home—Chicago 2203 
Er javec Supremes—Jol ie t 2199 
Mar ie Pr is land Cade t s—Sheboygan 2166* 
P lan insek Grore r s—Jol ie t 2166* 
S. W. U. Br. No. 20—Joliet 2113 
South Chicago Aces—South Chicago 2065 

*Tied. 
Je l inek Drugs—Chicago (Juveni le) 1623 
D O U B L E S : 

Joseph ine Foley—La Salle 505 
Theresa Woodshank—La Salle 488 

993 
2. R. Carpen te r -R . Rigoni—Joliet 981 
3. M. Jamnik-V. Paves ich—Jol ie t 921 
4. V. Adamczyk-M. Sz tuba—So. Chicago... . 920 
5. L. Kozek-A. Kahover—Chicago 914 
6. J . Buchar-M. Wajche r t—Jo l i e t 912 
7. L. Bregar-A. Zlebnik—Milwaukee 897* 
8. H. Keith-A. Papesh—Jol ie t 897* 
9. L. Pavl in-T. Papesh—Chicago 895 

*Tied. 
S I N G L E S : 

1. Annet te Schimenz—Milwaukee 506* 
2. Celia Novak—Milwaukee 506* 
3. R. Rigoni—Jolie t 497 
4. C. Hoel le—Sheboygan 492 
5. A. Kas t iga r—La Salle 490 
6. R. P lese—Jol ie t 478 
7. T. Woodshank—La Salle 477 
8. A. Papesh—Jol ie t 476 
9. V. Adamczyk—South Chicago 475 
10. A. Simonich—Jol ie t 469 

*Tied. 
H I G H G A M E S : 

Team Even t : Papesh Tavern—Jol ie t 831 
Kas t igar Marke t—La Salle 808 

Doubles : M. Jamnik-V. Paves ich—Jol ie t 362 
V. Adamczyk-M. Sz tuba—So Chgo. 360 

Any Even t : Ann Mahkovec—Jol ie t 221 
ALL E V E N T S : 

1. Rene Rigoni—Jol ie t 1544 
2. The resa Woodshank—La Salle 1447 
3. Carol ine Hoel le—Sheboygan 1414 
4. Marge Wajche r t—Jo l i e t 1412 

1. 

G O O D F E L L O W S K I P P R I Z E S 
TEAM E V E N T : 
Spel ich 's ( Juven i l e s )—Jol i e t 

2. J . Z. Blue F lame Oi l—Chicago 
3. Biddas Kandy Kids—Chicago 

Branch No. 16—South Chicago 
Dr. Gr i l l—Chicago 
Nemanich Flor is t—Jol ie t 
Gerends—Sheboygan 
P. Ozbol t ' s—Chicago 

$25.00 
20.00 
18.00 
12.00 
8.25 
8.25 
6.00 
5.00 

$102.50 

5.00 

$ 9.00 
8.50 
7.50 
6.50 
5.50 
4.50 
3.00 
3.00 
2.00 

$49.50 

$ 6.50 
6.50 
5.00 
4.00 
3.50 
3.00 
2.50 
2.00 
2.00 
1.50 

$36.50 

$ 3.00 
2.00 

$ 5.00 
$ 3.00 

2.00 

$ 5.00 
$ 2.00 

$ 5.00 
3.50 
2.50 
2.00 

$13.00 

1. Foley's Grocers—La Salle 
2. St. Pau l Federa l—Chicago 

.$5.00 

. 5.00 

. 5.00 

. 5.00 

. 5.00 

. 5.00 

. 5.00 

. 5.00 

.$2.50 

. 2.50 

3. J e r i n ' s Marke t—Chicago 2.50 
4. Modern Fur Shoppe—Jol ie t 2.50 
5. S.W.U. Cadets No. 20—Joliet 2.50 
6. Remic 's—Milwaukee 2.50 
7. Rus ina Cont rac tors—Jol ie t 2.50 
8. S.W.U. No. 5— Indianapol is 2.50 
9. Norwood Appliance, Furn .—Cleveland 2.50 

10. De Ann Beauty Shoppe—Jol ie t 2.50 
11. Silver City Recreat ion—Milwaukee 2.50 
12. Olga Slapnik Flor is t—Cleveland 2.50 
13. S.W.U. No. 43—Milwaukee 2.50 
14. Reliance Federal Savings—Chicago 2.50 

D O U B L E S : 
1. M. Gornick-M. Hočevar—Cleveland $2.00 
2. F. Jancer -A. Simonich—Jol ie t 2.00 
3. C. Novak-A. Schimenz—Milwaukee 2.00 
4. A. Medved-C. Maron—Milwaukee 2.00 
5. L. Zef ran-A. Korenchan—Chicago 2.00 
6. A. Shray-L. Kochevar—Jol ie t 2.00 
7. M. Jer in-A. Je r in—Chicago 2.00 
8. A. Kast igar-A. Pelko—La Salle 2.00 
9. M. Jur ic ic-Jo Ambrose—Jol ie t v 2.00 

10. M. Green-W. Mason—Indianapol i s 2.00 
11. A. Zorko-S. Ze lezn ikar—Chicago 2.00 
12. J . Tersel ich-J . Zorko—Chicago 2.00 

S I N G L E S : 
1. Frances Vranicar—Jol ie t $2.00 
2. Marge Wajche r t—Jo l i e t 2.00 
3. Vida Pavesich—Jol ie t . 2.00 
4. Rose Mihm—Sheboygan 2.00 
5. J enn i e Terse l ich—Chicago 2.00 
6. Jo Goron—Jol ie t 2.00 

1. Theresa Papesh—Chicago $1.50 
2. Marie Nemanich—Jol ie t 1.50 
3. S tanza Franc i s—Sheboygan 1-50 
4. Ann Kahover—Chicago 1.50 
5. Mary Foys—Chicago 1.50 

1. Gene Glavan—Jol ie t $1.00 
2. Molly Green—Indianapol i s 1-00 
3. Lil Kozek—Chicago 1.00 
4. Ava Ebner—Jol ie t 1.00 
5. Lil Pavl in—Chicago 1.00 
6. Mitz Je r in—Chicago 1.00 
7. Ann Gor ishek—Milwaukee 1.00 
8. J ean Mur taugh—Jol i e t 1.00 
9. Marge Sz tuba—South Chicago 1.00 

10. Mar ie Kot—Chicago 1.00 
11. Anne Zorko—Chicago 1.00 
12. Ann Toth—Indianapol i s 1.00 
13. Frances Jance r—Jol i e t 1.00 
14. Liz Ze f r an—Chicago 1.00 
15. Ann Buchar—Sheboygan 1.00 
16. Lillian Kochevar—Jol ie t 1.00 
17. Jo Mlaker—Jol ie t 1.00 
18. Tillie Paves ich—Jol ie t 1.00 
19. Ann Koscak—Chicago 1.00 
20. Marie Gornick—Cleveland i .00 

P R I Z E LIST 

TEAM E V E N T 

1st Place $25.001st Place Juvenile...:. $5.00 
2nd Place 20.001st High Game $3.00 
3rd Place 18.002nd High Game 2.00 
4th Place 12.00 
5th Place 9.50 $5.00 
6th Place 7.00 
7th Place 6.00 
8th Place 5 . 0 0 G O O D F E L L O W S H I P : 

$5.00 $40.00 
2.50 35.00 $102.5014 

D O U B L E S 
1st P lace $ 9 . 0 0 8 t h ' P l a c e 3.00 
2nd Place 8.509th Place 2.00 
3rd Place 7.50 
4th 
5th 

P lace 6.50 
Place 5.501st High 

$49.50 
Game $3.00 

6th Place 4.502nd High Game. 
7th Place 3.00 

. 2.00 

$5.00 



G O O D F E L L O W S H I P : G O O D F E L L O W S H I P : 
12 @ $2.00 $24.00 6 @ $2.00 $12.00 

5 @ 1.50 7.50 
S I N G L E S : 20 @ 1.00 20.00 
1st P lace $ 7.00 
2nd Place 6.00 $39.50 
3 rd P lace 5.00 H I G H GAME ANY 
4th P lace 4.00 E V E N T $2.00 
5th Place 3.50 
6 th P lace 3 . 0 0 A L L E V E N T S : 
7 th P lace 2 .501s t P l a c e $ 5.00 
8th P lace 2 .002nd Place 3.50 
9th P lace 2 .003rd P lace 2.50 
10th P lace 1.504th Place 2.00 

$36.50 $13.00 
R E C A P I T U L A T I O N : 
9 Team Pr i zes $107.50 
22 Tfeam Goodfe l lowsh ips 75.00 
2 High Team Games 5.00 
9 Doubles P r i zes 49.50 
12 Doubles Goodfe l lowsh ips 24.00 
2 Doubles High G a m e s 5.00 
10 S ing les Pr izes 36.50 
31 Singles Goodfe l lowsh ips 39.50 
1 H i g h G a m e in Any Event 2.00 
4 All Even t s P r i zes 13.00 

$357.00 

A h i s t o p i j o f S I o v e n i a 
A Thesis Submitted in Partial Fulfillment of the Require-

ment for the Degree of Bachelor of Arts with 
History as Major 

By OLGA M. E R J A V E C 
College of St. F ranc i s , Jo l ie t , I l l inois , 1942 

Dedicated to my mothe r who h a s inst i l led in me 
a g rea t love for the land of my ances to r s . 

P R E F A C E MY P U R P O S E in choos ing as t he topic of my thes i s , 
" A His to ry of S loven ia , " w a s to acqua in t all peop les 
with a coun t ry so l i t t le known , to give them a l i t t le 

knowledge of the h i s to ry of the s m a l l e s t Slav na t ion , one 
of the mos t re l ig ious and one of the mos t b rave . D u r i n g 
my two vis i ts in Slovenia , I w a s f i l led wi th i ts beau ty and 
i ts roman t i c i sm, i ts p e a c e f u l n e s s , f r i e n d l i n e s s and its love-
ab leness . 

In my sea rch for m a t e r i a l — I could not f ind m u c h in 
the Eng l i sh l a n g u a g e — I , t h e r e f o r e , t u r n e d to S lovene books 
and t r ans l a t ed f r o m them. 

I wish to e x p r e s s my g r a t e f u l n e s s pr inc ipa l ly to my 

mother , who t h r o u g h her tho rough knowledge of the Slo-
venian l anguage aided m e in the t r ans la t ion of which my 
par t was s m a l l ; to Dr. Webe rg fo r h i s gu idance and 
pa t ience due to my ta rdy complet ion of this w o r k ; to 
Sis ter M. Elvira , OSF , fo r ob ta in ing books f r o m the Chi -
cago Publ ic L ibra ry and the l ib ra r ies of the Chicago and 
Il l inois Un ive r s i t i e s ; to Rev. Michael Cepon, a s s i s t an t a t 
St. J o s e p h ' s C h u r c h in Jo l ie t , for h is lending of G r u d e n ' s 
Zgodovina s lovenskega na roda and m a n y ar t ic les of in t e r -
e s t ; to Mr. Leo Z a k r a j s e k of New York City for his p r e s -
en ta t ion of B e a u t i f u l M o u n t a i n s ; to Mrs . Marie P r i s l and , 
S u p r e m e P re s iden t of Slovenian W o m e n ' s Union of A m e r -
ica and to Mrs . Albina Novak, Edi tor of " Z a r j a " the o f f i -
cial publ icat ion of said Union for thei r con t r ibu t ions ; and 
last ly to all the m e m b e r s of my fami ly who p e r f o r m e d my 
du t i es du r ing t imes spen t on the complet ion of th is thes i s . 

I do hope tha t th i s h is tory will prove in teres t ing to 
all who wish to learn some th ing of one of the Balkan S t a t e s 
which def ied the Axis powers . 

This thes is , I f i rmly believe, is the f i r s t of its kind, a 
t r ue cont r ibu t ion to the College of St. F ranc i s l ibrary. 

C H A P T E R I 
GEOGRAPHIC CHARACTERISTICS OF SLOVENIA 

"Slovenia is a land of c lear Alpine lakes , of well-
known spas and hea l th resor t s , s o m b r e fo res t s , r oman t i c 
m o u n t a i n s and p leasan t v ineya rds , " t h u s a tour is t spoke 
of Slovenia, the J u g o s l a v i a n Swi tze r land . 

Slovenia , a smal l land of 1,000,000 inhab i t an t s , f o r m e d 
one of the th ree pr inc ipa l p rovinces of Jugos lav ia . T h e 
W e s t e r n par t on G e r m a n y and Italy is p redominan t ly Al-
pine in cha rac t e r . The E a s t e r n cons is t s main ly of u n d u -
la t ing hil ls . 

The Slovenes , as descr ibed by R. H. Markham, a re the 
mos t indus t r ious , p rogress ive , peaceable and educated peo-
ple of the whole of Cen t r a l Europe . "They are p e r h a p s 
the most advanced of all the Slavs , not except ing even the 
C z e c h s . " The S lovenes a re Cathol ics . 

Of the Slovene moun ta in s , F. S. Copeland speaks t h u s : 
Eas tward f r o m the Rosega rden of the Dolomites , and 

aga in eas tward of f a i r Carn ia , to w h e r e the speech of Cen -
t ra l E u r o p e gives way to the hpmely ve rnacu la r of the 
S lavs of the Up lans , leads the way to Alpine Jugos l av i a , 
w h e r e the outpos ts of the Alps moun t gua rd over i ts f r o n -
t iers and their own, ou r b e a u t i f u l m o u n t a i n s . 

Upon these con f ine s of h is k ingdom, the Genius of the 
Alps has lavished every h igh land c h a r m , romant ic beau ty 
of creek- and r iver and lake, of fo res t and dell, exceeding 
tha t of m a n y of h i s p roude r s t rongho lds , so that the h e a r t s 
of those who dwell t he r e may cl ing to them with every 
f ibre , and the last s igh t of soa r ing peaks above green foot-
hil ls h a u n t the m e m o r y of the t rave le r and call the wan-
d e r e r back. 

Alpine Jugos lav ia inc ludes th ree dis t inct moun ta in 
r anges , each with ä marked individual i ty of its own. The 
g r ea t e s t and most impress ive of them is tha t of the J u l i a n 
Alps, the last of the G r e a t Alpine cha in . Its h ighes t peak 
is Tr ig lav ( T h r e e h e a d ) , which w a s worsh ipped in olden 
t imes as the symbol of the Slovene pagan t r in i ty and is to 
th i s day regarded with a fee l ing akin to reverence . Then 
t h e r e a re the K a r a v a n k e , a l ine of grey r idges , all cur ious ly 
s imi l a r in shape , lying a long the n o r t h e r n (Aus t r i an ) f r o n -
t ier like e n o r m o u s ba t t l emen t s . The las t of the t h r ee 
r a n g e s a re the K a m n i k Alps, which a re second in s ize to 
the g r e a t e r chain, but equa l to the J u l i a n s in g r a n d e u r and 
r u g g e d n e s s . 

J u g o s l a v i a ' s f o r e s t s cover one- th i rd of its a rea , the 
g r ea t e r pa r t of which is in Slovenia . River p la ins of Slo-
venia a r e among the mos t fe r t i l e l ands in Europe . These 
p la ins are genera l ly level and the s u r f a c e is covered wi th 
loess and a l luv ium. Most of the land is cult ivated and 
p roduces la rge c rops of corn, whea t , s u g a r , beets , tobacco 
and other p roduc ts . Both whea t and w h e a t f lour a r e ex-
por ted . G r a p e s a r e g rown in Bela K r a j i n a . S team plows, 
r e a p e r s and b i n d e r s and other ag r i cu l tu ra l mach ine ry a re 
used. Fer t i l i ze rs a re employed and ro ta t ion of crops is 
p rac t iced . F ine b r e e d s of ho r se s and cat t le a re ra ised and 
g r a z i n g of cat t le , sheep and goa ts is a leading occupat ion. 

Of the f o u r s teel mil ls in Jugos l av i a , t h ree a re in Slo-
ven ia . Jesen ice , the l a rges t s teel p roduc ing city, i$ o f t en 
called the P i t t s b u r g h of Jugos l av i a . In Slovenia a lone, 
lead is mined , fo r which the mos t f a m o u s mines a re Mezica 
and Li t i ja . Zinc, smi thsop i t ed , pr i te and marcas i t e occur 
in smal l quan t i t i e s . 



The most impor tan t f ac to ry engaged in the cann ing of 
f r e s h vege tab les , especial ly peas , t oma toes and apr icots , is 
at Š m a r i c a - K a m n i k . In Kamnik , t he r e is a lso a fac to ry for 
the impregna t i on of wood. L a r g e p l an t s for the m a n u f a c -
t u r e of pa in t s and v a r n i s h e s a re located a t L j u b l j a n a and 
K r a s n i k . Seed oils a r e also p res sed in Slovenia . T h e r e a r e 
t h r e e impor t an t cemen t works , the l a rges t of which is lo-
cated at Trbovl je , while the o ther two a r e at Z idan i Most 
and D o v j e - M o j s t r a n a . Two of the f i f t e e n Jugos l av cotton 
mil ls a rg located in Li t i ja and Terz ich . The la rges t con-
cern engaged in the m a n u f a c t u r e of paper has its head-
q u a r t e r s at L j u b l j a n a and ope ra t e s t h r ee mill« at Medvode, 
Vece and Gor ičane . The Medvode f ac to ry also h a s a p lan t 
for the p roduc t ion of cel lulose. St. Vid at L j u b l j a n a is 
the l a rges t p roduce r of f u r n i t u r e , w ines , dist i l led l iquor 
and h a n d - m a d e laces. G la s s f ac to r i e s a r e located in H r a s t -
nik, Z a g o r j e and S t r a ž a ; t a n n e r i e s in L j u b l j a n a , Mar ibor 
and K r a n j ; shoe fac to r ies in T rž i č and L j u b l j a n a ; .and to-
bacco p roduc t s also in L j u b l j a n a . 

T r a d e f a i r s t ake place in t he la te sp r ing and fa l l for 
the d isplay of home and fo re ign p roduc t s . These f a i r s a re 
usua l ly held in L j u b l j a n a . 

Of the th ree un ivers i t i es in J u g o s l a v i a one is the Uni -
vers i ty of L j u b l j a n a , w h e r e t he r e a r e f acu l t i e s fo r law, 
medic ine , ph i losophy and technic . In Slovenia many in-
dus t r i a l schools a re e s t ab l i shed . E l e m e n t a r y educa t ion is 

f r e e and according to the law all ch i ldren mus t a t tend 
school . 

The re are severa l impor t an t s u m m e r heal th resor t s , 
the mos t impor t an t of which is Bled. O t h e r s a re Bohin j , 
K r a n j s k a gora , J e z e r s k o and Loga r ska Dolina. Some of 
the impor t an t medical s p r i n g s a r e Rogaška Sla t ina , Rimske, 
Toplice and Laško. Ski ing, angl ing , swi imming , bathing,, 
canoe ing , t ennis and ho r se - r ac ing a re only a few of the 
s p o r t s in which one may engage . 

Brez j e , the mos t popula r , Š m a r n a Gora and Snežn ica 
at K r a n j a re th ree impor tan p i lg r images . 

The impor t an t c i t ies of Slovenia a r e : Maribor , Kranj , . 
J e sen i ce , Novo Mesto, Z idan i most , Laško, Trbovl je , K a m -
n : k, Cel je , St. Vid and L j u b l j a n a . The la t ter is the capi ta l 
of Slovenia , a model city of 60,000 inhab i tan t s , s i tua ted 
at the foot of spec tacu la r m o u n t a i n s . " I t s chief park , in-
deed, merged into the Alps themse lves . Its s t ree ts were 
c lean , its publ ic bu i ld ings well kept , i ts schools model e d u -
ca t iona l ins t i tu t ions . L j u b l j a n a a notable mus ica l a n d 
l i t e ra ry center , was h e a d q u a r t e r s for a very ex tens ive co-
opera t ive movement , es tab l i shed be t t e r re la t ions be tween 
labor and capi ta l i s t s than exis ted in mos t lands and w a s a 
sou rce of publ ic en l i gh t enmen t of a h igh order . This srnami 
m o u n t a i n people a re a lmos t f r e e f r o m il l i teracy and mos t 
of its h o m e s receive who lesome per iodica ls . Slovene roads,, 
w ind ing amid tower ing Alpine r a n g e s , were the best in. 
Sou thea s t E u r o p e . " 

A C T I V I T I E S O F O U R B R A N C H E S 
N o . 14, Cleveland, O h i o . — O u r May 

mee t ing w a s well a t tended and m a n y 
i n t e r e s t i n g and impor t an t topics were 
b r o u g h t into d i scuss ion . 

O u r las t opere t t a and dance had a 
s u r p r i s i n g t u r n o u t . Many t h a n k s to 
all who helped m a k e it so. O u r spe -
cial t h a n k s go to Mr. and Mrs . Romeo 
Grego i re , f o r all the i r whole hea r t ed 
s u p p o r t in p r e p a r i n g for th is play and 
ge t t ing the res t of the ac tors . To 
Mary , we especia l ly t h a n k he r for t he 
w o n d e r f u l and noble pa r t s h e held in 
the opere t t a . Also, Romeo f o r be ing 
b a r t e n d e r t h r o u g h o u t the a f t e r n o o n 
and the even ing . W e wish to t h a n k 
all the r e s t of the ac t r e s se s and ac-
to r s , Rose Ulle, U r s k a Tr tn ik , Andy 
Ogr in , F r a n k Z i g m a n , Pe te r S te r , J o h n 
Ludvih for the w o n d e r f u l pa r t they 
played. Also Mr. S tanovnik , Mr . 
Medved, who were he lp ing as b a r t e n -
ders . O u r k i tchen help, Mrs . Metzec , 

Mrs . Smerke , Mrs . S t ruke l , Mrs . S rpan 
and Mrs . S te iner . T h e s e ladies m a d e 
the bes t chicken p a p r i k a s and all we re 
con tended . Mrs . S tanovn ik and Mrs . 
Z a j c did the i r s h a r e by se l l ing r e f r e s h -
m e n t t ickets . So, we thank all who 
we ment ioned and all o the r s who have 
helped to m a k e th is g r ea t day a suc-
cess . Those who missed the opere t t a 
mi s sed a g r and t ime because the play, 
s to ry and the ac t ing w a s marve lous . 

O u r sick m e m b e r s a r e Mrs . O r a z e m , 
Mrs . P e r u s e k , and our own Mrs . Ru-
per t who is r e c u p e r a t i n g at home . To 
t h e s e ladies we send our bes t w i shes 
and hopes fo r a very speedy recovery. 

At th is t ime I am very happy to 
m a k e the a n n o u n c e m e n t of the engage -
m e n t of Miss M a r y P a j k of 20572 
L i n d b e r g Avenue , to Mr . J o h n Bradac . 
T h e wedding will be in the n e a r f u -
t u r e and our c o n g r a t u l a t i o n to Mary 
who w a s an act ive m e m b e r of the 

dri l l t eam. And now, the wedd ing 
bells r ang for Miss Anne Pa jk , s i s te r 
of Mary , who was uni ted in m a r r i a g e 
to Mr. F r a n k Luksic of 10200 Folk 
Avenue . The wedding took place on 
May 1st at St. Chr i s t ines Church and 

. Rev. A. L. Bombach of f ic ia t ing . The 
newlyweds s p e n t a week in Pennsy l -
vania . H e r e ' s w i sh ing you all t h e 
best of every th ing . They are the 
d a u g h t e r s of Mr. Jo seph Pa jk . 

W e ladies of the No. 14 b ranch a re 
mak ing a con t r ibu t ion of $50 to the 
Ch i ld r en ' s Hosp i t a l Fund to be erect -
ed in Slovenia by the Slovenian people 
he re in Amer ica . The more generous 
dona t ions were m a d e by the fol low-
i n g : Mrs . P levnik and Mrs. Medved 
each donated $10, and Mrs . G a b r e n j a 
donated $5. 

Th i s c loses my repor t fo r th is m o n t h 
and will see you at the next meet ing . 

MARY U N E T I C , Sec'y. 

Jesenice—Pittsburgh of Jugoslavia A ravine at Vintgar 
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COMMITTEE FOR JUNIOR CADETS 
CASH AND PRIZE PARTY GIVEN 

BY NO. 20, JOLIET, ILL. 
Seated is C h a i r m a n Genev ieve 

Schmidbe rge r . F r o m l e f t to r i g h t : 
B e r n a d i n e Lange, t i cke t s ; Mar ion Met-
esh , c o - c h a i r m a n ; Dolores Bos t j anc i c , 
p r i zes and Virg in ia Remus , t ab les . 

P i c tu re t h r o u g h the cour t e sy of the 
Spec ta to r . ( 

Two pr izes were p r e s e n t e d to the 
bes t t icket se l lers . I r e n e P l a n i n s e k 
sold 51 t ickets , whi le J o n i t a E r j a v e c 
sold 36. C o n g r a t u l a t i o n s to t he se 
h a r d - w o r k i n g cade ts . 

H i s t o r y r epea t s i tse l f , b u t not in the 
S lovenian W o m e n ' s Un ion , fo r it is 
t he f i r s t t ime tha t one lady w a s the 

queen of two success ive convent ion 
campa igns . To obta in over one hun-
dred m e m b e r s in a c a m p a i g n is a f e a t 
only a very f e w can accompl ish . To 
Mrs . Mary C. Ter lep the m e m b e r s h i p 
ex tends i ts h e a r t f e l t cong ra tu l a t i ons on 
a job well done . May f u t u r e c a m p a i g n s 
a lways f ind he r as one of i ts mos t 
a rden t worke r s . 

The b r a n c h ' s a n n u a l F a t h e r ' s Day 
picnic is schedu led to t ake p lace Sun-
day, J u n e 16, in St. Joseph '« pa r i sh 
park . W e ' r e looking f o r w a r d to co-
opera t ions f r o m every cadet and m e m -
ber . If u n f o r e s e e n i n s u r m o u n t a b l e 
c i r cums tances a r i se , p r even t ing u s 
f r o m hold ing the picnic, announce-" 
m e n t s in the local p a p e r s wil l be made 

to tha t e f fec t . Did you know a var ie ty 
p r o g r a m of e n t e r t a i n m e n t 5s be ing 
p l a n n e d ? 

Mr. Anton Ter lep , the f a the r of our 
pas t dri l l t e am pres iden t Mar ie and 
Mr. J o h n Musich , the f a the r of our 
p r e s e n t p res iden t Isabel le , a re se r ious -
ly ill. In our everyday p rayers let u s 
r e m e m b e r the both of them. 

J u n e 21 is the bi r th date of Mrs . 
Mar ie P r i s l and , s u p r e m e pres ident and 
o rgan ize r of our Union . Her pas t is 
f i l led wi th g rea t accompl i shments , 
e x t r a o r d i n a r y con t r ibu t ions to the Slo-
vene na t ion , happy memor ies and a l i fe 
f i l led wi th success , the lat ter not wi th-
out its opposi t ions , t r ia ls and ha rd -

, sh ips . 



May the f u t u r e hold in s tore for her 
much happiness and heal th in abund-
ance. And may her mult iple accom-
p l i shments continue. These are the 
wishes of a g ra t e fu l membersh ip and 
nat ion, as s t e commences a new year 
in her r ichly experienced life. 

own studio on the third f loor of the 
Morr is building where she conducts 
three art c lasses—for high school s tu-
dents , for adul ts and for chi ldren. 

A g radua te of Joliet Township -High 
School with the class of 1941, Miss 
Brule confessed that her in teres t in ar t 

P ic tu re th rough the courtesy of the 
Hera ld -News . 

Jo l ie t is honored .—On the f i r s t page 
of a recent Jo l ie t ' s He ra ld -News ap-
peared the fo l lowing: 
" Y O U T H F U L J O L I E T ARTIST 

A W A R D E D INSTITUTE P R I Z E 
In competi t ion with a large number 
of s tuden t s at Chicago 's Art Ins t i tu te , 
Miss Lillian Brule , 909 Summit Street , 
yes te rday won top honors and a pr ize 
of a $100 victory bond in a contes t 
sponsored by the Art Inst i tute , in 
which the s tuden t s used the Chicago 
Symphony orches t ra as the subject of 
thei r pa in t ings . 

Not i f ied th is morn ing that s h e had 
been named in f i r s t place, Miss Brule, 
who is a par t - t ime s tudent at the in-
s t i tute , said tha t she was more than 
surpr i sed and that she had almost 
fai led to enter the contest . 

The contes tan ts did all the sketch-
ing fo r thei r pa in t ings dur ing r ehea r s -
als at Orches t r a Hall . Miss Bru le ' s 
pr ize-winning p ic ture includes a lmost 
the ful l o rches t ra and the di rector , 
Desi re Defauw. 

In addit ion to her night c lasses at 
the ins t i tu te , the local ar t is t h a s her 

began at an early age, and her actual 
t r a in ing s tar ted with an ex t racur icu la r 
ar t c lass at the local high school. 
Af t e r graduat ion , s h e at tended the 
Har r i son Commercia l Art Ins t i tu te in 
Chicago and was later employed at 
the Volland company and at the Public 
Service company, where she had charge 
of the window displays ." 

Filled with pr ide over Lil l ian 's ac-
compl i shments we extend to her our 
congra tu la t ions with wishes for more 
success in the world of art . 

"The Has ty H e a r t , " a comedy d r a m a 
in th ree acts produced by the Y.M.C.A., 
had in its cast the sons of two of our 
members , who are Mrs . The resa Gas-
perich and Mrs. Anna Buchar . 

Bill Gasper ich , who played one of 
the leading roles, enacted his as 
" Y a n k " in a most i l lus t r ious manner , 
whi le Bill Buchar did a swell job in 
his suppor t ing role as the lad f rom 
Aus t ra l i a . We in the audience felt 
ex t remely proud of our two fellow 
Slovenes and o f fe r them our congra tu-
la t ions. 

For the Jun io r cadets b ingo par ty of 
May 5 a f ine example of cooperation 
among the cadets was displayed. The 

prof i t s , related on the Jun io r Page , 
are the proof. Of great ass is tance 
were the l ieutenant and t reasure r of 
the championship cadets, Marie Popek 
and Agnes Schmidberger , who among 
other th ings were the official " m i k e " 
use rs of the day. 

I remain as ever your cadet repor ter , 
OLGA ERJAVEC. 

. No. 23, Ely, Minn.—The D a w n Club 
of Ely branch of "Zveza" held its reg-
ular meet ing on Thursday , April 25 at 
7:30. A very nice group was present , 
and held an in teres t ing meeting. 

Mrs. Pecha presided at the meeting 
and the next meet ing will be held on 
May 16 and the annua l banquet will 
be held the same evening at 7 o'clock 
at the "Fores t Hotel ." It shall be a 
gala occasion and all members a re 
urged to be present . Mrs. Frank Vrane-
sich was chosen the chai rman, Mrs. 
Joseph Skufca and Mrs. Joseph Godec 
as co-chairman of the banquet . Mem-
bers are urged to contact the ladies 
for reservat ion before banquet . It was 
also decided if a reservat ion was made 
by member , the member pays- for 
reservat ion even if not present at the 
banquet . 

The meet ings will then be resumed 
again September with an outing as 
the opening event of our meeting. 
Meet ings have been changed to 8:00 
o'clock s ta r t ing with the third T h u r s -
day in September . 

Bingo was played with pr izes given 
to all m e m b e r s being fo r tuna te in 
winning one game or more. Mrs. Jo-
seph Godec won the a t tendance pr ize . 

A delicious lunch was served by 
Mrs. Har ry Robertson chai rman and 
Mrs. Margare t Pecha and Anna Perve 
co-chairman. 

Lunch commit tee for September 
meet ing will be Miss Mary Shikonya,. 
Mrs. Joseph Skufca and Mrs. Frank. 
Sershen. 

MRS. A. L. SKRADSKI. 

No . 49, Euclid, Ohio—The month of 
May is cer ta inly a busy one for the 
gir ls of the Noble Cadets Drill Team. 
To recount the n u m e r o u s activities of 
the individual members , and of t h e 
team as a whole, would be endless, so 
I will jus t ment ion a few of the more 
recent ones. 

A commit tee was picked to make, 
posters for the dance on May 18th, 
with Yours Truly in charge. Af te r a 
recent Cadet meet ing, Mary Urankar , 
J e a n n e Yambersich, Sylvia Trhlen, 
Dorothy and Stella Slokar and myself 
worked on the placques until quite, 
late, at my house. We really had quite 
a system rigged up. The production 
line in fac tor ies has nothing on us. 
Whi le one sketched the letters, two> 
others pr inted them onto the card-
board, while two others filled and 
blacked the le t te rs in with India Ink. 
Dorothy was the sec'y. of the group 
by typing dit toes of songs that we had 
run off for the group. The production 
percentage was high that evening, be-
cause we accomplished quite a bit. The 
pos ters can be found in various places, 
of bus iness sca t tered throughout E u -
clid. 



In last month ' s repor t , I fa i led to 
ment ion the Ladies of the S.W.U. No. 
49 in connect ion with our dance on 
May 18th. I hope my apologies will 
be accepted by the m e m b e r s . 

Stella and J e a n n e are going to their 
prom a f t e r all, s ince we are leaving 
fo r our j aun t to Ind ianapol i s Sa tu rday 
the 25th. They've been busy get t ing 
the i r fo rmals and accessor ies for the 
occasion Somet imes I wish tha t I 
could turn back the pages of t ime and 
re-l ieve my Senior year in high school 
over again . No doubt there a re many 
o the rs who wish s imi la r mi rac les 
could be pe r fo rmed . 

Weddings , weddings , and m o r e wed-
d i n g s ! ! The "May B r i d e s " will have 
the " J u n e Br ides" beat by a ra t io of 
approximate ly 5-1 th is year . The re 
s eems to be a p r e f e r e n c e fo r May— 
more so than in yea rs pas t . May 15th 
was the date set fo r the wedding of 
Agnes Trhlen, s is ter of Cadet Sylvia, 
who at tended her s i s t e r as Maid of 
Honor . Also a t tend ing Agnes were 
her f u t u r e ' s i s ter - in- law and Yours 
Truly. The wedding vows were taken 
at St. Chr i s t ine ' s Church in Eucl id. 

Last month I wrote about J e a n n e 
holding out on us about her b ro the r 
who was in this man ' s Navy. Also said 
to watch th is month ' s i n s t a l lmen t f o r 
the latest repor t on the X-Gob. Well , 
g i r ls , he re ' t is . . . I had the p l ea su re 
of mee t ing h i m — a n d take it f r o m me 
— h e ' s a l - ree t ! 

F R A N C E S M E K I N D A , 
Repor ter , Noble Cade t s No. 49. 

N o . 50, Cleveland,' O.—The meet ing 
was r a the r brief due to the Mothe r s ' 
p r o g r a m , but it was in te res t ing and 
en joyable . The hike is p lanned for 
J u n e 2nd to Squi res Cas t le . A def -
ini te da te hasn t been set for the ska t -
ing par ty but it will be some t ime 
a f t e r the next meet ing . B r a n c h No. 
50 donated $10.00 to the " J o e Brodnick 
F u n d " and $5.00 to Cathol ic Char i t i e s . 

Immedia te ly a f t e r the mee t ing our 
p r o g r a m commenced and we had sev-
era l gues t s with us , Mothe r s of the 
m e m b e r s . The team g i r l s ac t ing as 
hos t e s ses p resen ted each Mother with 
a lovely " M o t h e r " h e a r t shaped pin, 
songs were sung and our J u n i o r " C a r o l 
H o c h e v a r " en te r ta ined with tap danc-
ing. Delicious sandwiches , s t u f f e d 
celery, pickles and re l i shes p repa red 
by the t eam gir ls were se rved , topped 
off with an a s so r tmen t of cookies and 
tea. J o h n Glavich, son of our mem-
ber Mary Glavich, played on his ac-
cordion, and everyone had a m e r r y 
t ime dancing to h i s t unes . 

I 'm s u r e everyone p re sen t had a 
lovely t ime, and we wish to t hank the 
g i r l s who were mos t competen t , l i t t le 
Carol and J o h n Glavich for mak ing 
th is p rog ram a success . 

J O SEELYE. 

N o . 54, W a r r e n , O . — O u r last mee t -
ing was very poorly a t t ended . Mem-
bers , won ' t you p lease try and come to 
the m e e t i n g s ? Let 's make it a 100% 
a t tendance . O u r next mee t ing will be 
held at the home of Rose Racher , 2205 
Bur ton St. S. E., J u n e 12, at 7:30. 

I wan t to thank Mary Wal tko fo r 

the lovely lunch she served at our 
last meet ing. 

May God g r a n t a speedy recovery to 
all our sick m e m b e r s . Unti l we meet 
again with best of Luck to all. 

A N N A P E T R I C K , Pres iden t . 

No . 56, Hibb ing , Minn.—Well , he re 
is May a l ready and the month we hon-
or all mothers . Our May meet ing will 
be held in honor of mothers . The young 
gi r l s serve at t h i s meet ing . We also 
have a shower on our recent br ide the 
f o r m e r K a t h e r i n e Brkl ich. 

Our April meet ing was fa i r ly a t tend-
ed but there were some new faces 
p resen t and by the looks and smiles 
these member, s su re ly enjoyed them-
selves. We had some more discussion 
on Minnesota Zveza Day and our dele-
gate asked for sugges t ions to br ing up 
at the convent ion. C a r d s and lunch 
were enjoyed with w inne r s in cards 
and bunco being Mrs . Domen, Mrs . 
Prosnick, Mrs . S t audoka r and Mrs . Ra-
pinac, respect ively. 

Sick m e m b e r s repor ted were Mrs . 
Mar ie Sikich and Mrs . Fi lka Davich, 
to these and all o ther sick member s 
a speedy recovery. 

Remember our next meet ing will be 
impor tan t as if we p lan on Zveza Day 
we have a couple m o n t h s to work on. 
So let s see you all out for the J u n e 
11 meet ing . Bes t of luck and wishes 
for a success fu l convent ion. A lot of 
happ iness and best wishes and may 
God bless all the mo the r s . 

A N N E B. S A T O V I C H , Sec'y. 

N o . 57, Ni les , O. — Our May meet -
ing was well a t tended and we had a 
wonde r fu l t ime. T h a n k s to Mrs . Su-
pec and daugh te r for the del icious lun-
cheon. 
. May 5th we ce lebra ted Mother ' s Day. 
It was a g rand ga the r ing and every-
one had a marve lous t ime. Thanks to 
Mesdames M a r g a r e t Mollica, Anne 
Dolence and F r a n c e s S lanec fo r the 
excel lent a r r a n g e m e n t s . 

Our J u n e mee t ing will be held at 
the home of M a r g a r e t Mollica and in 
Ju ly it 11 be by A n n e Dolenc. W e are 
expect ing a big a t t endance , so don ' t 
d isappoint us. — G r e e t i n g s ! 

J O H A N N A P R I N Z , repor te r . 

N o . 73, War r ensv i l l e He igh t s , Ohio— 
Hel lo ladies (and gen t l emen , if you ' re 
in teres ted enough to read this col-
u m n ) . How ' s all me pa ls at the be-
g inn ing of t h i s beau t i fu l month of 
J u n e ? Al ready to r e l ax unt i l s u m m e r 
is o v e r ? Be t te r be—'cause the weath-
e rmen p romise u s an uneasy one. 

N e w s ? Sure , we 've got some. Lots 
of s tu f f and j u n k to talk about. J u s t 
keep reading, you' l l f ind severa l i tems 
of in teres t . 

Th i r ty - four m e m b e r s of the f a i r e r -
sex ( a h e m ! ladies , t ha t ' s us ) tu rned 
out for our Ten th ann ive r sa ry d inner , 
Thursday , May 2nd at the Maple 
He igh t s Tavern . The chicken and s teak 
d inne r s were en joyed by those who 
ordered them. La te r in the evening our 
old f r i end Pe t e S a m a r g e walked in with 
his accordion, and the—polka ' s , wal tz-
es, fox t rots , and yes, even j i t t e rbug 
n u m b e r s were en joyed by everyone. 
Yep, everyone had a swell t ime. This 
w a s the d inner fo r all those who -re-

ceived communion at our ann ive r sa ry 
M a s s on Apri l 28th. 

Welcome to little J immy who h a s 
joined Mr. and Mrs. Edward Rapasky 
at the i r home in Maple Heights . W e ' r e 
su r e you'l l f ind "Mom and P o p " a s 
g rand as everyone else f inds them. 

A very nice su rp r i s e at our May 
meet ing was the en t rance of Joseph ine 
Novak, now of Santa Ana, Ca l i fo rn ia . 
J o s e p h i n e was he re in Ohio_ for a 
month or so, and it was nice of her to 
stop in to see us. She is a member of 
our branch , a very f a i th fu l one, even 
though her place of residence k inda 
holds her back f r o m our meet ings . 
But wait , maybe 1956 or so will have 
her c l imbing into a neat , little p lane, 
a t t end ing our meet ing, and still get-
t ing back to San ta Ana in t ime fo r 
supper . Tha t is, if she s tays the re 
unt i l 1956!- It was nice seeing you, 
Joseph ine . 

O h ! The congra tu la t ions this month 
are real ly someth ing . They say " J u n e 
is bus t ing out all over!" Looks like 
our b ranch could bust us r ight off the 
ca lendar . 

Only one b i r thday , though, and tha t 
one belongs to Mrs . Ladd Rumplik . " 
Happy Bi r thday to you, and may all 
your fondes t wishes come true. 

In our b ranch we have th ree J u n e 
br ides . Of course , they a ren ' t recent 
ones, but the sen t imen t of a J u n e 
wedding was the s a m e then, as it is 
now. Mrs . Tony Wal t e r s heads the 
list, ' cause on J u n e 19th, Mr. W a l t e r s 
and she will ce lebra te their 30th an-
n iversary . Then comes Mr. and Mrs . 
Ladd Rumpl ik with a close second of 
20 yea r s together , that is as of J u n e 
26th. And fol lowing them are Mr. and 
Mrs . J o s e p h Smith . Their ann ive r sa ry 
is J u n e 25th, but the number of yea r s 
i sn ' t known to me. Congra tu la t ions to 
all of you, and may you see many 
more happy anniversa r ies . 

Gradua t ion is taking place the end 
of May and the f i r s t pa r t of J u n e , and 
m a n y of our member s have boys and 
gi r l s in the c lasses . So to Joseph Urgo, 
Ellen Wal te r s , Els ie Wal t e r s and. Ruth 
Rumplik , all g r adua t ing f r o m O r a n g e 
High School, and to Gloria Yane, 
g radua t ing f rom Bedford High School, 
we send our hear t ies t congra tu la t ions 
and may you all f ind success in wha t -
ever you chose to do. 

Say, do I smel l someth ing b u r n i n g ? 
Well, lookee t h e r e ! Your supper is al-
most spoiled. Gues s I'd bet ter get 
a long, I 've stayed too long it s eems . 
Bye now. 

EVELYN WALTERS. 
P. S .—Before you check that f l ame , 

mark up your ca lendar for J u n e 2nd. 
Our meet ing is at 3 :00 P. M. 

4—o 
A J U N E ANNIVER SAR Y PARTY 

To crea te the proper mood of joyous 
reminiscence , ask each marr ied mem-
ber to wear her br idal gown to your 
Ann ive r sa ry Par ty . You may be su re 
t ha t each one will have carefu l ly pre-
served the dress worn on that memor-
able occasion. The variety of s ty les 
and mate r i a l s represented will be f a s -
c inat ing. Many of the gowns will be 
real an t iques . Some of them will be 
j u s t old enough to be funny . Many of 
our own cos tumes of even five or ten 
years ago seem very laughable to us 



length, they ' re good with sui ts or 
casua l clothes. Made in a rib pa t te rn , 
colors are na tura l , brown, red and 
white. 

Another type is crocheted f rom rib-
bon s t r ing in an over-all pa t te rn . Fi rs t 
glance you might think they had been 
made f rom the f ine nylon shoe laces 
which you a re beginning to see about. 
They have a high lus t rous f in ish , and 
the open weave speaks for cool com-
fort . Navy, white, ecru and brown 
make the color char t here . 

A nylon s t r ing glove is in teres t ing 
because the light lacy body of the 
glove o f fe r s coolness while mesh f in-
gers give service-abil i ty. These come 
in summer pastels . 

Filmy white ch i f fon blouses with 
the new pushup sleeves and low-in-
back necklines are the solut ion for 
long or short summer dancing skir ts . 
Wrap a hem-length , cummerbund sash 
around your waist l ine, and you have 
a costume, one tha t ' s par t icu lar ly good 
fo r tall gals who have long-waist l ine 
t roubles . 

Never rub soap directly on hose 
when launder ing. Make a good suds 
with soap f lakes or good white bar 
soap and squeeze suds th rough the 
hose. Gently press water f rom hose 
or pa t it out with a bath towel. Do not 
wring. Hang careful ly , shaking f r e -
quent ly to remove wrinkles . 

Remember the trick of wash ing deli-
cate laces and vestees by shaking 
them in a jar of soapsuds to prevent 
rubbing . 

You'll be doing a lot of neck s t re tch-
ing soon whether it 's to get a bet ter 

view of the ball game or just to see 
over the heads of the crowd at the 
grocery counter . This is a good prac-
tice, too, if you want to keep those 
slim, you thfu l throat lines. 

The neck needs . exercise and mov-
ing the head f rom s ide to side, raising 
the chin high and lowering it to the 
chest a re a few of many routines that 
f i rm throat musc les and help keep the 
young look. They should be part of the 
nightly beauty program. 
MAKE A S C A R F ; N O PATTERN'S 

N E E D E D 
An easy scarf to make without a pat-

tern, and one that is par t icular ly eco-
nomical with fabr ic , is the ascot. The 
s tandard length for an ascot is about 
33 or 34 inches. The width should be 
graduated f rom 3^2 inches at the cen-
ter back, to about Q]/2 inches at the 
ends. Use a s t r ik ing fabr ic such as 
a str iped rayon t a f fe ta , sat in or bril-
l iant crepes. 

A bow scarf should be about 36 
inches long and is best in a sof t , drap-
able fabr ic . Tie it high or low, fol-
lowing the neckline of the dress. 

To keep your ascot or bow scarf in 
place, sew a loop tab inside your dress 
or suit at the back of the neckline and 
thread the scarf through. 

ODD STRAW WEAVES GIVE 
H A T S VARIETY 

There is a wide variety of s t raw 
types used in the new summer hats , 
Outs tand ing are Swiss braid, bubbly-
pat terned paper panamas , shiny pail-
lasson braids, and the usual smooth 
fabr ics . 

by 
GLADYS 

B U C K 

Cotton is king again this year with 
more d re s ses in the mater ia l than have 
been shown for some time. These 
washab le classics have long been 
s tandbys of wel l -dressed women and 
the fash ion l ineup this year is more 
notewor thy than ever, as you'll agree 
when you see the collection. 

Plaids , s t r ipes and checks remain in 
the pic ture but there is a s igni f icant 
change about them. Colors a re subt le 
and are used in new and sophist icated 
combinat ions . Spacing is narrow, give 
a more expens ive look charac ter i s t ic 
of the pa t t e rns in f ine t a f f e t a s . 

Among the f a sh ions shown is an at-
t ract ive checked cotton in two tones 
of red or blue with a belt of dark blue 
and cream or red and cream lea ther . 

Gloves a re an accessory that every-
one needs f rom a pract ical as well as 
a beauty point of view. They add the 
f in i sh ing touch to a costume while very 
dependably keeping hands in good con-
dition. 

In this field some real news of 
the presen t season are the gloves of 
s t r ing and dress ie r t a f f e t a which are 
in beau t i fu l design and workmansh ip . 

Some hand crocheted gloves of cot-
ton s t r ing are real shor t ies . J u s t wris t 

now. But , whe the r the dresses a re 
one year or f i f t y years old, the mem-
bers will love wear ing them. 

Begin the evening appropria te ly with 
a Grand March. Ask your musician to 
play Wagne r ' s or Mendelssohn 's Wed-
ding March . 

You might give special ment ion to 
the oldest br ide and to the most recent 
b r ide present . 

When you announce the Anniversa ry 
Par ty , ask each member to br ing a 
p ic ture of herself in her wedding dress 
to the par ty . Number each pic ture 
and then let the members try to iden-
t i fy the photographs . A prize may be 
awarded the one who is able to ident i fy 
correctly the grea tes t number of pic-
tu res . 

Have someone sing or play the love 
songs usual ly heard at weddings. For 
e x a m p l e : I Love You Truly, O Promise 
Me, At Dawning, Until . 

A Mock Wedding would be appro-
pr ia te to include in your p rogram and 
is bound to be an hi lar ious success . 
You might ask the unmarr ied mem-
bers to take charge of this event. Have 
all the detai ls as r idiculous as pos-
sible. For ins tance, have a very tal l 
g i r l r ep resen t the bride, and a very 
shor t one to act as the b lushing br ide-
groom. 

o 

FASHION 
N E W S 

BEST DRESSED—Emil Alvin Hartman, director of the New 
York Fashion Academy, with some of the women in 11 fields 
to whom he presented Academy gold medals as best dressed 
women in America. From left: Mrs. Walter Thornton, best 
dressed in promotion; Maggi McNellis, commentator; Helen 
Jepson, concert field; Mr. Hartman; Claudette Colbert, 
screen; Kitty Carlisle, supper-club group. Hildegarde, radie 



Selected by Anne Petrich: 

K N O W T H E COSTS B E F O R E 
YOU BUY 

In f igur ing the amount of cash you 
will need to purchase a house , the 
fol lowing are min imum a m o u n t s nec-
essa ry under FHA. For a house and 
lot costing $6,000 or less you will need 
at least 10% cash for a down-
m e n t ; over $6,000 and less t han $10,-
000 takes 10% on the f i r s t $6,000 and 
2 0 % on the ba lance ; over $10,000 
takes 2 0 % of the ent i re cost. 

In addition to the down payment 
you will need cash, for title search , 
insurance , appraisal fee and so on, 
about $125 to $200. 

As to monthly payments , you can 
f i g u r e that each $1,000 of your mor t -
gage will cost you about $8 to $8.75 
per month for 20 years , and $7.25 to 
$8 per month if your mor tgage is for 
25 years . 

So a $6,800 house-and-lot , with a 
down payment of $760, will cost you, 
on a 20-year basis , about $48 per 
month . This f igu re includes payment s 
on the principal, in terest , t axes and 
in su rance on the property. 

In addition, homes can now be 
bought complete with appl iances such 
as re f r ige ra to r , washing machine, 
home f reezer , dryer, stove, d i shwasher . 

If the appl iances a re included in 
the mor tgage ra ther than bought sep-
ara te ly f rom the m a n u f a c t u r e r , a sub-
s tant ia l decrease in monthly cost will 
be e f fec ted . 

A home with essent ia l appl iances 
included in the mor tgage can cost you 
as little as $5 or $6 a month addi t ional 
on a 20-year basis . Bought separa te ly 
they' l l cost $25 to $35 a month . 

H O U S E S C H A N G E I N A 
G E N E R A T I O N 

It 's 20 yea r s since this country has 
seen a building boom, and much has 
happened to houses since then. Don't 
let anybody tell you there have been 
any advances in homes. 

He re a re a few that your f a the r 
never thought of when he built his 
house , but which you can have in 
y o u r s : depar tment ized or dual pu rpose 
bath , insulat ing windows, p lanned up-
s t a i r s laundry, circulat ing f i replace , 
p ic ture windows, p lanned s torage ar-
eas , per fec t comfor t heat ing sys tems, 
s u m m e r and winter air condi t ioning, 
adequa te wiring, concealed indirect 
l ight ing, ful l insulat ion, posi t ive ven-
ti lat ion, s i lent switches, circuit b reak-
ers instead of fu ses , hardwood ply-
wood, sliding doors and double-duty 
rooms. 

These are jus t a ' few of the new 
things, but that isn ' t all. Dozens and 
dozens of bet ter ma te r i a l s a re avail-
able today, and probably most impor-
tant , houses are bet ter designed for 
comfor t , max imum living ease and 
min imum housework. 

H E R O I S M 
Any man can work when every 

s t roke of his hand br ings down the 
f ru i t ra t t l ing f rom the t ree to the 
ground. But, to labor in season and 
out of season, under every discour-

H O M E M A K I N G 
agement , by the power of t ru th . . . 
that requi res a hero ism which is t ran-
scendent . 

GOOD MIXERS 
Plenty of tea for icing—add f ru i t 

juices or s i rups f rom canned f ru i t and 
it 's porch-per fec t ! . . . Sparkl ing water 
adds zip to f ru i t ades and punches. 
. . . Use double-s t rength cof fee fo r 
icing. Beat in vanil la or chocolate 
ice cream for special occasions. Half 
cocoa and half double-s t rength coffee , 
iced, is good too. For iced cof fee in a 
hurry , use one of the soluble coffees . 
Add boiling water . Ice as usual . . . 
The new dehydrated b a n a n a powder, 
or one of the for t i f ied chocolate-
beverage powders , when beaten up 
with ice-cold milk makes wonder fu l 
" f ro s t eds . " 

F R U I T C U P S 
Frui t cups need not be an indiscr im-

inate mix ture of chopped f ru i t . They 
are delicious if made of sliced ripe 
peaches, a few red raspber r i e s or blue-
berr ies , a few sect ions of orange and 
a mint leaf for f r ag rance . Or slice 
and seed ripe g rapes and add a f ew to 
such a mixture . Or add cubes or balls 
of watermelon, can ta loupe or honey-
dew. Don't fo rge t c i t rus f ru i t s in 
these cups ; a sect ion or two of orange 
or g r a p e f r u i t adds zest to pears , 
peaches, apr icots and other f ru i t s . 

MOLASSES MILK SHAKE 
1 cup cold milk, 1 tablespoon molas-

ses, 1 teaspoon cocoa, Y& teaspoon salt , 
a shake of nu tmeg . 

Mix a lit t le of the milk with the co-
coa, s t i r slowly, to make a smooth mix-
ture . Add remain ing milk and ingre-
dients. Pour into jar , supplied with 
a rubber ring. Cover t ightly and shake 
unti l f ro thy. Serve at once. (Mix-
ture may also be bea ten in a deen 
bowl with a ro tary bea ter . 

POT-AU-FEU 
Pract ical ly every th ing in the r e f r i -

gera tor goes i n to th is component for 
a h e a r t y lunch . 
4 lbs. soup meat 2 cups diced pota« 
6 qts. cold water toes 
2 cups diced turnips Small piece lemon 
2 onions, sliced ' peel 
2 cups diced carrots 4 stalks celery, 
1 cup diced parsnips chopped 
2 cloves 3 tbsps chopped 
1 bay leaf parsley 
5 allspice 2 tbsps. salt 

% tsp. black pepper 
P u t m e a t in ke t t l e wi th wa te r 

a round it. S i m m e r % h o u r a n d add 
vegetables. S immer soup five hou r s 
a n d serve hot . Serves 8 to 10. 

Creole Bean -Cheese Cassero le 
\ l/2 cups dried l imas 

Y* teaspoon sal t 
Yz cup chopped onion 
2 tablespoons ki tchen fa t 

1J4 cups canned tomatoes 
1 teaspoon chili powder 

Yz teaspoon sal t 
1 cup gra ted Amer ican cheese 

Soak l imas in warm water three 
hours or overnight . Add y2 teaspoon 
salt . S immer (do not boil) unti l ten-
de r ; drain. Cook onion in fa t unt i l 
sof t . Add tomatoes , chili powder, and 
Y2 teaspoon salt . Cook unti l s l ightly 
thickened. Al te rna te layers of beans, 

tomato sauce, and cheese in greased 
1-quar t casserole. Bake in modera te 
oven (350 degrees) 30 minutes . Serves 
four to five. 

Golden Marmalade 
4 large oranges 
3 t anger ines 
1 teaspoon salt 
3 cups sugar 
3 cups light corn syrup 
Wash the oranges and cut them in 

th in slices. Remove the seeds. Meas-
ure the cut f ru i t (skin, pulp and juice) 
p ress ing down f i rmly. For each cup 
of f ru i t add three cups of water . Com-
bine the f ru i t and water and boil it 
rapidly for 40 minutes . Measure t h e 
mixture . For each cup of the mix-
tu re measu re th ree - four ths of a cup 
of corn syrup and sugar together (half 
and ha l f ) and hold it aside till the 
f ru i t boils 20 minutes longer. Then 
add the salt , and the sugar and sy rup 
mixture . Boil 20 or 30 minutes more 
till thick and clear, s t i r r ing f requen t ly 
to prevent scorching. Let the mix ture 
cool f ive minutes . Stir and pour a t 
once into hot f resh ly boiled glasses or 
small ja rs . Cover immediately with 
hot p a r a f f i n . Makes six pints or 12 
large glasses . 

R E F I N I S H A N D R E F R E S H 
Af t e r you have cleaned house f o r 

the spr ing, and some of the f u r n i t u r e 
suddenly looks shabby, or you notice 
tha t the papered walls are faded and 
s t reaked, the re a re still some s imple 
th ings you can do to give the rooms 
a new dress . 

Don' t be timid about using pa in ts 
to re f in i sh f u r n i t u r e and to f r e s h e n 
walls. Don' t be shy about making a 
sl ipcover for a favori te chair on which 
the uphols tery is faded and worn . 
Both pa in t ing and sl ipcover-making a re 
easy. Ref in ishing such walls cos t s 
li t t le and is quickly and simply done 
today with the new oil-type f la t pa in t s 
which come in pas te form. These 
pa in ts are not a calcimine, yet they 
a re th inned with water . Because they 
dry so quickly (about one hour ) a 
room can be redecorated in the m o r n -
ing and made livable again b e f o r e 
n ight fa l l . 

Cur ta in Cues 
Buy or make cur ta ins five or s ix 

inches longer than necessary. Shr ink-
ing caused by washing or dry cleaning 
won' t hoist them up beyond use ! Save 
your cur ta ins by a l ternat ing them at 
d i f f e ren t windows exposed to va r ious 
degrees of sunl ight . Don't let t hem 
blow through windows or rub aga ins t 
sc reens—pin them back. If your cur-
ta ins fade, dip them into a good dye 
ba th—res to re them to original color. 
Use a hand brush or vacuum cleaner 
a t t achment on draper ies to keep them 
f r ee f rom dust . 

o 
An editor by profession, a deeply 

religious Quaker , A n n a Lord S t r a u s s 
is powerfu l in Washington , las t h e 
spokesman for la rge groups of in -
l l igent women all over the U. S. As 
n a t i o n a l pres ident of the League of 
W o m e n Voters, she represents more 
t h a n 60,000 women. 



= Juniors' 'Page 
"Scribblings 

from 

Ye Scribe» 

Dear J u n i o r s : 
Another mon th h a s gone by and va-

cat ion t ime is near ly h e r e — t h e t ime 
when all g i r l s and boys a re looking 
f o r w a r d to being out of doors , sp in-
n ing tops, j umping rope, p laying ball , 
etc. O u r J u n i o r s , however , m u s t not 
fo rge t the i r J u n i o r Circle Meet ings , 
and to m a k e the se more in te res t ing I 
would s u g g e s t a nice picnic to s t a r t 
the S u m m e r social ga the r ings of your 
J u n i o r Circle . We all en joy ea t ing our 
lunch u n d e r the beau t i fu l t rees , and 
w h a t m a k e s a lovelier background f o r 
a Flag Day P r o g r a m than this . 

The F o u r t e e n t h Day of J u n e is 
known as F lag Day by everyone, and 
as th is Day c o m m e m o r a t e s the bi r th of 
Old Glory we should observe it. 

W i s h i n g you and every member of 
your J u n i o r Circ le a g rand and glori-
ous vaca t ion and hoping to hear how 
you all a re en joy ing your ou t -of -door 
mee t ings , I am, 

Your loving f r i end , 
"YE S C R I B E . " 

D O L L I E S 
T h e r e ' s no th ing more f u n than a dolly, 

For dol l ies a r e never a c a r e ! ! 
They a lways a r e smi l ing so jolly 

And wea r such a debona i r s t a r e ! 
They a lways will eat wha t you feed 

them 
And wear w h a t you th ink they should 

wear . 
They ' r e a lways a round when you need 

them 
And conten ted to s tay anywhere . 

Now if d a u g h t e r s were only like dol l ies 
How li t t le a mo the r ' d f o r b e a r ! 

For a dol l ' s b i s q u e and calico fo l l ies 
Are never a t rag ic despa i r . 

DAY A N D N I G H T 
Once upon a t ime, s a y s an old leg-

end, the a n i m a l s had t r ibes and ch ie f s . 
It was w h e n the po rcup ine w a s chief 
t h a t a g r ea t counci l was cal led. 

A h u g e f i r e w a s i lghted, fo r it w a s 
n igh t . W h e n they were all s ea ted , 
the Chief s p o k e : 

" F r i e n d s , " he sa id , "we have an im-
p o r t a n t ques t ion to set t le . Sha l l we 
have n igh t all the t ime, or d a y ? " A t 
th i s the a n i m a l s began to s h o u t — 
" N i g h t , n i g h t ! " and " ' D a y , d a y ! " and 
t h e r e was g rea t con fus ion . 

Final ly , the a n i m a l s g rew t i red of 
cal l ing. O n e by one, the voices g r e w 
f a i n t e r , and the shou t ing ceased . Of 
the n igh t an ima l s , the voice of t he 
bea r alone, w a s hea rd c a l l i n g — " N i g h t , 
n igh t ! A lways n i g h t ! " Of the day 
a n i m a l s only the c h i p m u n k who cha t -
tered o n — " W e will have l ight , and 
then n i g h t ! Chee , c h e e ! " 

At las t the bear g rew very weary . 
H e was f a t , and lazy, and oh so s leepy, 
and though t he would take a l i t t le nap . 

But all n ight long the wide -awake 
ch ipmunk kept up h is song , s u r e and 
c h e e r y ; be fo re the a n i m a l s knew it, 
t h e sun began to r ise . 

Wi th the f i r s t rays of l ight, the bear 
sa t up , b l inked and rubbed his eyes. 
W h i l e he s lept the l ight had come— 
the ch ipmunk and day an ima l s had 
w o n — a n d he was very, Very angry . 
H e s t ruck at the c h i p m u n k wi th h i s 
paw, bu t the la t ter w a s too spry , and 
s p r a n g into a hole of the hol low t ree 
near by. And those black s t r ipes on 
the c h i p m u n k ' s back st i l l show w h e r e 
the paw of the black bear touched him. 

No . 20, Jol ie t , 111.—The Bingo par ty 
which was held by the J u n i o r Cade t s 
w a s a g rea t success . The cadets wan t 
to t h a n k the fo lks who w e r e p re sen t at 
the bingo par ty , bu t especia l ly Mrs . 
Benedic t , Mrs . Schmidbe rge r and Mrs . 
P iun t i fo r b r ing ing the p r izes . T h a n k s 
also to Mar ie Popek and Agnes 
Schmidbe rge r and all the cade t s 'who 
b rough t pr izes . 

We wish to cong ra tu l a t e Lois C h u r -
novic and Dorothy Piunt'i who a re go-
ing to g r a d u a t e f r o m St. J o s e p h school . 
C o n g r a t u l a t i o n s also to M a r g a r e t and 
Pa t r i c i a McGuckin and Bet ty Kambic 
who a r e m e m b e r s of Zveza . 

The Cade t s wish to e x p r e s s the i r 
b i r t hday g ree t ings to Mrs . P r i s l and . 
We wish you many m o r e ! 

Your J u n i o r Cade t s Repor t e r s , 
D E L O R E S and D O R O T H Y 

B O S T J A N C I C . 
O 

J U N E 16th I S F A T H E R ' S DAY! 
G O D B L E S S T H E M . . . A N D 

May the Giver of G i f t s bes tow on you 
Joys t ha t a re las t ing , love tha t is t rue . 
And g l adnes s to b r igh ten your Day of 

D a y s ! 
O 

T H E T R A I N 
I love a t ra in , I do—don ' t y o u ? 
The li t t le g a r d e n s f l a s h i n g by 
W i t h w a s h i n g h a n g i n g out to dry , 
And p re t ty l i t t le g a r d e n s , too, 
And ch i ldren wav ing h a n d s at y o u ; 
And m e a d o w l a n d s and s t a t e ly t rees , 
And co rn f i e ld s s t i r r i n g in the breeze . 

And as we jou rney on our way, 
I love to see the s t acks of hay, 
And s t u r d y ho r ses at t he p loughs , 
And f a r m s and f i e lds and g raz ing 

cows. 

And speed ing swi f t l y t h r o u g h the 
n igh t , 

I love to see the towns a l ight , 
Each l i t t le lamp a twink l ing s t a r 
J u s t as the l amps of heaven a r e ; 
And w h e n I s ing for ve ry glee 
The dea r old t ra in keeps t ime wi th 

m e — 
I love a t ra in , I d o — D o n ' t y o u ? 

" W h a t w a s your s i s t e r so ang ry 
a b o u t ? " 

" W h y she s e n t me to the d rugg i s t ' s 
to get s o m e cold c r eam and I got ice 
c r eam. It was the coldes t they h a d . " 

G U E S S I N G C O N T E S T 
A s tone assoc ia ted with the f r u i t of 

a f a m o u s t r e e ? Che r ry . 
A s tone tha t is g reen and r e d ? 

Bloodstone. 
A s t o n e tha t is p ressed by the f o o t ? 

F lags tone . 
A s tone used in a t e s t ? Touchs tone . 
A s tone tha t comes with a s t o r m ? 

Hai l s tone . 
A ce remon ious s t o n e ? Corners tone . 
A s tone al lot ted to every o n e ? Tomb-

stone. 

W H A T ' S - T H E U S E ? 
The p h o t o g r a p h e r w a s l ining up the 

s tuden t s fo r a schoo l p ic ture . O n e of 
the y o u n g s t e r s pe rs i s ted in cas t ing 
g lances to one s ide. 

" N o w , smile nicely at tha t gir l over 
there , young m a n , " ordered the pic-
tu r e man . 

"Aw, n o — t h a t ' s my s i s t e r , " w a s the 
d isgus ted reply. 

o 
U N N E C E S S A R Y ? 

(We real ly dont m e a n it, dads , bu t 
it sounded f u n n v to us .) 

O n e day Mary came to her mother 
with a very se r ious look on her face . 

" M u m m y , " s h e sa id , "heaven sends 
our dai ly b read , doesn ' t i t ? " 

"Yes, d e a r , " he r mothe r repl ied. 
"And San ta C laus b r ings my pres-

e n t s ? " 
"Yes, d e a r . " 
"And n u r s e b r i n g s our b a b i e s ? " 
"Yes , d e a r . " 
" T h e n w h a t ' s daddy h e r e f o r ? " she 

d e m a n d e d . 
o 

F r i e n d — " W h a t t ime do you have to 
go to w o r k ? " 

O f f i c e B o y — " O h , I can go any t ime 
I feel like i t — j u s t so i t ' s not a f t e r 
e ight o 'c lock." 

T W O B I G J O B S 
P a u l : " O h , say, I pulled off some-

th ing big las t n igh t . " 
C l a r e n c e : " W h a t was i t ? " 
P a u l : "My s h o e s . " 

Don ' t fo rge t tha t man is not paid 
for hav ing b ra in s , bu t fo r us ing them. 
— L i n k s . 

D I D Y O U E V E R M A K E " S T A R C E 
C L A Y ? " 

It is easy to m a k e and makes f i ne 
model l ing clay. 

Th i s is the way you make i t : 
One cup of sa l t , y2 cup of corn 

s t a rch , cup of cold wate r . 
Mix the i ng red i en t s together thor -

oughly in the top of a double boi ler 
and cook over t he boi l ing water in the 
double boi ler . You m u s t s t i r cons tan t -
ly as it soon th ickens . W h e n it is cool, 
knead it a s you would bread dough. 
If it is s t icky, sp r ink l e on corn s t a rch . 
If it is d ry and c rumbly , sp r ink le wa-
ter on it and knead it aga in . 

T h e r e a re m a n y easy th ings to model 
in th i s " s t a r c h c l ay" and it will be in-
t e r e s t ing f o r you to see how m a n y 
d i f f e r e n t t h i n g s you can make . Th i s 
is a good rk inyday pas t ime for the 
younge r ch i ld ren . A n i m a l s modelled 



/ 

may be painted to look l ife-l ike a f t e r 
they have dried suff ic ient ly . 

D A N C I N G C H O R U S E S STARTED 
IN G R E E C E 

When we see the s inging and danc-
ing choruses in modern musica l en te r -
t a inments , we mus t r emember tha t the 
chorus had its origin in the ancient 
Greek fes t ivals of nearly f ive hundred 
year.s be fore Chris t . 

The Greek "choros" mean t " a dance 
in a r ing ," "a dance accompanied by 
song , " and then, "a band of dancers 
and s ingers . " The chorus was com-
posed of a number of men and women 
who were present on the s tage dur ing 
an ent i re pe r fo rmance and whose duty 
was to chant songs and to dance in 
the intervals of the action. 

The chorus added to the pomp and 
solemni ty of the fest ivals , and the 

chants also helped to explain the ac-
tion of the presenta t ion to the audi-
ence. So you see tha t the modern 
chorus girl is the direct descendant 
of those persons who bore such an 
impor tant role in ancient Greek 
drama. 

o 
THE F E M I N I N E W O R L D 

Marga re t Odom, who h a s been f ly-
ing overseas r u n s fo r a year a n d a 
ha l f , is one of few stewardesses serv-
ing on t r ans -ocean a i r liners. Her 
job is t o m a k e passengers feel a t home 
in t h e air, see t h a t food is tas ty a n d 
well served, answer questions, a n d 
give in format ion . 

Dr. R u t h Feng, of Chungking, China , 
was t he f i r s t w o m a n to g r adua t e f r o m 

Ohio S ta t e Universi ty with a chemical 
engineer 's degree. 

o 
QUOTATIONS— 

A cynic is a man who knows the 
price of everything, and the value of 
no th ing .—OSCAR WILDE. 

o 
Everybody has his own theat re , in 

which he is manager , actor, p rompter , 
playwri ter , scene-shi f te r , boxkeeper , 
doorkeeper , all in one, and audience 
into the barga in . 

J . C. and A. H. HARE. 
O ; 

Have a real reserve with everybody 
and a seeming reserve with almost no-
body*; for it is very disagreeable to 
seem reserved but dangerous not to 
be so. 

LORD C H E S T E R F I E L D . 

F I N A N Č N O P O R O Č I L O S. Ž . Z . Z A M E S E C A P R I L , 1946 
Financial Repor t of the S W U A for the Month of Apri l , 1 946 

D O H O D K I : M E S E Č N I N A Druž. in ŠTEV. ČLANIC 
St. Podružnica Redni Mladinski Z a r j a čl. Razno Skupa j Redni Mlad. 
1 $ 2.20 $ .10 S $ 61.90 158 22 
2 Chicago, Ill inois 5.30 .10 — . — 134.10 341 53 
3 Pueblo, Colorado 2.70 — . — .75 74.10 194 27 
4 Oregon City, Oregon 11.10 .20 — . — — . — 11.30 31 2 
5 Indianapolis , Indiana ..... 58.30 4.00 — . — .10 62.40 166 40 
6 2.00 .20 .25 74.80 198 20 
7 Forest City, Pennsy lvan ia 52.65 1.10 .10 — . — 53.85 150 11 
8 Steelton, Pennys lvania — . — — . — — . — 33.55 93 — 

9 Detroit , Michgan .20 — . — — . — 21.60 59 2 
10 7.60 — . — — . — 219.55 583 73 
12 Milwaukee, Wisconsin .... 121.20 3.80 — . — .50 125.50 344 38 
13 San Francisco, Ca l i fo rn ia 55.10 .20 — . — — . — 55.30 141 2 
14 Not t ingham, Ohio 6.70 .50 — . — 159.05 417 67 
15 Newburgh , Ohio 12.10 — . — — . — 162.75 401 121 
16 South Chicago, Ill inois 76.90 2.50 — . — — . — 69.40 175 25 
17 West Allis, Wiscons in 65.70 1.90 — . — — . — 67.60 182 19 
18 Cleveland, Ohio 39.80 1.20 — . — — . — 41.00 108 12 
19 Eveleth, Minesota 62.05 5.10 — . — — . — 67.15 165 51 
20 Jol iet , Il l inois 26.00 .50 .55 253.65 627 260 
21 Cleveland, Ohio 2.30 — . — — . — 47.50 121 23 
22 Bradley, Illinois ....; • — . — — . — — . — 13.70 32 

28 2 3 Ely, Minnesota 2.80 .10 — . — 88.10 231 28 
24 La Salle, Illinois 3.60 .10 — . — 72.75 194 36 
25 Cleveland, Ohio 429.70 14.70 .20 .25 444.85 1,104 144 
26 P i t t sburgh , Pennsy lvan ia 55.30 1.70 — . — — . — 57.00 151 17 
27 Nor th Braddock, Pennsy lvan ia ... 26.25 1.30 — . — — . — 27.55 70 13 
28 1.80 .10 — . — 37.35 97 18 
29 Browndale , Pennsy lvan ia 15.60 1.30 — . — — . — 16.90 41 • 13 
30 Aurora , Ill inois 10.50 .30 .10 — . — 10.90 31 3 
31 Gilbert , Minnesota 47.25 3.60 .40 — . — 51.25 125 36 
32 Eudlid, Ohio 63.95 3.90 — . — . .20 68.05 166 36 
3 3 New Duluth, Minnesota 28.45 .70 — . — — . — 29.15 78 7 
34 Soudan, Minnesota 8.40 — . — .10 — . — 8.50 25 — 

3 5 Aurora , Minnesota 29.30 .80 .30 .25 30.65 74 8 
36 McKinley, Minnesota 5.70 — . — .10 — . — 5.80 16 — 

37 Greaney, Minnesota 15.40 1.10 .10 — . — 16.60 44 11 
38 Chisholm, Minnesota 73.60 •—.— .40 — . — 74.00 204 — 

39 Biwabik, Minnesota 10.85 — . — .10 — . — 10.95 32 — 

40 Lorain , Ohio 49.10 1.30 .60 — . — 51.00 132 13 
41 Collinwood, Ohio 94.65 .60 — . — — . — 95.25 269 6 
42 Maple Heights , Ohio 16.05 16.05 43 — 

4 3 Milwaukee, Wiscons in 37.60 1.80 — . — — . — 39.40 104 18 
4 5 Por t land , Oregon 18.70 — . — .20 — . — 18.90 51 — 

46 St. Louis, Missouri 10.85 .30 — . — — . — 11.15 31 3 
47 Garf ie ld Heights , Ohio 55.05 1.60 — . — — . — 56.65 152 16 
48 Buhl, Minnesota 6.55 .10 — . — — . — ' 6.65 18 1 
49 Noble, Ohio 29.75 1.40 .10 — . — 31.25 80 11 
50 Cleveland, Ohio 45.85 1.80 — . — — . — 47.65 117 18 
51 Kenmore , Ohio 11.05 .50 — . — — . — 11.55 28 5* 
52 Kitzville, Minnesota 11.25 .20 — . . — — . — 11.45 " 30 2 
5 3 Brooklyn, Ohio 17.80 . .10 — . — — . — 17.90 48 1 
54 War ren , Ohio 30.60 2.30 — . — — . — 32.90 84 23 



DOHODKI: M E S E Č N I N A Druž. in ŠTEV. ČLANIC 
« t Podružnica Redni Mladinski Z a r j a čl. Razno Skupa j Redni Mlad. 

55 Girard , Ohio 24.65 1.20 — . . — — . — 25.85 69 12 
56 Hibbing, Minnesota .10 .30 44.00 123 1 
57 Niles, Ohio 18.55 1.70 — . — 20.25 47 17 
59 Burge t t s town, Pennsylvania 12.20 .60 — . — 12.80 32 6 
61 Braddock, Pennsylvania 33.10 2.00 — . — * 35.10 43 10** 
62 Conneaut , Ohio 9.45 .20 9.65 27 — 

6 3 Denver , Colorado 26.70 .90 .30 .50 28.40 73 9 
64 Kansas City, Kansas 21.70 . 3.00 — . — — , — 24.70 62 30 
65 Virginia , Minnesota 32.65 2.60 — . — 35.25 89 26 
66 Canon City, Colorado 16.95 1.00 — . — 17.95 47 10 
67 Bessemer , Pennsylvania 31.50 .50 . .40 — . — 32.40 80 5 
68 Fa i rpor t , Ohio 5.95 — . — 5.95 17 — 

70 Wes t Aliquippa, Pennsylvania .— .20 — . — 7.25 18 — 

71 S t rabane , Pennsylvania 42.95 — . — .50 43.45 105 — 

72 Pul lman , Ill inois 20.15 1.20 — . — — . — 21.35 52 12 
73 Warrensv i l l e , Ohio .*. 21.70 .10 .25 22.05 54 1 
74 Ambridge , Pennsylvania .20 .10 — . — 30.70 64 2 
77 N. S. P i t t sburgh , Pennsylvania ... 20.90 .30 — . — — . — 21.20 59 3 
78 Leadville, Colorado 2.90 .10 — . — 24.15 52 29 
79 Enumclaw, Washing ton 16.65 1.50 .60 — . — 18.75 44 15 
80 Moon Run, Pennsylvania 12.45 — . — — . — 1.00 13.45 32 — 

81 Keewat in , Minnesota .30 — . — 17.00 47 3 
83 Crosby, Minnesota 9.35 .10 — . — 9.45 26 — 

84 New York City, New York 2.40 — . — 142.90 101 *** 
85 De Pue, Ill inois .10 — . — 13.45 36 — . "" 

86 Nashwauk , Minnesota 5.25 .60 — . — 5.85 15 — 

87 Pueblo, Colorado 2.60 .40 — . — — . — 3.00 6 4 
88 Johns town , Pennsylvania 31.75 3.10 .70 — . — 35.55 80 31 
89 Oglesby, Ill inois 28.00 1.80 .20 — . — 30.00 80 18 
90 Bridgevil le, Pennsylvania 22.55 .40 .30 — . — 23.25 63 4 
91 Verona, Pennsylvania 20.30 .90 — . — — . — 21.20 48 9 
92 Cres ted Butte , Colorado 15.00 .— — . — 15.00 35 — 

93 Brooklyn, New York 31.75 .20 — . — 31.95 89 — 

94 Canton, Ohio 7.15 .10 .10 — . — 7.35 19 1 
95 South Chicago, Illinois 67.45 4.30 — . — — . — 71.75 173 43 
96 Universa l , P e n n s y l v a n i a 22.35 .10 .50 — . — 22.95 56 1 
97 Cai rnbrook, Pennsylvania 14.75 .80 — . — — . — 15.55 35 8 
99 E lmhurs t , Illinois 10.50 — . — — . — — . — 10.50 25 - — 

100 Ot tawa, Ill inois 3.85 .30 .30 — . — 4.45 11 3 
102 Wil lard , Wisconsin — — . — — . — — . — — . — 18 — 

104 Johns town, Pennsylvania 15.75 .20 .20 .25 16.40 45 2 
105 Detroi t , Michigan — . — — • — — . — — . — — • — 17 5 

S k u p a j $4,113.10 $169.20 $ 12.10 $ 5.65 $4,300.05 10,770 1,675 

Obres t i od bondov: 
U. S. T reasu ry 4 J A % bondov 
U. S. W a r Bonds — Series G 

Voščilne kar t ice : 
Podružn ica št. 18, Cleveland, Ohio 
Podružnica št . 20, Jol iet , Illinois 
Podružnica št. 65, Virginia, Minnesota 

.$127.51 

. 212.50—$ 340.01 

.$ 5.00 

. 1.00 
.90- 6.90 

Skupni dohodki $4,646.96 
• A s e s m e n t za marc — **Asesment za marc in apri l — ***Asesment za j anuar , f eb rua r , marc in april . 

S T R O Š K I : 
Za umr lo J e n n i e Bobner , podr. št . 2, Chicago, 111 $ 100.00 
Za umrlo F rances Dragan , podr. št . 12, Milwaukee, Wis 100.00 
Za umrlo Zorka Friganovich, podr. št . 13. San Francisco, Cal 100.00 
Za umrlo Mary Golobic, podr. št . 13, San Francisco Cal 100.00 
Za umrlo Magdalena Slogar, podr. št . 23, Ely, Minn. ...i 100.00 
Za umrlo F rances Wohlgemuth , podr. št . 43, Milwaukee, Wis 100.00 
Za umr lo Helen Slavich, podr. št . 45, Por t l and , Ore 100.00 
Ameriška Domovina, za t i skanje , pošto in r a z n a š a n j e Z a r j e 879.17 
Mesečne plače po odš te t ju davka : P redsedn ica $40.90; t a jn ica $179.30; urednica $187.20—skupaj 407.40 
Razni u radn i s t roški 465.59 

Skupni s troški $2,452.16 

Ostalo v b laga jn i 31. marca 1946 (Balance March 31, 1946) $183,854.01 
Dohodki v apri lu (Apri l income) 4,646.96 

Skupa j (Total) '. $188,500.97 
Stroški v apr i lu (Apri l d i sbur semen t s ) 2,452.16 

Preos tanek 30. apr i la 1946 (Balance April 3D, 1946) $186,048.81 

J O S E P H I N E ERJAVEC, glavna t a jn ica . 



WE HAVE NOTES FOR THE FOLLOWING SLOVENIAN 

WALTZES AND POLKAS FOR PIANO-ACCORDION 

SEDAJ LAHKO NAROČITE NOTE ZA SLOVENSKE 
PESMI. V ZALOGI IMAMO SLEDEČE KOMADE: 

No. 
1 Terezinka - Polka —.....25c 
2 Triglav - Polka -25c 
3 Židana marela - Polka .25c 
4 Dekle, kdo bo tebe troštal — 

Sem fantič z zelenega š t a j e r j a - Waltz .30c 
5 Ljußljanske dame - Polka —....25c 
6 Črez tri gore — Sem prišel pod okno - Waltz . . — ~ . 2 5 c 
7 študentovska — Daj, daj, srečo boš imela - Polka .~.25c 
8 Herkulovi - Waltz — 

Herkules - slovensko besedilo 25c 
9 Pok čotiš — šuster - Polka — - 30c 

10 Ciganski otrok — Kje je moj mili dom - Polka 25c 
11 Treba ni moje ljub'ce plaušati - Polka 30c 
12 Pa moje ženke glas — Goreči ogenj - Polka „..30c 
13 Pastirček - Waltz 30c 
14 Ko ptičica ta mala - Waltz .30c 
15 Nekaj sem zvedel novega — 

Črež tri gore - Waltz - druga melodija .30c 
16 Moji tovarši so me naprav'li - Polka .. 30c 
17 Pouštertanz — Siebenschritt - š ta jer ich 30c 
18 U davnih starih časih - Polka 30c 
19 Kako bom ljubila — Na planinah — 

Daj, daj, srček nazaj — Ne bom se možila - Waltz ....30c 
20 Oj, dekle, kaj taj iš - Waltz .25c 
21 Moja dekle je še mlada - Polka 30c 
22 Naprej — Zastava slave - marš - Polka .. 30c 
23 Rožmarin - Waltz 25c 
24 Oj marička — Dekle je po vodo Sla — 

Kadar boš ti vandrat šel - Polka 30c 
25 Ptički po luftu letajo — škr jančk ' se v luft — 

Pri ' taljančku - Waltz 30c 
26 Sokolska koračnica - marš 30c 
27 Milada - Waltz .30c 
28 Dve let' in pol — Je pa davi slan'ca padla - Fox Trot..30c 
29 Zdramska - Polka 30c 
30 Dekle, ostani moja - Waltz 25c 
31 Kaj se ti fantič v nevarnost — 

Kje je tista muha - Polka c, .30c 
32 Bod' moja, ti bom lešnikov dal - Polka 30c 
33 Od kod si dekle ti doma •— 

Rožic ne bom trgala - Waltz 30c 
34 Slovani, kje so naše meje - Polka 30c 
35 Na levo tri, na desno tri - Polka ~.30c 
36 Kaj mi nuca planinca - Polka 30c 
37 Dobro jutro - Waltz .25c 
38 Odpiraj okence - Waltz 30c 
39 Slovenian Polka 25c 
40 Imam dekle v Tirolah - Polka .. .25c 
41 Micika, al' hočeš ti moža - Polka .. ~...25c 
42 Kaj ne bila bi vesela - Waltz .30c 
43 Pomlad - Waltz »...30c 
44 Pod okencem - Polka .25c 
45 Veseli rudarj i - Polka 30c 
46 Moja baba je pijana - Polka 30c 
47 Ljub'ca moja - Polka .. 30c 
48 Pa na križ pri en hiš - Polka 25c 
49 Na zdravje - Polka ...25c 
50 Živijo Slovenci - Polka 30c 
51 Pod mojim okencem - Waltz — . 3 0 c 
52 Kukavica - Waltz 30c 

53 Nebo je čisto jasno - Waltz 30c 
54 Marijana Tango —- . . . 30c 
55 Zmeraj vesel - Polka 30c 
56 Planinca - Polka 30c 
57 Collinwood Polka 30c 
58 Ljub'ca - Polka ~...30c 
59 Euclid - Polka - 30c 
60 Trauca zeleni - Waltz 30c 
61 Nova domovina - Waltz 30c 
62 Roža - Waltz -30c 
63 Slovenian Polka 30c 
64 Dekle v zelenem vrtu sedi - Waltz .30c 
65 Srčni pozdrav Polka (Bye Bye Baby) 30c 
66 Naši mladini Polka — Tam z a turškim gričem — 

Mi Dolenjci vinca ne prodamo 30c 
67 Vadnal's Waltz 30c 
68 Slovenian Blacksmith - Polka (Trije kovači) 30c 
59 Lively Slovenian Polka 30c 
70 Vsi so prihajali — Polka 30c 
71 Moj fantič je na Tirolsko vandral — Waltz 30c 
74 Ko so fant je proti vasi šli — Polka 30c 

NOVI KOMADI—Prvič na trgu v notah za harmonike 
72 Veseli fant je - Mila, mila lunica (Polka) 30c 
73 Pelničke je prala (Washing diapers) (Waltz) 30c 
75 Ko psi zalajajo (Dogs are barking) (Polka) 30c 
76 Črešnje cveto (Cherry Polka) 30c 
77 Ko pridem skozi log (Waltz) 30c 
78 Barberton polka 30c 

Poštnina 10c — Postage 10c Extra 
Važno: Z naročilom priložite tudi ceno in sicer v znam-

kah ali gotovini. Poštnina je posebej deset centov, katero 
svoto dodajte z naročilom. Ako naročite več komadov ob 
enem času je poštnina samo deset ;entov za vse skupaj. 
Na COD se ne pošilja. Za pevske klube ali kjer bi naročili 
več enakih komadov skupaj, tam se dobi poseben popust. 
Vsa pisma naslovite na naše uredništvo. 

Naročila pošljite na : 
UREDNIŠTVO "ZARJE" 

6117 St. Clair Avenue 
Cleveland 3, Ohio 

Dr. F. J . Kern je izdal drugi veliki 
A NG LESKO-SL O VENSKI BESEDNJAK 

ENGLISH-SLOVENE DICTIONARY 
Ta besednjak je bogat pripomoček v tolmačenju in 

izgovarjavi angleških besed in obsega 25,000 besed. 
Vsaka slovenska družina naj si takoj naroči t a be-

sednjak za svojo knjižnico, ker bo v pomoč zlasti mladi-
ni, ki obvlada angleščino in bi rada znala prevod tudi 
v slovenščini. 

CENA $5.00 

Two Useful Books for American Slovenes 
ENGLISH-SLOVENE DICTIONARY 

Second Edition, 25,000 Words Phonetic Pronunciation 
of English Words for Home Study. 

ENGLISH-SLOVENE READER 
(Angleško-slovensko berilo) 

Order directly from our Zar ja office 
6117 St. Clair Ave., Cleveland 3, Ohio 

or 
F. J . KERN, M. D. 
6233 St. Clair Ave. 

Dictionary $5.00 — Reader $2.00 
Include money or check with order 

SLOVENIAN FOLK SONG BOOKS 
We have song books which contain 215 of the most 

popular Slovenian folk songs which sell at 50 cents. You 
may order these books from 

"ZARJA" OFFICE 
6117 St. Clair Avenue 

Cleveland 3, Ohio 
Enclose stamps or money with order. Orders filled 

at once. We also send them to the men and girls in serv-
ice. Send us their name and address and enclose the cost 
and 3 cents stamps to cover postage. 

Za simpatično postrežbo se obrnite na 

ZAKRAJŠEK FUNERAL HOME, INC. 
6016 St. Clair Avenue. Cleveland 3. Ohio 

LICENZIRANI POGREBNI ZAVOD 
Invalid Car Service. Postrežba noč in dan. 
Avtomobile zo vse prilike. Tel.: ENdicott 3113. 



Personal Loans 
Na r a z p o l a g o z a financiranje nakupa 

£ a v t o m o b i l a 
O g o s p o d a r s k i h p r e d m e t o v 

Z A : 

O d r u ž i n s k e in h i š n e p o t r e b š č i n e 
0 p o p r a v o p o s e s t v a 
0 p l a č i l o z a v a r o v a l n i n s k e p r e m i j e 
0 p o r a v n a v o r a č u n o v 

T o j e n e k a j t i p i č n i h n a m e n o v 

P r i d i t e i n p o v e j t e n a m o v a š i h p o t r e b a h 
N i t r e b a , d a bi bi l v l a g a t e l j . 

T H E N O R T H A M E R I C A N 
B A N K C O M P A N Y 

6131 St. Clair Ave. 15619 Waterloo Rd. 
CLEVELAND 3, O. CLEVELAND 10, O. 

B o l e z e n n e s r e č a smrt* 
so tri težke skrbi, kl se jih ne more nihče ubraniti. 

Danes ali jutri, bolj ali manj bo vsak prizadet. 
Ce hočeš dobro sebi in drugim, pristopi v 

K A T O L I Š K O J E D N O T O 
K R A N J 5 K 0 - S L 0 Y E N S K 0 

Najstarejša slovenska podporna 
organizacija v Ameriki 

Posluje že 53. leto 
! Članstvo: 400,300 Premoženje: nad 6,300,000a 

Sprejema moške in ženske od 16. do 60. leta: 
otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta pod 

svole okrilje. 
Za pojasnila o zavarovalnini vprašajte 
tajnike ali tajnice krajevnih društev 
KSKJ ali pa pišite na: 

G L A V N I U R A D 

351-353 N. Chicago Street, Joliet, lil. 

Ameriška 

Domovina" 

N A J B O L J Z A N I M I V S L O V E N S K I 
D N E V N I K 

V Z E D I N J E N I H D R Ž A V A H 

Največja jugoslovanska unijska 
tiskarna v Ameriki 

S e p r i j a z n o p r i p o r o č a za v s a t i s k a r s k a 

d e l a p o j a k o z m e r n i h c e n a h 

6117 S t . C l a i r A v e n u e , C l e v e l a n d 3, Oh io 

T e l . : H E n d e r s o n 0628 

ERMENC FUNERAL HOME 
5325 W. Greenfield Ave. Phone Mitchell L3S1 

Milwaukee. Wisconsin 

J L (Srhtm Sc ßom 
ZA POHIŠTVO IN ZA POGREBE 

Za vesele in žalostne dneve 

Nad 43 let že obratujemo naše podjetje v 
zadovoljnost naših ljudi. To je dokaz 
da je podjetje iz — naroda za narod. 

V vsakem slučaju se obrnite do našega podjetja; 
prihranili si boste denar in dobili 

stoprocentno postrežbo. 

Glavna prodajalna: 6019 St. Clair Avenne. 
TeL: HEnderson 2088. Cleveland 3, Ohio. 

Podružnica: 15301-07 Waterloo Rd. 
TeL: KEmore 1235 Cleveland 10, Ohio 

Pogrebni zavod: 1053 E. 62nd Street. 
TeL: HEnderson 2088 Cleveland 3. Ohio 


